
        
            
                
            
        

    
	ОНЕЛИО ХОРХЕ КАРДОСО

	 

	УУЛАНД БОЛСОН ЯВДАЛ

	 

	“УЛСЫН ХЭВЛЭЛИЙН ГАЗАР” Улаанбаатар хотноо 1978 онд эрхлэн хэвлүүлсэн номыг 

	Цогт охин тэнгэр сангийн захиалгаар Цагаан бамбарууш хэвлэлийн газарт 2023 онд цахим хэлбэрт хөрвүүлэв.
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⁂

	Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.
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Эрхэм уншигчдадаа зөвхөн Куба төдийгүй Латин америк даяар нэрд гарсан зохиолч Хорхе Кардосо Онелиогийн өгүүллэгийн эмхэтгэлийг эх хэлээрээ буулган барьж байгаадаа баяртай байна.

	...«Х. Кардосо бол Америк тивийн шилдэг зохиолчдын нэг бөгөөд түүний өгүүллэг оргилуун, хурц хэр нь чухам энгийн сайхнаараа онцгой» гэж Чилийн нэрт зохиолч Пабло Неруда үнэлэн бичсэн байдаг.

	Онелио Хорхе Кардосо нь 1914 онд Кубын Лас-Вильяс мужийн Калавасар де Сегуа гэдэг газар төржээ. Санта-Клара хотод дунд сургууль төгссөнийхөө дараа тосгоны багш, радиогийн сурвалжлагч, бичиг баримт, мэдээний эх зохиогч зэрэг төрөл бүрийн ажил эрхлэн хийхийн зэрэгцээ зохиол бичсээр иржээ. Эдүгээ нөхөр X. Кардосо нь Перу улс дахь БНКУ-ын Элчин сайдын яаманд соёлын асуудал эрхэлсэн зөвлөхөөр ажиллаж байна.

	Хорхе Кардосогийн уран бүтээлийн түүвэр нь Мексик, Чили болон Латин америкийн хэд хэдэн оронд хэвлэгджээ.

	Түүнчлэн түүний бичсэн олон тооны өгүүллэгүүдээс болгар, герман, орос, румын, чех хэлнээ хөрвүүлэн орчуулсан байдаг.

	Товч яруу хэлээр янз бүрийн хүний хувь заяаг хөндөж бичсэн богино хэмжээний өгүүллэгүүдээс бүтэх эл ном уншигч олонд үзэсгэлэнт сайхан Куба нутаг, эрдүү баатарлаг хөдөлмөрч Куба хүний талаар тодорхой ойлголт өгөх болно гэдэгт орчуулагчийн зүгээс эс эргэлзэнэ.

	Гагцхүү дашрамд хэлэхэд одоо болтол манай хэлэнд нэгэн мөр болоогүй халуун орны уур амьсгалтай нутагт ургах ургамал, ан амьтны нэр зэрэг уг хэллэг элбэг тохиолдох учир болгоон үзэхийг хүснэ.

	 

	Испани хэлнээс орчуулж эмхэтгэсэн Б. БАТБОЛД

	 


НИНО

	Талийгаачтай салах ёс гүйцэтгэхээр бүгд л цугларчээ. Өөд болсон хүний гэр хотын захад, гудамжны гэрлийн эцсийн шонгоос нэлээд алсад байсан авч сэргийлэхийн ахмад, тосгоны ахлагч нар, тэр ч байтугай хэдэн цэрэг ирсэн харагдана. Боож үхсэн хэн бүхний л адил чинэрч хөхөрсөн нүүртэй талийгаачийн цогцос бүхий содон авсыг өрөөний дунд байрлуулсан аж. Тасалгаанд бүсгүйчүүл уйлалдаж түшлэгтэй хуучин сандал дээр хөл нүцгэн хүү атийн нойрсоно.

	Би гадагш гарлаа. Тэгээд сарнаас буруулан худгийн хашлагыг тохойлдож урт банзан сандал дээр суув. Өвгөн Хулиан Баррес хэзээ хэзээнийх шигээ л зожиг зангаараа ганцаар агаад догшин ихэмсэг байдалтай тэнд бас сууж байна. Хашаанд хүмүүс нэмэгдэн ирж, хэд гурваараа бөөгнөрч зогсоод яриа үүсгэн шивнэлдэж эхэллээ.

	— Юу ч гэсэн бүх насаараа шоронгийн хадаас болж дээ.

	— Буудан алж ч мэдэх юм!..

	— Очиж очиж цагдаа руу гар өргөх гэж байдаг аа!.. гэж хэн нэгэн нь дуу алдав.

	Түдэлгүй тэр хүмүүс дээрх сэдвийг орхиж хүүхнүүдийн тухай, сэргийлэхийн ахмад, тосгоны ахлагч нарын тухай ярианд орлоо. Гэвч Нино эцсийн эцэст Селорио Рамосыг алж үзэгдээгүй зэрлэг хэрэг үйлджээ гэсэн дүгнэлтэд бүх ярианы учиг үзүүр холбогдож байв. Гол сонин бол тэр л ажээ. Нино алсан хүнээ үүрчихсэн сэргийлэх дээр ирээд одоогоор хэн ч давтаж сануулахыг эс зүрхлэх тийм үг хэлж гэнэ шүү гэхээс өөр сонин түүн дээр нэмэгдсэнгүй билээ.

	Селориог бүр хар багаас нь мэдэх Руперта эмгэн том алчуураа толгоa дээрээ хаяут талийгаачийн бэлэвсэн эхнэр лүү тулж очоод,

	— Охин минь бурхан бүгдийг мэдэж байгаа гэдэгт итгээрэй! хэмээсэнд сэргийлэхийн ахмад хорсолтойгоор өвдгөө алгадаж

	— Ийм юм хийж байгаа хүнд ер итгэж болох уу? Дүүжилбэл зохино! гэвэл

	— Тийм ээ, бүр одоохон! гэж тосгоны ахлагч бүх байдлаараа ахмадын санааг дэмжиж байгаагаа харуулан хэлэв.

	Энэ үеэр сэргийлэхийн ахмад тосгоны ахлагч хоёрын авгайчуул аль хэдийнээ хувцасны сүүлийн үеийн хэв загварын талаар дэмий яриа дэлгээд авсан байлаа.

	Цагдаагийн хэсгийн бичээч Лусио Бермудес хэдийгээр энэ үед ажлаасаа чөлөөтэй байсан авч талийгаачийг эцсийн замд нь үдэлцэнэ гэж ирсэн байлаа. Муу зальтай тэр амьтан бөөн хүн дундаас суга үсрэн гарч зориуд эгдүүцсэн хоолойгоор:

	— Энэ Ниног хүн амины хэрэг гаргах нохой гэдгийг би бүр мэдээд байсан юм. Тэрний чинь эзэмшил газрын тэн хагас нь хулгайгаар олсон хөрөнгө гэдгийг та нар бод л доо хэмээн хашхирах шахан хэлэв.

	Хулиан гуай бид хоёр түүний үг бүрийг тодхон сонсож суув. Намайг өөр лүү нь эргэн харахад, өвгөн:

	— Бурхан минь, амьд явахад ер юуг эс үзнэ бил ээ! гэв.

	Түүний хэлсэн үг бүр итгэл найдвар төрүүлэхүйц байдаг тул энэ удаа:

	— Өвгөн гуай, ингэхэд та чинь энэ болсон явдалд итгэхгүй байгаа юм уу? хэмээвээс тэр над руу эргэж харлаа. Бүрх малгайны нь орой сарны мөнгөн гэрэлд цайж, малгайны нь саравчны сүүдэрт татаж буй тамхины нь цог улалзахыг би харав.

	— Хорхойг модоор хатгаад ууртайг нь гайхав гэгч болж байгаа юм. Ер нь хэнийг ч гэсэн элдвээр оролдож уур хилэнг нь бадраавал Ниногийн хийснийг хийх шүү дээ! гээд чухам юу болсныг надад ярив.

	Сэргийлэхээс хагас километрийн зайтай газар Ниногийнх байдаг байлаа. Нишингийн талбайн дунд орших тэдний байшингийн өмнө бүтэн жилийн турш цэцэг дэлгэрэн ургадаг хийгээд, тавдугаар сард дүрсгүй жаалууд амраа жимс хулгайлахаар хашаа руу нь авирахыг хараад, гэрийн эзэн огт хэнэггүй явдгийг хүмүүс бас мэднэ.

	Нино жилийн өнтэй гантайг сарны байдал болон байгалийн янз бүрийн шинж тэмдгээр таамаглан мэддэг байлаа. Тэнгэрийн сайхан муухай алинд ч болов, газар дээрээ ажиллана. Түүнд байгаа бүх эд хогшил гэвэл чийгийн бүдүүн бүдүүн өт язганасан хар хөрстэй хэсэг газар, хоёр шар, нэг анжис ажээ. Энэ бүхнийг хар хөлсөө асгаруулан хээр хонож, хэц дэрлэн байж олж авчээ.

	Нино ийм л нэгэн энгийн хүн бөгөөд түүнтэй эелдэг боловсон харьцахгүй аваас царай нь улсхийж нүдэнд нь дөл бадарна.

	Харамсалтай нь Селорио Рамос хүмүүсийн янз бүрийн араншинтай байж болохыг даанч бага төсөөлдөг бөгөөд харин цагдаа хүн ямар байх ёстойг хэт мэддэг хүн байжээ.

	Нэгэн үдэш түрүүч Рамосыг сэргийлэхийн ахмад дуудаж цагдан сэргийлэхийн эдэлбэр газар ажиллуулах шар хэн нэгэн хүнээс олж ирэхийг тушаажээ. Ахмадын тушаалыг Селорио сонсож зогсохдоо гурван ч удаа толгойгоо дохиж ямар ч хариу хэлэлгүй хүлцэнгүй гэгч гарч одов. Ойр зуур зөөлөн чихтэй тариачид бишгүй л байсаар атал чухамхүү Ниног сонгож авсан нь харамсалтай алдаа болжээ.

	Яг тэр оройн сэрүүнийг ашиглан газраа хагалахаар Нино шийдсэн байлаа. Тэгтэл түрүүч Селорио Рамос Нино руу ойртон очиж шарынх нь хударгаас нүдээ салгалгүйгээр:

	— Наадах шараа буцааж гарга! Ахмадад хэрэгтэй байна! гэж тушаав. Нино хөлсөө гараараа арчингуут

	— Надад ч гэсэн шар минь хэрэгтэй байна шүү дээ гэж хариуллаа.

	— За, түр шүү дээ гэж Селорио бувтнав.

	— Түр ч бай, бүр ч бай, миний шарыг одоогоор хэн ч авах ёсгүй гэхэд түрүүч заналхийлэн хуруугаа гозолзуулж:

	— Ахмадад хэрэгтэй гэдгийг мэдэж байгаа биз! гэлээ.

	Ниног толгойгоо өргөхөд нарны улбар туяа шанаа дээр нь гурвалжлан тусч нүд нь улайссан цог шиг гялалзаж байлаа.

	— Бурханд ч хэрэгтэй байсан хамаагүй ээ! гэлээ. Селорио ундууцан уурлаж Ниногийн зүг хэд алхсанаа;

	— Шараа өгөхгүй бол оронд нь чамайг дөрлөөд явна даа! Тэнэг золиг минь! гэв.

	Гэвч Ниног мэдэх хэрэгтэй байсан юм. Тэр яах ийхийн зуургүй цагдаагийн дэргэд очиж бүсэлхийнээс нь барьж толгой дээрээ өргөн

	— Хэрээ мэдэж яваарай! гэж шүдээ зуун хэлээд газар шидэв. Тэгээд модны хуурай үндэс авч шидсэн хүн мэт ер тоосон шинжгүй буруу харж зогсов. Чухамхүү буруу харж зогссон нь маш муу хэрэг болсон юм. Учир нь түрүүч газраас босохдоо нишингэ хаддаг махир хутга авч Ниногийн зүүн мөр лүү зоожээ.

	Тэгээд л ноцолдож эхэлсэн авч Ниногийн хүчирхэг баруун гарыг түрүүч яаж ч эсэргүүцээд дийлсэнгүй. Тариачин эрийн шөрмөслөг гар цагдааг газар унагаж багалзуурдав.

	Эр хүнд зөвхөн баруун гар л хэрэгтэй ажээ! Гэхдээ зөвхөн баруун гар шүү! 

	Дөнгөж саяхан хагалсан газрын бүлээн, нойтон хөрсөнд Селориогийн толгой шигдсэн байлаа. Хөдөлгөөнгүй болж цусаар дүүрсэн нүд нь дээш харан гөлийжээ. Талийгаачийн баруун гарын хумс нь Ниногийн шархдан эмзэглэсэн зүүн мөрний булчинд шигдэн орж тулсан байв. Уулын уруу өнхөрч байгаад тээглэж зогссон чулуу мэт Нино огт хөдөлсөнгүй. Ийм л юм болсон байжээ.

	Удалгүй Нино босож мөн л баруун гараараа амьгүй болсон цогцсыг шархадсан мөрөн дээрээ хаяж асгарах цус, шаналан өвдөхийг ч тоохгүй сэргийлэх рүү алхжээ.

	Тэгээд бүрэнхий болж байхад сэргийлэх дээр ирлээ. Жижүүр зогсоож, түр хүлээхийг тушаасан боловч тэр шууд алхсаар ахмадын онгорхой байгаа хаалганд тулж очиход гэрлийн туяа түүн дээр тусав. Ахмадыг суудлаасаа босоход Нино цогцсыг газар тавингаа:

	— Өөрөө ийм үхэртэй байж өрөөлийн үхэр лүү юунд явуулсан юм бэ! гэжээ.

	Чухам ийм л юм болсныг өвгөн Хулиан надад хүүрнэв.

	Өглөөний гурван цаг болж байхад Лусио Бермудес тамхиа асаахаар гадагш гарч өвгөн Хулиан Баррерасаас гал гуйхад тэр татаж байсан тамхиа зуусан хэвээр босож түүнээс нүд салгалгүй ширтэн харж байснаа тамхиа газар шидэв.
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ӨРГӨСӨН ХУНДАГА

	Хэрэв та нарыг зөвшөөрвөл би Сонсогийн төлөө нэг хундага өргөе. Энэ уушны газар гол төлөв эрхэмсэг, нэр хүндтэй, дээд зиндааны улс ордог гэдгийг би мэднэ. Гэхдээ нэлээд хэдэн жилийн өмнө энэ нутагт буцаж ирээд Сонсотой хоёул энд сууж амаа чилтэл ярьж, муужиртлаа инээнэ гэж өөртөө андгайлсан юм аа. Гэвч эдүгээ Сонсо талийгаач болсон тул би зөвхөн түүний нэрийн төлөө ууна.

	Өнөө өглөө намайг хүүр оршуулах газар очиход хүн цөөхөн байна лээ. Сайн л бол арваас арван хоёр хүн. Магадгүй бүүр ч цөөхөн ч байж болно. Гэхдээ Сонсогийн шарилын дэргэд Майга, Роман бид гурав л зогссон шүү. Энэ бол гол нь биш ээ. Тэгэх тусмаа танд ямар хамаа байх вэ тийм биз дээ, эмч ээ?

	Ер нь нэг үгээр хэлбэл ингэж ярьсны дараагаар Сонсогийн төлөө хундага өргөх зөвшөөрөл эрэхийн хэрэг алга. Ингэж ярьж байгаагийн минь учир бол амьдралынхаа турш найзтайгаа адилхан байх, түүнийг дуурайх гэж бодож явсанд минь оршино. Тэр бол дэлхийд гэж ярихаар залуу байсан юм даа. За ийм залуугийнхаа төлөө болон бас бус эвгүй зарим сэтгэгдлээ арилгахын төлөө энэ хундагыг өргөе! Түүний шарилын хажуугаар өнгөрөгч бүхэн тэр газрын хөрс шороон дор жинхэнэ куба хүн хэвтэж байгаа гэдгийг мэдсээр мөртөө ганц нь ч цэцгийн нэг ч баглаа тавиагүй байсан шүү. Тэр үнэхээр үүрд нойрсжээ. Ухаан алдталаа ууж согтоод газар дэлхийд өнгөрөөх амь насаа хайхралгүй диваажинд яваад өгсөн байж болно биз дээ, эмч ээ!

	Өнөөдрийн хувьд Сонсо талийгаач болсон боловч олон хүний сэтгэл зүрхэнд амьд байна. Хөөрхий тэр маань ядуухан айлд төрж өссөн хүн дээ. Ядуу хүн гэдэг хэчнээн баярлаж хөөрч байлаа ч дээшээ болж чаддаггүй үхлийн зүг аажим аажмаар ойртож байдаг ажээ.

	Хөөе! Перико, дахиад нэг хундага дүүргэчих... Тийм үү, эмч ээ! Эрэг орчим банзан овоохойд суудаг байсан Сонсогийн тухай та бүгдийг мэдэх үү? Үүнийг та нарын дотор надаас өөр хүн мэдэхгүй. Тэгэхдээ би хүртэл нэг удаа гурвуул нийлээд дийлэхээргүй ажил гарсан учир дуудах гэж очсон юм. Та нар өөр юу мэдэх вэ? Болбол ухаан алдталаа уучхаад, гудамжаар явахад нь том жижиггүй дагацгааж, шоололддогийг л мэдэх биз дээ. Үүнийг хүн бүхэн мэднэ! Сонсо үсээ сэгсийлгэн хөл нүцгэн явдгийг мэдэх үү? Бас мэднэ ээ. Уншиж, бичиж чаддаггүй байсныг нь мэдэх үү? Архи уугаад энд тэнд уначихсан байдгийг нь мэддэгтэй адил бас мэдэж байгаа биз дээ. Үүнийг бурхан тэнгэр хүртэл мэдэж байгаа боловч Кохимар тосгонд тэр болгон юу болж байгааг харах завгүй явдаг бололтой. Би өөр бас нэгэн зүйлийн тухай мэдэхийг хүсэж байна. Сонсо яагаад архи уудаг байсныг мэдэх үү, эмч ээ? Зөвхөн үүнийг ч биш дээ. Их юм мэдэх хэрэгтэй. Эхлээд ойлголт авахын тулд таныг их сургуульд сурч байсныг, Сонсо энд бид нартай хамт загасчилж байсан үеийг саная. Тэр үед Сонсо хорин тав орчим настай, ёстой л нэг бяр чадал нь амтагдсан хөгжилтэй сайхан залуу байсныг хэлэх үү, ямар ч ажлыг нэг хоёр гэж тоолж амжаагүй байтал хийж орхидог сон. Түүнээс хойш хэдэн жил өнгөрснийг мэдэх үү? Дор хаяж хориос доошгүй жил өнгөрчээ. Тэгээд та миний юу ярихыг сонс доо.

	Хотын хүн бүр бахархдаг Филенийн хоолны газрын дэргэд асар том цэцэрлэгтэй модон байшин бий. Тэр бүгд чинь манай Сонсогийн мэдэлд байсан юм шүү дээ. Та мэдэхгүй гэж үү? Аргагүй юм уу даа. Та чинь нэлээд сүүлд ирсэн биз дээ. Тэгэхээр тэр газрыг нэг садан төрөл нь Сонсоод өвлүүлжээ. Гэтэл хэдэн жилийн дараа Сонсо нэг хүүхэнд сэтгэлтэй болж, ер нь өөрийн гэсэн орон байртай болохоор шийддэг байна. Загасчин хүн байшинтай болно гэдэг ямар ч мэргэжилгүй хүн эмч болохтой адил гэсэн хэрэг биз дээ. Ойлгож байна уу? Гэхдээ та итгэнэ үү, байна уу, өөрөө мэд, юутай ч гэсэн Сонсо байшинтай болсон доо! Тэр үед архи гэдгийг огт амсдаггүй байсан цаг. Гаваны ойролцоогоос сайн чанарын жижиг банзнууд Кохимар тосгоны ойролцоо хөвж ирдгийг Сонсо мэджээ. Тэгээд Сонсо маань ганц ч цурам хийхгүй, шөнөжингөө загас барьж байгаад өглөө болоход завин дээрээсээ усанд хөвж яваа банз түүж цуглуулдаг байв. Та тэгж чадах байсан уу, эмч ээ? Миний танд ярих гэж байгаа зүйл бол хүүхдэд зориулсан үлгэртэй төстэй боловч үнэхээр амьдралд тохиолдсон юм шүү. Нэг үгээр хэлбэл, элдэв хаягдлын дунд чинь ядуу хүн амьдралдаа хэчнээн ч мөрөөдөөд олмооргүй тийм зүйл байдаг байна. Тухайлбал, бага зэрэг муудсан буюу заримдаа шинэхэн алим урсаж явахыг алийг тэр гэхэв. Нэн ялангуяа зул сарын баярын дараа багагүй дайралдана. Сонсо тэр хаягдал дундаас алим, жүржийг шүүж авдаг байлаа. Эмчээ, нэгэн удаа, бурхан минь, яг л ид шидтэй үлгэрт гардаг мэт боловч ийм л нэг явдал болсон юм даа.

	Сонсо тэр нэгэн удаа зэрэмдэг болсон хүүхэлдэй уснаас олж хөл гарыг нь янзлан нүдний нь оронд шилэн товч хадсан чинь яг шинэ мэт болсон шүү. Та Романы том охиныг мэдэх үү? Яагаа вэ, гар хөл нь татаад мэдээгүй болсон? Одоо бол нарлах газар луу явах замд яг дайралдана. Үүдэн дээрээ далайн ус ширтээд сууж байдаг юм даа. Роман чинь гурван охинтой шүү дээ. Би тэр өсөж базаагаагүй охиныг нь яриад байгаа юм. Хэрэв та тэд нартай танилцвал танд Сонсогийн авчирсан хүүхэлдэйг үзүүлж, далайгаас шүүсэн алим, жүржийн тухай яриа дэлгэнэ дээ. Гэхдээ Сонсо үүнийгээ ганц ч хүнд хэлээгүй байгаа юм шүү. Тэгэхээр тийм хүнийг ганц ч цэцэггүйгээр хөдөөлүүлсэн байгаа юм даа! Энэ шударга ёс уу, эмч ээ?

	Эй, Перико, чи битгий зальдаад бай! Наадах хундагаа гүйцээж дүүргээч!

	Бидний яриа жаахан өөр тийшээ хазайх шахлаа. Би түрүүнд юу ярьж байлаа? А тийм. Сонсо далайгаас хөвж яваа банз цуглуулдаг байсан гэж. Тэгэхээр ядуу хүн яаж мужаан хөлслөх бил ээ? Юугаар гэж асууна биз дээ? Гэхдээ эмч та нар «дөрвөн өвчтөнөөс дөчин песо» гэж бодож чаддагтай адил ядуу хүн дотроо «дөрвөн жил өнгөрөхөд би байшинтай болно» гэж тооцоолжээ. Ер нь ядуу хүн гэдэг өөрөө хөдөлмөрийн зэвсэг учир хэрэгцээ болоход мужаан болоход ч бэлэн биз дээ, эмч ээ?

	Ядуу хүн болгон Сонсо шиг байшин барьж чадвал зүгээр хэрэг. Хойд зүгийн хүйтэн салхинаас завин дотор яваа мэт хамгаална гээч!

	Тэр явдлаас хойш нэлээд хэдэн жил өнгөрч Сонсо овоо тэнхэрч байтал Филено гэгч чинь нэг өдөр хүрч ирдэг байгаа. Манай тэр Сонсо өв залгамжлах эрх, хувийн өмч энэ тэрийг мэдэх биш дээ. Филено нэг шөнө орж ирээд сайн айлгаж, занал хийгээд гарсан чинь авгай хүүхэд нь уйлалдаад Сонсог гал дээр тос хийсэн мэт бүүр болгоод өгчээ. Маргааш нь Сонсог гэр бүл, хэдэн юмтай нь гудамжинд гаргаж хаях нь тэр. Юм мэдэхгүй хүн чинь хэнтэйгээ заргалдах билээ. Ядаж ядарсан хүнийг өмгөөлөх олигтой дориун шүүгч байсан биш дээ.

	Перико, чи энэ бүхнийг мэдсээр байж юунд дөнгөж саяхан ирсэн хүн шиг царайлна вэ?

	Нэг их удаагүй байтал авгай нь Сонсог бүүр зовсон дээр нь зовоож, талх, эм байхгүй, гутал, хувцас байхгүй гэсээр байгаад хэдэн хүүхдээ аваад нэг тийшээ явж орхидог байгаа. Ингээд уй гашуунаас болж Сонсо архи уудаг болсон гэж бодож байна уу, эмч ээ? Үгүй шүү, бурхан хүртэл мэднэ дээ! Архичин болно гэдэг амаргүй ажил болохыг та мэдэж байгаа биз дээ. За хө, маргаашаас архи уугаад эхэлье гэж бодсоноор болчихгүй шүү дээ! Юм учиртай, мод мөчиртэй. Сонсо нэлээд хожим лонхтой нөхөрлөсөн дөө. Өөрөөр хэлбэл, ажлын дараа алд биеэ амраах гэж дээр үед бэлэвсэн авгай байгаад одоо нөхөртэй болж гурван тэнгисийн цаана зугтан арилсан Алькинторынд зарагдсанаас болсон юм. Тэр авгай чинь зугаа цэнгэлийн хорь гаруй байшин барилгатай байсан гэнэ лээ. Тэр бол дээр үед шүү дээ. Гэхдээ зуух яндан хэн цэвэрлэж тоос шороог хэн малтаж уушги зүрхээ муутгасан гэж санана вэ? Мэдээж, манай Сонсо! Эмч та байшингийнхаа хажууд жижигхэн нүх ч ухаж үзээгүй биз дээ? Үгүй юу? Тэгвэл хүрз аваад ухаад үзээрэй! Хөрс авангуут чулуу, хад дайралдана. Тэр хадархаг давхрааг ухах гэсээр байтал бүх биеийн хөлс цувна даа!

	Тэр нүсэр ажлын хөлсөнд Сонсо өдөрт дөчөөс жаран сентаво буюу их сайндаа л нэг песо авч хайр найргүй шарах нарны дор нүхээ ухаад л зогсож байдаг байлаа. Сүүлдээ хэдэн чулуутайгаа ярилцдаг шахам болсон гэнэ билээ. Амьдрал ямар байлаа ч гэсэн Сонсо эндээс зугтаагаагүй юм. Өөр оронд очсон бол арай ч дээр байсан байж болно шүү дээ. Энд хэдэн нүх ухсаныг нь ганцхан бурхан мэдэх байх! Эмч ээ, энэ бүхэн худал хэмээн бодож байна уу? Ор үндэсгүй юмыг бэлэвсэн хатагтай, ноён Филено л ярина шүү. Их сургууль төгсөөгүй хүн худлаа ярьдаг гэж бодож байна уу? Үгүй дээ, эмч минь! Битгий тэгж бод! Өглөөхөн булшин дээр нь Майга, Роман бид гурав очсон гэж ярьсан шүү дээ. Энэ бол тун аймшигтай эвгүй хэрэг. Харин Романы өвчтэй том охин өчигдөр оройноос эхлэн уйлсаар байгаа. Гэхдээ хамгийн эвгүй бөгөөд зовмоор зүйл бол эмч та, өнгөрсөн долоо хоногт Сонсогийнд очиж үзээгүй явдал мөн! Архины хоосон лонхноос өөр юмгүй овоохойд орохгүй байгаа чинь таны хувьд зөв биз. Ер нь та бэлэвсэн хатагтай, ноён Филеногийн хойноос эндээс эртхэн зугтаавал дээр байх! Перико, чи ч гэсэн дээ! Эрхэм хүндтэй улс ордог энэ уушны газар нэлээд удчихлаа шүү! Би бол зөвхөн Сонсогийн төлөө хундага өргөх гэж энд орж ирсэн юм даа!

	 

	1962 оны арван нэгдүгээр сар


УУЛАНД БОЛСОН ЯВДАЛ

	Матиас өвгөн байшингийнхаа үүдэнд зогсож хашааныхаа цаадах замаар ирж буй хүнийг харснаа:

	— Махенсио юм уу даа гэж эхнэртээ хэлэв. Өвгөнийхөө араас эмгэн цухалзсанаа:

	— Махенсио хазганаж явдаг, гэтэл энэ чинь үгүй л байна шүү дээ гэлээ.

	Өвгөн үл таних хүнийг жижигхэн нүднийхээ гал цог нь буурсан харцаар анхааралтай ажиглана. Өвгөн Матиасын үрчийж, гандан атираатсан царайг хараад аятайхан гэж хэлэхэд нэн хэцүү ажээ. Шүдгүй ам, монхор хамрын дээрх жижигхэн, хүйтэн нүд тайван бусаар анивчиж байв.

	Энэ үед нөгөө хүн төмөр утсаар татсан хашааны завсраар шурган орж өндөр ургасан өвсөн дундуур гарсан нарийн жимийг төдхөн олж байшингийн зүг алхлаа.

	Эмгэн нь

	— Гаднын хүн байна гэхэд өвгөн үл ойлгогдох юм амандаа бувтнав.

	Тогтуухан хар нүдтэй үл таних тэр хүн ойртон ирж өвгөнөөс:

	— Висенте Матиас гэж та мөн үү? гэв.

	Нэрээ сонссон өвгөн бага зэрэг тайвширч:

	— Тийм ээ, тавин дөрвөн жилийн турш л наад нэрийг чинь зүүж явна даа хө гэж инээмсэглэн хэлээд эхнэр өөдөө эргэж харав.

	Үл таних хүн хариу инээсэнгүйд Матиас өвгөн түүнийг толгойноос хөл хүртэл ажиглан харж бүсэлхий, дараа нь гар өөд нь харж,

	— Танд юу хэрэгтэй сэн бол? гэв.

	— Би өөртөө тус болж чадах нэгэн хүн хайж явна.

	— Тэр хүн чинь би арай биш биз дээ?

	— Хэн байг гэх вэ? гэж үл таних хүн маань урьдын адил тайван харсан хэвээр хариулав.

	— Та манай уугуул нутаг усны тухай сонирхож байгаа бол надаас лавлаж бодох юм шүү дээ. Эдүгээ миний бие тарьсан модныхоо сүүдэрт тухлан сууж цэнгэл жаргалыг эдэлж байгаа хүн билээ.

	— Гэхдээ та юугаар ч тусалж чадахгүй байж болно шүү дээ гэхэд:

	— Тийм ээ, тэрийг чухам та л мэдэж байгаа шүү дээ гэж мэгдэж сандарсан Матиас хариулав.

	Үл таних хүн саравчит тагтны шатаар алгуурхан өгсөж модон сандал дээр ядарсан байдалтай суунгаа:

	— Би талийгаач Наранхогийн төрсөн дүү нь байна л даа гэсэнд өвгөн Матиас эмгэнээ налж хулмаганан гэдрэг ухарчээ.

	Үл таних хүн

	— Үүнийг хэлэхэд ичих юм юу байх билээ гэв.

	— Тийм ээ, гэхдээ юу ч гэх юм бэ дээ хэмээн өвгөн булзааруулангаа, — Үгүй ээ, нөхөр минь, танд ичиж зовоод байх юм алга. Өөрийн лайг хүнээс нуугаад яах вэ? Ер нь арван хуруу тэгш юм гэж байх биш гэхэд авгай нөхрийнхөө тохой руу нударсанд цаадах нь огт анзаарсангүйгээр

	— Үнэн юм үнэнээрээ л сайхан.. Зарим хүн төрөлхийн дээрэмчин болж заяадаг юм. Мянган бурхан хүрээлсэн ч засрахгүй... Надад нэг авга ах байж билээ. Тун муу хүн. Түүнийг баривчлан дүүжлэхэд бид баярласан юм. Тийм л муу хүн байсан хэрэг. Би танд шуудхан хэлье. Хүн хүнлэг чанараа алдвал...

	Гэтэл үл таних хүн өвгөний үгийг тасалж

	— Ахыг маань энүүхэн энд хороочихсон гэж надад хүмүүс хэлсэн юм л даа гэсэнд Матиас үл зөвшөөрсөн байдлаар толгойгоо сэгсэрч шаахайнаасаа хоёр нүднийхээ харцыг салгалгүйгээр

	— Хүмүүс лав худлаа хэлж байгаа л даа гэж дүлгэнэн дуугарлаа.

	— Саявтархан би танай зээ хүүтэй дайралдсан гэхэд эмгэн толгойгоо өргөж байшингийн хана, эр нөхөр хоёрынхоо дунд хавчганан байж асуусан нь:

	— Та тэгээд Махенсиотой өнөөдөр уулзаа юу?

	— Өнөөдөр ч биш ээ, өчигдөр... Өчигдөр бид хамт хооллосон юм.

	— Тереса сайн уу?

	— Сайн, Бүх юм санаснаар өнгөрсөн.

	— Юу гэнэ ээ? Хүүхдээ гаргачих аа юу?

	— Тэгсэн. Бямба гарагт шиг билээ дээ. Хүү төрсөн шүү.

	Эмгэн нэлээдгүй баярлачихсан байдалтайгаар Матиас руу харав. Хэн ч дуугарсангүй. Гурвуул дуугай сууцгаав. Намуун сэрчигнэсэн салхинд хонх хааяа нэг дуугарч уулын бэлд мал тууж яваа малчны шилбүүрийн чимээ үе үе дуулдаж байв. Өвгөн гэнэт хөлөө хавсрангаа;

	— Махенсиог таньдгийн чинь хувьд хэлэхэд танай ахыг эндээс холгүй газар алсан шүү.

	— Үүнийг зөвхөн та л мэдэх үү?

	— Тийм ээ, өөр хэн ч мэдэхгүй.

	— Тэгвэл та болон харгис цагдаагийнхан гэсэн үг үү? 

	Висенте Матиас үл таних хүн рүү байн байн харж ямар нэг юм мэдэх гэсэн бололтой ширтэн харсан авч юу ч олж мэдсэнгүй.

	— Би ахыгаа үхсэн тухай дахин юу ч сонсохыг хүсэхгүй байна. Нохойд нохойн үхэл гэдэг шүү дээ гэсэнд:

	— Та тэгээд юунд ирсэн юм бэ? гэж өвгөн гайхан асуув.

	— Ээжийн минь амьд сэрүүн үеийн ганц зураг ахад маань байсан юм. Түүнийг надад өгөөгүй.

	— Зургаа хаа нэгтээ гээчихсэн юм биш биз?

	— Хэн мэдэх вэ дээ. Зодоон цохион дунд унагачихсан ч байж болох л юм даа...

	Өвгөн толгойгоо өргөн ойролцоох хуш модны дэргэд зодолдож байсан хоёр эр тахиаг ажиглан харж байснаа нэлээд итгэлтэйгээр:

	— Танай ах ямар ч зодоонгүйгээр өнгөрсөн.

	Үл таних хүн хөлөө урагш жийн халаасаа ухаж хоёр бүдүүн тамхи гарган нэгийг Матиас руу хаяхад, тэр сурмагаар шүүрэн авав. Нөгөө үл таних хүн тамхиа асаасны дараагаар:

	— Тэгэх тусмаа л сайн байна гэв.

	Байшингаас зуу гаруй метрийн зайтай газар, уулын явган жимийн дээд талд эгц хадан хясаа сүндэрлэн байлаа. Матиас тэр хадан хясааны ёроолоос оройг хүртэл харж, гүн огторгуйд хөөрөн шумбах харцагыг ажигласнаа:

	— Тэр хөхрөн харлаад байгаа газрыг харж байна уу?

	— Харж байна. Эндээс тун сайн харагдаж байна. Тэнд л болсон юм даа, гэв.

	Зочин суудлаасаа босож халаасаа ухан мөнгөний түрийвчээ гаргаж:

	— Энд олон юм яриад яах вэ. Миний зорьж ирсэн хүн бол та мөн байна гээд мөнгө асгаран унаж байсан түрийвчээ хөгшний хөлд шалмагхан хаяж:

	— Энэ бол зөвхөн урьдчилгаа... гэсэнд баярласан Висенте Матиасын хоолой чичирч, нүдэнд нь нулимс хурсан байв.

	Өвгөн эхнэрээ дуудан:

	— Лусиан аа, энэ мөнгийг түрүүний нөгөө хэдэн мөнгөтэй цуг цааш нь хийчих! Би зочиндоо газарчлаад ирье! гэв.

	Өвгөн Матиас махир хутга бүхий бүсээ авч чангалан засаад:

	— За явъя! гээд түрүүлэн хашаанаас гарлаа.

	Тэдний хойноос эмгэн бага зэрэг харж байснаа хаалгаа хаав.

	Тэд эгц уул өөд авирах ёстой байлаа. Үхэр бөлжиргөнийн битүү сөөг дундуур явж аль найдвартай гэсэн бутнаас татаж урагшилна. Агуйн аман дээр өвгөн ирээд духныхаа асгаран буй хөлсийг алгаараа арчив. Үл таних хүн доош харваас уужим ногоон хөндийн дунд Матиасын байшин жижигхэн саарал толбо мэт үзэгдэх агаад тарьж ургуулсан мод нь эс харагдана. Дараа нь үл таних хүн:

	— Тэр зураг лав ямар нэгэн хадны завсар, ангалд унаж таараа шүү гэхэд

	— Тийм ээ, гээд өвгөн санаа алдаж агуйн ёроолыг тэмтрэн үзэж эхлэв.

	Үл таних хүн өвгөний бөхийсөн нуруу руу огт хөдөлгөөнгүй ширтэн харж байснаа:

	— Хадны иймэрхүү ангал руу хүн унавал бас л алга болчих байх шүү? Та юу гэж бодож байна?

	—- Үгүй, хүй арай ч үгүй болохгүй дээ гэж өвгөн хариулаад улам доошлон тонгойход хүйтэн агуйн сэрүүн салхи сэнгэнэж байлаа.

	— Гэхдээ хүн ариун нэр төрөө лав алдаж болох байх л даа, аа?

	Өвгөн явган суусан хэвээрээ хөдөлгөөнгүй болж хадны ан цав ширтэн харж:

	— Та юу ярих гээд байгаа юм бэ? гэлээ.

	— Танай авга ах тийм ч муу хүн биш байсан ч байж магадгүй шүү... гэхэд Матиас бага зэрэг тайвшрав. Учир нь үл ойлгогдох шаргуу нэгэн бодол хэт удаан зовоож байлаа. Тэр бодлоос салахын тулд агуйн ёроолыг тэмтчин сангас самардаж суув.

	— Миний ах ч гэсэн бас тийм муу хүн биш байсан байж болох юм шүү дээ гэж үл таних хүн үргэлжлүүлэв. Өвгөн хоромхон зуур боссон боловч эргэж харах гээд зүрх, дотрыг нь хүйт оргиулах хадан ангалыг ширтлээ.

	— Миний ахыг энд хувьсгалын их үйл хэрэг авчирсан юм гэхэд нь улиг болсон бодлоосоо салах гэж өвгөн хичээсэн боловч бас л болсонгүйд зөвхөн;

	— Тэр хэрэгт ч олон хүн эндсэн байх аа гэлээ.

	Үл таних хүний дуу улам чангарч:

	— Тийм ээ! Яагаад гэвэл нэр төртэй, шударга эх орончдыг унтаж байхад нь харгис цагдаагийнханд хэлж бариулдаг хөлсний мал бишгүй байснаас болсон хэрэг юм!

	Матиас биеэ барьж тэсэхгүй болсонд эргэн харваас үл таних хүн толгой руу нь буугаа шагайж амжсан байлаа.

	— Миний мөнгийг нөгөө нэг, түрүүчийн мөнгөтэй цуг цааш нь нуугаарай, Висенте Матиас!

	Нижигнэсэн цуурай агуйг донсолгоход цочиж сандарсан хэдэн сарьсан багваахай агаарт ухаангүй мэт бужигнан хөөрөв.

	 

	1944 он

	 


ХУУЧИН ТӨМӨР

	Эдэлгээгүй удаан хэвтсэн анжис дээрх зэвийг хуруугаараа арчин хэчнээн ч хугацаа өнгөрөв дөө гэж эргэцүүлэн бодож суусан өвгөн Лукас хэн нэгний хөлийн чимээгээр эргэн харвал цэрэг хүний гутлын түрий юуны өмнө нүдэнд нь тусав.

	— Таныг цагдаа хүрээд ирнэ үү гэж байна гэхэд, тэр, настай хүн гэхээргүй шалмагаар босож хэдэн сарын турш сэтгэлийг нь шаналгаж буй нэгэн зүйлийнхээ тухай асуухыг завдсан боловч жижүүрийн цэрэг өсгий дээрээ хагас эргэн явж одов. Өвгөн түүний царайг ч харж амжсангүй.

	— Гэртээ очиж эхнэр, гурван охиндоо энэ тухай мэдэгдээд явъя гэж бодсон боловч өөрийн эрхгүй морь байгаа зүг хөл тавьсан байв. Тэр мориндоо мордон өндөр ургасан амтат жүржийн модны өтгөн навчсын дундуур орон мориндоо ташуур өгөв.

	Модны мөчир малгай, нүүрийг нь ороолгон шавхуурдаж байсан боловч шпороо1 мориныхоо бөөрөнд байн байн шигтгэн давирсаар байлаа. Амтат жүржийн модны саглагар өтгөн навчтай мөчир сийрсэн малгай дээр нь унахад арван таван жилийн тэртээх нэгэн явдал санаанд нь урган оров. Энэ явдал бороотой, дулаахан нэгэн өдөр болсон хэрэг. Тэр газар хонхойлон амтат жүржийн модны мөчир хүүдээ өгөөд:

	— Үүнийг сайн суулгаад ургахыг нь хүлээ! Чи том болохоороо эндээс эхлэн газар хагалж тариа тарих болно гэжээ.

	Хүлээсэн цаг ч түдэлгүй хүрээд иржээ. Тастаж суулгасан мөчир саглайн ургаж том мод болжээ. Лукас, цамц нь ус болтлоо норж хөлөрсөн биед нь наалдан зооны нь булчин судалтан гүрийх, ид хорин хоёр настай хүүгээ ажиллаж байхыг хараад дотроо баясдаг байжээ. Анжис анх орхисон газраа хэвтсээр. Лукасын гарын хуруун дахь зэв арилаагүй хэвээр байлаа. Фернандо хоёр шар хөллөн анжисны бариулаас атган газар хагалж явахад араас нь тахианууд шинэ шорооны өт түүн явдаг сан. Түүнээс хойш хэчнээн ч хугацаа өнгөрөв дөө!

	Фернандог явахаас өмнө, хэдэн сар ч билээ дээ, бороо их орж, газар хагалах бололцоогүй байсан. Одоо ч лав түүнээс минь нэг сураг гарах нь шиг байна! Энэ бүхнийг бодож явсаар Дон Федерико Лунагийн эдлэн газарт хүрч очсоноо тэр анзаарсангүй, гагцхүү модон гүүрэн дээгүүр тачигнах мориныхоо хөлийн чимээгээр л энд явж байгаагаа мэдэв. Нэг удаа өвгөн Дон Федерико Луна залирхгаар инээмсэглэн чи хүүгээ хэтэрхий магтах юм гэж түүнд хэлсэн. Хүмүүс Фернандогийн нь тухай ярихаар тэр санамсаргүйгээр цааш нь нэмэн үргэлжлүүлж:

	— Би шөнө нэг зурвас дагаж явахад Фернандо өөрийнхийгөө аваад зогсохгүй миний үзээгүй орхигдуулсан бүхнийг түүж миний араас дагаж явдаг юм. Одоо ч миний гар амархан цуцдаг болж шүү, та минь. Уул нь би хоёр цохилтоор нэг бут авдаг байсан бол одоо нас хөгшрөөд хагасыг нь үлдээгээд явна. Яагаад вэ гэвэл миний араас Фернандо яваа болохоор түүнд тэр үлдсэн хагасыг найдсан хэрэг шүү дээ гэсэн.

	Луна болон нөхөд нь доогтой инээмсэглэхийг хараад хүүгээ хайрлаж байгаагаа нуухын тулд:

	— Би өөрийн хүүг болохоор магтаж байгаа юм биш. Гэхдээ хүүхдүүдийг сейба модны үр шиг л өөр газар, өөр хүмүүст өгөх хэрэгтэй гэдгийг л би хэлж байгаа юм гэдэг байв.

	Тэгтэл Фернандо хүү минь холоос хол явчихсан байдаг гэхчлэн бодож явтал морь нь гүүрний модноос гарч хуаран хүрэх зам чиглэв. Тэр одоо хаана байгааг нь ч мэдэхээргүй холоос хол явчихсан байдаг. Нэгэн үдэш цагдаа, нэг дэслэгч бас өөр хоёр хүний хамт ирж Лукасын гэрт цэрэг татлагын төв байгуулж ойр хавийн залуучуудыг бүртгэж авсан байна. Нэлээд хугацаа өнгөрсний дараа нэгэн өдөр Фернандог хотод хүрэлцэн очих тухай дуудлага ирэв. Олон үг ч ярилцсангүй. Настай эх нь хүүгийнхээ хүзүүнээс нэлээд зүүгдэж байгаад явуулснаас хойш яг хорин сар гэрээсээ ч гарсангүй. Өвгөн хүүгийнхээ хамт явж уяатай морьдодоо хүрч очиход залуу хүү хэлээд байх юмгүйдээ ч тэр үү, эсвэл бодож санаж байсан бүхнээ хэлэлгүй байя гэсэндээ ч тэр үү анжис руугаа харан инээмсэглэж:

	— Аав аа! Намайг иртэл энэ шинэ анжсыг битгий хэрэглээрэй! Ирсэн хойноо би өөрөө хэрэглэж үзнэ гэжээ.

	Байдал хэрэг ингэж өнгөрсөн хэдий боловч;

	— Ертөнц хэсэг хэсгээрээ тасран салж байгаа юм гэнэ.

	— Найз минь сонсож бай! Байгаль дэлхийд хэзээ ингэж удаан хугацаагаар ган болж байлаа даа!

	— Хүн итгэх юм биш. Газар дэлхий улайдталаа халж, үр тариа ургахгүй болно гэсэн яриа энд тэндгүй сонстох болжээ. Гагцхүү өвгөн Лукас энэ бүхэнд үл итгэн хариу хэлэхээсээ ч ундууцна. Заримдаа:

	— Олны хошуу дамжсан үгэнд итгэх хэрэг юу байна. Олон дамжсан үгэнд хэтрүүлэг их байдаг гэдэг байв.

	«Фернандо хэлсэн үгнээсээ хэзээ ч буцаж байгаагүй. Эргэн ирж анжисныхаа бариулаас барина гэсэн болохоор хэзээ нэгэн цагт хүрээд ирнэ дээ» гэж бодож явах зуураа өгсүүр газар орсноо анзаарав. Хуарангийн өмнө байдаг толгой өөд өгсөж явна гэж мэдэв. Тэр толгой дээр гарангуутаа хаалганы зүг харцаа чиглүүлэв. Юмс байдгаараа л харагдана. Хаалганы орчимд вандан сандлууд хананд тулган тавьж уранхай цамцтай нэг жаал гутал тослон сууна.

	«Хэрэв захиа ирвэл хэнд ч өгөхгүй, өөртөө хадгалж байгаад танд өгч байна» гэж гурван сарын өмнө Фернандогийн анхны захиаг түүнд өгөхдөө хэлж байсан цагдаагийн үг бодогдож Лукас гүнээр санаа алдан «Энэ цагдаа чинь хэлсэн үгэндээ хүрдэг л хүн байна. Хоёр дахь захиа нь ч лав иржээ дээ!» гэж бодон мориноосоо ч буулгүй хаалганд ойртон очиход нь мэндэлсэн хүн цагдаа биш орон нутгийн захиргааны дарга болохыг танимагцаа эмээл дээрээ цэгцрэн суув. Яг энэ үед хаалганы нөгөө талаас цагдаагийн дуу, хөлийн чимээ сонсогдон удалгүй гарч ирээд:

	— Буу, буу, Лукас, дотогшоо орж ярилцъя гэв.

	Лукас хариу үг хэлэхийг завдсан боловч цагдаагийн алхах гишгэх, дуу шуу нь хүртэл нэг л өөр ер бусын байдалтай буйг ойлгон мориноосоо яаравчлан буун харайгаад түүнийг даган ормогцоо:

	— Юу болов цагдаа, захиа ир ээ юү? гэв.

	— Үүнийг танд ирүүлснийг мэдэгдэх гэсэн юм...

	Энэ үед дэргэд нь суусан захирагч нэг төмөр юм хуруунуудынхаа давсар хавчуулан бариад ярьж байлаа. Лукаст тэр нэг орой эндхийн дэлгүүрт улаан өнгийн товчлуур хараад Фернанддаа бэлэг болгон худалдаж авъя гэж бодож байсан нь гэнэт санагдаж захирагчийн ханцуй дахь яг тийм товчлуур нүдэнд нь тун сайн тусав.

	— Үүнийг ав, Лукас! гэхэд хөгшин түүнийг авч үзэхэд үсэг бүхий жижигхэн гинж байлаа.

	— Энэ танай хүүгийнх байсан юм, цэргүүдэд таних тэмдэг болгон олгодог юм.

	«Байсан юм» гэдэг үг агаарт хоосон цуурайтаж хариу үг ч дуугарсангүй. Цагдаа хуарангийн тааз дээр нь дарж байгаа юм уу гэмээр толгойгоо аажуухан өндийлгөн өмнөөс нь харж:

	— Байлдаанд хүү чинь нас баржээ, өвгөн гуай гэв.

	Өвгөн Лукаст хариу үг асуух ч, хэлэх ч чадал байсангүй. Түүний энэ байдлыг хэн ч ойлгосонгүй. Лукас юу ч хэлэлгүй гарч явахад түүнд үг хэлэхээр цагдаа дагаж гарахад тэр аль хэдий нь мориндоо мордон явж харагдав. Түүний нүдэнд юм бүхэн бүрэлзэн манарч хаашаа яваагаа ч мэдсэнгүй. Ганцхан мориныхоо туурайн чимээгээр Федерико Лунагийн модон гүүрийг осолдохгүй гаталж байгаагаа мэдэж байлаа.

	Түүнээс хойш их ч удлаа, жүржийн модны суурин дээр сахлаг ногоо урган битүүрч, газар нь эдгэрсэн үед цагдаа Перес Лукас өвгөнийг сураглан ирэхэд:

	— Одоо хаана байгааг нь мэдэхгүй байна. Заримдаг тамхины мухлаг, үгүй бол өвсний хашаандаа, гол төлөв хүн цөөнтэй газар л явдаг болсон шүү гэж гашуудлын хар хувцас өмссөн эмгэн нь хаалгаараа толгой цухуйлгах төдий хэлэв.

	Цагдаа цааш морио давиран алхуулсаар чихрийн үйлдвэрийн ажилчдын байраар ороод өвгөнийг худгийн дэргэд анжисны эрэг шураг суллан сууж байхад нь хүрч очив. Тэр, анжисны зэвтэй төмрийг тогтоон харж явснаа жолоогоо татан Лукасын өмнө очиж мориноосоо буунгуутаа:

	— Сонин юу байна. Өвгөөн! гэж асуув.

	— Харж байгаа биз дээ. Хийдэг юмаа л хийж сууна гэж өвгөн нам дуугаар санаа алдан өгүүлэв. 

	Хийж байгаа юмандаа анхааран толгойгоо ч өндийлгөлгүй хэлсэн түүний үг өөр хүний дуу шиг болтлоо өөрчлөгдсөн байлаа.

	— Таныг надад туслах болов уу гэж бодоод би ирлээ.

	— Юу гээ вэ?

	— Дээрээс биднийг нэг ч удаа зүгээр суулгахгүй шатрын ноён шиг л үргэлж шалж байх боллоо. Өнөөдөр мод олох, маргааш яаралтай тооллого явуулах гэх зэргээр үргэлж л тушаал заавар, түүнийг нь заавал биелүүлэх ёстой болдог.

	— Тэр ч үнэн.

	— Одоо... дайн дуусаагүй л байгаа шүү

	— Үргэлжилсээр л байгаа юу?

	— Тэгээд л дайнд туслах зорилгоор хаягдал материал цуглуулж байна, чухамдаа хаягдал төмөр шүү дээ!

	— Тэгээд?

	— Хуарангийнхаа ноогдолт төмрийг бусдаас дутуугүй олж өгөхийн төлөө л би ингэж яваа хэрэг. Хэрэгцээгүй болсон төмөр байвал ямар ч байсан хамаагүй, харамсалтай нь манай энэ хавиар үйлдвэрүүд байхгүй, хэрэв үйлдвэрүүд байсан сан бол ганцхан газраас л нэгмөсөн цуглуулаад авчих байсан юм.

	— Тэгэлгүй яах вэ.

	— Би тэгээд л энэ ажлаар явж байна даа... гээд цагдаа, өвгөний хөлийн хооронд хэвтэж байгаа анжисны төмрийг ширтэн:

	— Бага сагаар нь олж л байна, та энэ төмрөөсөө тусалбал их сайн.

	— Үүнээс үү?

	— Тийм ээ? Би үүнээс чинь л гуйж байгаа юм.

	Лукас харцаа цагдаагаас үл салган, хэсэгхэн зуур дуугүй зогсож байгаад анжисны төмрөөс татах зуураа,

	— Төмрөөр юу хийх гээ юм бол доо? гэж асуув.

	— Дайнд ялахын тулд юм байх аа. Олж цуглуулсан жаал зугаа юмыг үргэлж л бага байна гэцгээх юм.

	— Хун алахад багадаад байгаа хэрэг үү?

	— Ёстой ёстой, Лукас минь!

	Тэр хоёр хоёулаа хэсэгхэн зуур дуугүй болов. Перес цагдаа, өвгөний чухамдаа юу бодож байгааг ч мэдэхгүй байв. Тэр түүнээс тэс өөр юм бодож байлаа. «Энэ өвгөн цаад учрыг нь сайн ойлгохгүй байна. Зүрхэнд нь ортол ойлгуулаад өгье» гэж бодон:

	— Энэ төмөр чинь таны хүүг алсан тэр хүнийг алах ч юм уу? Юмыг яаж мэдэх вэ? Амьдрал гэдэг чинь үргэлж эргэлдэж байдаг жамтай биш үү, Лукас аа! гэсэнд газрын гүнээс аяархан урган гарч ирж байгаа аятай өвгөн хөл дээрээ босож ирэв. Тариалангийнхаа зах дээр зогсоод хүүдээ баяртайгаар үг хэлж байсан шиг нь одоо түүний хоёр нүдэнд ер бусын оч гэрэлтэж байв.

	— Миний хүүг алсан тэр хүн чинь ар гэрт нь хэдэн ядуу хүмүүс эргэж ирэхийг нь хүлээн суугаа түүн шиг хорин хоёр настай хүү байж болохгүй гэж үү дээ, цагдаа гуай?

	— Тэр чинь дайсан шүү дээ, Лукас!

	Өвгөн дахин юм асуусангүй, анжисны эрэг шургийг эрэгдэн салгаад хоёр гартаа өргөн, худгийн амсар луу ойртож очив. Цагдаа нэлээд ээдэрсэн дуугаар:

	— Яах нь вэ Лукас? гэв

	Гэвч өвгөн юу ч дуугарсангүй. Харин худгийн гүнд хүнд юм унах чимээ дуулдаж хоёр гар нь хоосров. Тэгээд өвс ногоо битүүрэн ургасан жүржийн модны дэргэд зэвэртлээ хэвтсэн анжисны үлдэгдлийг авахаар эргэж явав.
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НЭР

	Карлос Альберто Кабрера. Энэ нэрээр төрснөөс нь авхуулаад насан эцэс болох өдрийг нь хүртэл түүнийг дуудах ёстой юм. Гэхдээ энэ нэр одоогоор арай хүнддээд, нэг л тохирохгүй байв. Нэн ялангуяа түүнийг энхрийлэн хайрлах үедээ Ричи гэж өхөөрдөн дуудаж заншжээ. Ер нь гурван нас хүртэл нь зөвхөн Ричи гэдэг байлаа. Гэтэл тэр бээр эдүгээ том болжээ. Цэцгийн ч юм уу, савангийн ч юм уу гэмээр нярай үеийн нь үнэр арилсан, хүүхдийн хөөрөн сэтгэх бодолдоо автагдан гадуур дур зоригоороо явж наранд шарагдсанаас улайсан нүүртэй долоон настай эр болжээ. Гэхдээ түүнийг хармагц л та бүгдийн аятай зөөлөн үнэр өөрийн эрхгүй үнэртэх учир Ричи гэж дуудсаар байв. Дөнгөж хөлд орж байсан үедээ эгдүүтэй хөөрхөн хүүхэлдэй мэт байсныг ч бүгд санаж байлаа.

	Гэтэл өнөө орой тэр зэмлүүлэх ажээ. Өвөө нь киноны хөтөлбөрөө зохицуулж бэлэн болгочхоод орой харьж ирээд Ричитэй «ярилцах» ёстой юм. Өндөр том биетэй, ширүүн зантай өвөө нь цагийг дэмий хоосон өнгөрөөх тун дургүй хүн. Тийм ч учраас зэмлэл «шийтгэлээ» орой болгон хойшлуулжээ.

	Өвөө нь их хэрсүү, ухаалаг байдалтай үнэн голоосоо ярих тул их чухал юм хэлэх шиг санагдана. Гэвч ярьсныг нь бичиж аваад, энгийн нам дуугаар уншваас олон зуун жилийн турш өвөг дээдэс буюу өрхийн тэргүүн нарын давтан хэлэх дуртай хамгийн эгэл жирийн, үнэн сургамжтай сайхан үгс байх билээ.

	Гэтэл тэр зөвхөн өвөө биш, бас аав байлаа. Гэр бүлээ тэжээх, хүүтэйгээ тоглох, эсвэл хүүгээ зэмлэж шийтгэх ёстой тэр «аав» гэрээсээ гараад явжээ. Тиймээс ч өвөө нь эцгийн оронд эцэг болж, тэгэх тусмаа эхлээд охиныг нь гуйгаад ханилан сууж хүргэн нь болоод, дараа нь хүүгийн эцэг болж, эцэс сүүлд нь эхнэр, үр хүүхдээ хаяад явсан тэр хүнийг мууд тооцох учир хүүхдийн хүмүүжилд онцгой анхаарч байв.

	Өвөө ч гэсэн ач хүүгээ хүмүүжүүлж байгаа арга барилаа зөв төдийгүй үнэн шударга хэмээн тооцно. Тиймээс ч гэрийн босгоор алхав уу, үгүй юу, бүх юм түүний зөв болох ёстой юм.

	Энэхэн үед өвөө нь кино театрынхаа нэгэн өрөөнд суучихсан, ням гарагийн өдөр, орой ямар кино гаргахыг бодож байсан боловч сэтгэл санааг нь нэгэн зүйл өөрийн эрхгүй зовооно. Бараг бүхэл өдөржин зовоосон тэр зүйл нь өдийд харцага юм уу, хэрээ хараагүй бол усан сангийн банзан хашааны ёроолд хөдөлгөөнгүй хэвтэж буй амьгүй болсон хоёр шувуу байлаа. Өдийд ингэж байгаа юм чинь цаашдаа яах бол гэдэг асуудал түүнийг эзэмдэн зовоожээ. Амьгүй болсон хоёр шувууг өвөө нь уснаас татан гаргажээ. Усанд удсан тул цус үгүй болсон байв. Тэгээд ач хүүгийнхээ балчир царай, насны байдлаар нь «Карлитос» гэж дуудах ёстой авч албан ёсны бүрэн бүтэн нэрээр нь:

	— Карлос Альберто Кабрера, та нааш ирэхгүй юү! гэв. 

	Жижигхэн гэнэн хонгор царай бүхий хүү гүйн очлоо.

	— Хэн ингэсэн бил ээ?

	— Би, өвөө! Ердөө гурван сумаар л... гэж тун баясангуй бахархалтайгаар хэлэв.

	— Чи юу хийснээ мэдэж байна уу?

	Уг асуултыг хүү сайн ойлгосонгүйгээр үл барам, амьгүй хэвтэж байгаа шувуу руу чиглүүлэн заасан өвөөгийн нь долоовор хуруу гар бууны гол төмөр мэт харагдсанд «өвөөгийн хуруу буудаж чаддаг сан бол усан доогуур шумбах дайсны онгоцыг яг онох байсан даа» гэж бодож зогсов.

	Хүүгийн ойлгосон эсэхийг үл харгалзах агаад нэг хэлснээ давтан хэлдэггүй өвөө нь:

	— За орой ирээд «ярилцана аа» гэлээ.

	Яг энэ бүх үйл явдлыг бодож суусан тэр үед кино театрын ажилчдаас нэг нь орж ирээд ням гарагийн өдрийн цагт гаргахаар төлөвлөж буй «Ямар үр суулгана вэ, тийм ургац авна» гэсэн нэртэй киноны зарлал дэлгэв. Өвөө гоёмсгоор бичиж зурсан зарлалыг харснаа «Юу үнэн бэ, тэр үнэн, манай гэр бүлд тийм хүн байх ёсгүй» гэж амандаа хэлж байгаагаа ч анзаарсангүй.

	Карлос хүү гоё эрээн өнгөтэй шувууд бүхий торон том хайрцгийн дэргэд сөхрөн суужээ. Хүүгийн хувьд шувуудын «чисс, чисс» гэж хөгжилтэйхөн дуугарах нь сонин биш, улаан ногоон өнгө нь ч гайхам биш, харин устай таваг руу шумбан дайрч орох нь нэн сонирхолтой байлаа. Өөрөөр хэлбэл тэд нь өвөөгийнхөө кино театрт олонтоо үзсэн кинонд гардаг манай талын буюу дайсны нисэн шумбадаг онгоцтой тун адилхан санагджээ. Сэтгэл хөдөлгөм сайхан кино байсан ажээ. Ёслолын марш дуугарч эхэлсний дараа явган цэрэг давшин, түүний хойноос дуу гаргахгүй буудах танк, дараа нь одоо тэсрэх болов уу, онхолдох болов уу гэмээр байдалтайгаар уул өөд хар хурдаараа хоёр дугуйн дээрээ давхиж яваа нэгэн цагаан машины араас мотоциклтой хүн эгц өөд зүтгүүлэн хөөж, шатаж буй цагариг дундуур үсрэн харайж байлаа. Энэ бүх үйл явдал хөгжилтэй нэгэн аянд гарсаар байсан боловч уг дайн нь гитлер ба манайхны хоорондох тулалдааны хэсэг болох тухайг нэвтрүүлэгч хэлэх хүртэл хэн ч мэдсэнгүй билээ.

	Кино үзсэний дараагийн өдрөөс гудамжнаа улиангар модны доороос шувуудыг чавхдаж эхэлжээ. Учир нь шувууд бол дайсны онгоц, чавх бол агаарын довтолгоог эсэргүүцэх буу байв. Тэрхэн үед Карлитос хүү сайн мууг эс бодох агаад шувууд бол «дайснууд» байлаа.

	Харин шувууд дайсны цэргийн юнкерс онгоцноос хэт хурдан нисэж байгаа нь гайхалтай санагдаж байв. Гэтэл агаарт жинхэнэ юнкерс лугаа адил хар өнгөтэй харцага шувуу далавч юугаа дэлгэн шумбаж явааг харав. Энэхэн үедээ усан сангийн дэргэд «дайсны» хоёр яст мэлхийг сөнөөснөө мартжээ. «Аах! Агаарын довтолгоог! эсэргүүцэх жинхэнэ буутай ч болоосой!» хэмээн бодсон хүүгийн толгойд ганцхан зүйл бодогдож байв. Энэ нь «дайсны бөмбөгдөгч онгоц тагнуул хийхээр иржээ» гэсэн бодол байлаа. Тэгээд ч түүнийг устгажээ.

	Дараагийн үйл явдал «Далай» буюу усан санд болов. Учир нь хэдэн өдрийн өмнө усан доогуур шумбагч онгоцны тухай кино үзсэн байлаа. Уг онгоц усны гүнд явах тул далайн хөлөг онгоцноос ажиглах бараг бололцоогүй юм. Гагцхүү шумбагч онгоц аажмаар дээшлэн хөвж, эхлээд онгоцны урд хошуу тал, дараа нь хар өнгийн хуяг бүхий хойд талыг нь цухуйхад сая мэднэ.

	Усан доогуур шумбагч онгоцонд байгаа дайснууд буу сумаа яаравчлан зэхэж, далайд гэм зэмгүй явж байгаа манай талынхныг буудаж алав. Гэтэл манай сөнөөгч онгоц гарч ирмэгц шумбагч онгоц ус руу яаралтай орсон боловч манай онгоц хүнд бөмбөг хаяж фашистуудыг сөнөөсөн билээ.

	Гэтэл өчигдрөөс эхлэн усан доогуур шумбах онгоцнууд хүүд дахин дахин үзэгдэх болов. Хүнд биетэй агаад залхуутайхан сэлэх «онгоцнууд» хэмжээ хязгаартай усан сандаа нэг үе шумбаж нэг үе уснаас ил гарч байв. Бодвол амьсгаа авах гэж усны гадаргуу дээр гардаг болов уу хэмээн хүү тааварлана. Учир нь тэр бээр усан доогуур шумбах онгоцны ажиллагааг үл мэднэ. Гэвч энэ «онгоцнууд» тагнуул хийх гэж ирсэн мэт гэв гэнэт хүүд бодогдов.

	Тэгээд ч Карлитос хүү усан сангийн өндөр эрэг дээр өөрөөр хэлбэл агаарын мандалд манай талын онгоцонд суучихсан буудахад бэлэн болоод зогсож байлаа. Дайсны шумбагч онгоцны яндан дуран мэт хошуу цухуйн, дараа нь их биеийг нь усан дээр ил гармагц хүү чавхдав. Энэ удаа ч гэсэн кинонд сөнөсөн шумбагч онгоц лугаа адилаар дайсны тал «ялагдаж» доош живлээ.

	Энэ бүхэн зөвхөн өчигдөр болж өнгөрчээ. Гэтэл өнөөдөр цөөхөн дуугарах эхийнхээ өмнө, өвөөгийнхөө өмнө зэмлүүлж шийтгүүлэн номхон зогсож байв.

	— Нэг сарын турш ямар ч кино үзэж болохгүй! хэмээн өвөө нь захирангуйгаар хэллээ.

	Карлитос хүү чухам яагаад ингэж шийтгэж байгааг ойлгосонгүй. Тэр бээр эх рүүгээ харсан боловч ач хүүгийнхээ ирээдүйн төлөө асар их санаа зовсон өвөөгийн царайнаас дээргүй байдалтай харагдаж байв.

	— Өдийд амьд амьтантай ингэж харьцаж байгаа юм чинь ирээдүйд том болсон хойноо хүнтэй яаж харьцах юм бэ! гэж өвөө нь нэмэн хэлж байгааг тодхон сонсож зогслоо.

	Цонхны цаанаас нар тусаж агаарт цэцэг мэт үүлс хөвөрч байлаа. Одоо хүүг чухам ямар нэрээр нь дуудахаас бүх юм шалтгаалах ажээ.

	 

	1968 оны 11-р сар


ВИСИЯ ЭГЧ МИНЬ

	Ширээний булан ширтээд бодол болон сууж байгаад цонхоор хартал алсаас хөврөн зурайх замаар дуу чимээ багатай нэгэн машин ойртон ирж улаан тоос татуулан гэв гэнэт зогсов.

	...Эцэг маань Висия эгчийг бороотой нэгэн үдэш гэрээсээ гараад л явсан, тэгээд өнөөг болтол эргэж ирээгүй гэж ярьдаг байв. Гэтэл ээж маань арай өөрөөр ярина. Ээжийг тахиандаа будаа цацаж байтал хөнгөн тэрэгний хүржигнэсэн чимээ дуулдахад эргэж харвал Висиягийн ногоон хувцасны хормой халти үзэгдээд л алга болсон гэдэг байлаа.

	Эцсийн эцэст тодорхой ганц юм гэвэл тэр нэгэн үдэш миний эгч Висия гэрээсээ гарч явсаар эргэж ирээгүй бөгөөд түүнээс хойш бид түүний тухай юу ч сонсож мэдсэнгүй.

	Бидний дунд Висия байхгүй байсан боловч гэртээ байгаа юм шиг, нэн ялангуяа ээжийн ярьдгаар бид бүгдээс хамгийн шилдэг нь байлаа. Намайг хувцас хунар угааж байхад ээж харчхаад юм л болбол:

	— Хэрэв Висия байсан бол эхлээд оёчхоод дараа нь угаах байсан даа гэдэг байв.

	Висиягийн дотор үл мэдэгдэх ямар нэгэн гал улалзан асаж тэр галыг унтраахын тулд тэр явсан мэт байлаа. Висия дуугүй агаад гар хумхилгүй ажилладаг байсан тул чухамхүү юунд дуртай, юунд дургүйг нь хэн ч үл мэднэ.

	Висия зарим үед шингэн жаргах наран уул толгодын оройг алтлан гийх оройн цагаар голын эрэгт очиж, алс холд хотын гэрэл гялсхийн асах хүртэл суудаг сан гэж аав хүүрнэв. Эндээс тэр гэрлүүд байнга гялалзах жижигхэн шар цэг мэт харагддаг байсан боловч тэр бол их хотын гэрэл гэдгийг Висия сайн мэддэг байжээ. Тэр үед би бага балчир байсан ажээ. Дөнгөж мөлхөж эхэлж байсан юм уу, аягүй бол чадаагүй ч байж магадгүй байсан бололтой...

	Гэхдээ яагаад ч юм бэ дээ, Висия гэртээ байгаа юм шиг бидэнд үргэлж санагддаг байв. Тухайлбал, Висия эгчийн хананд хадаж өлгөсөн нэгэн хатагтайн хөрөг ялааны баасанд шавуулчихсан эдүгээ хүртэл дүүжлээстэй хэвээр. Тэр орой Висия эгчийг оргуулан аваад явсан машины хойноос Педро ах мориороо хөөсөн боловч гүйцэж чадалгүй, уйлж хавдсан нүүртэй болчихсон ганцаараа орж ирсэн гэдэг билээ.

	Намайг эгчтэйгээ адилхан гэж олонтоо ярихыг би сонссон. Нэн ялангуяа бид хоёрын үсийг их адилхан гэнэ. Толинд хараад байвал миний үс үнэхээрийн сайхан харагдана. Нэгэн удаа Висиягаас захиа ирлээ. Дугтуйг задлан үзвэл хэдхэн үг татлан бичсэн зурвас, бамбагардуу уруултай боловч нэгэн сайхан хүүхний зураг хоёр байлаа. Висия эгч хуучин ямар байсныг би мэдэхгүй юм. Гэхдээ бид бүгдээс хамгийн хөөрхөн, сайхан нь шиг харагдаж байв. Гэтэл ээж маань Висиягийн харц хэзээ ч ийм байгаагүй бөгөөд нүдний нь дор ч ийм цагаригласан үрчлээ байгаагүй хэмээн учир зүггүй уйлж тэр зургийг газар шидэв. Би тэр зургийг шалан дээрээс авч удаан гэгчээр сайтар ажиглав. Висиягийн өмссөн шаахайн өндөр өсгий элсэнд шигдсэн агаад ар талд нь тэнгисийн ус тайван бусаар давлагаалж байгаа харагдана. Висиягийн үс нь салхинд намиран хийсжээ... Гэтэл усанд ордог хувцас бүхий хэдэн харчуул эгчийн ар талд харагдав. Тэдний нэг нь Висия эгчийн ард зогсчхоод эгчийн толгой дээр нь архины хоосон шил барьжээ. Тэр хүн их тарган бөгөөд инээмсэглэсний гадна, наранд гандсан өргөн шанаа, халзан толгой нь нарны гэрэлд гялалзаж байлаа. Эцэг маань нэгэн удаа тэр зургийг дахин хармааргүй байна гэж хэлсэн боловч Педро ахыг тэр зурган дээрээс Висиягийн толгойн хэсгийг тойруулан хайчилж халаасныхаа цагны ар талын таглаан завсар хийж хадгалахыг захив. Висия бол эмэгтэй хүн ямар байх ёстой, тийм л байгаа гэж би бодсоноос биш эгчид өөр ямар нэгэн юм тохиолджээ гэдгийг мэдэхгүй, ойлгохгүй байлаа.

	Би эгчдээ тун их хайртай байсан бөгөөд тэр ч байтугай хэзээ ч билээ, дөрвөн өдөр дараалан далайн их салхи тавихад «Хэрэв Висия эгч байсан бол энэ салхийг ч зогсоож чадах байх шүү» гэж бодож билээ. Нэгэн удаа «Бурхан минь» гэж хэлэх гэснээ «Висия минь» гээд хэлчихсэн сэн. Иймэрхүү тохиолдол хэд хэдэн удаа гарсан юм.

	Чихрийн нишингийн томоохон эзэмшил газартай нэгэн өвөө манайхаар байсхийгээд л ирдэг байв. Висиягийн явдал бол агвиатын2 хандмал ууснаас болж байгаа юм гэж тэр ярих дуртай бөгөөд тэгж хэлэх үедээ учиртайхан харцаар манай ээж рүү удаанаар харна. Тэр өвөө манайд ирэхдээ гутлаа дандаа гялалзтал тосолсон байдаг сан. Висиягийн тухай тэр олигтой юм хэлдэггүй байснаас ч тэр үү, аав нэгэн удаа учиргүй уурлаж охины минь асуудал чамд хамаагүй хэмээн эцэст нь түүнийг гэрээсээ хөөж явуулсан юм. Тэр шөнө шуугиан дэгдээд хүмүүс чанга чанга дуугарч байхад нь би сэрсэн боловч, ээж хүрч ирээд намайг тайван нойрс, бүх юм зүгээр гэж тайтгаруулсан юм. «Бүх юм зүгээр» гэж чухам юуг хэлснийг би ойлгоогүй авч тэр өвөө манайхаар дахин ер ирээгүй.

	Зарим үед манай гэрийн хажуугаар чихрийн нишингэ хадахаар явж буй хүмүүс өнгөрөхөд ээж дөхөн очиж халзан толгойтой, бүдүүн нөхөртэй, хар үстэй, хөгжилтэй нэгэн бүсгүйг танихгүй биз хэмээн сураглана.

	Тэгэхэд тэд нар «Бид өөр тосгоноос яваа» гэх буюу эсвэл «Тэр бүсгүй чинь нөхөртэйгөө өөр нутаг хязгаарт байдаг болов уу даа» гэж хариулна. Гэтэл нэгэн удаа тэднээс хэн нэгэн нь зогсож хэдэн асуулт тавьж лавлахад ээж толгой дохин хариулж байв.

	— Тэгвэл миний мэдэх тэр хүүхэн чинь суусан ямар ч нөхөргүй гэхэд нь ээжийн царай хачин өөр болж хувирахад тэр бээр түгдчин сандарч эрүүгээ илэн

	— Намайг очих үед нөхөр нь эзгүй байсан байлгүй дээ гэлээ. Ээж хариу дуугарсангүй. Түүнээс хойш явуулын улсыг шалгааж асуухаа болив.

	Тэр явдлаас хойш нэлээд хэдэн жил өнгөрчээ. Би ч өсөж Висия эгчтэйгээ адилхан болохыг ихэд мөрөөддөг байв. Гол төлөв үдийн хоолны дараа аавыг унтаж байхад халаасны цагийг нь авч Висия эгчийн зургийг гарган царайг нь удтал ширтэн өөртэйгөө адилхан юу байгааг шинждэг байлаа.

	Энэ үеэс хойш бас л арван жил шахам өнгөрчээ. Сьерра уулын орчим Педро ах өөрийн гэсэн газартай болж газраа хагалах үеэр хоёр хүүхэд нь анжисны шарыг нь тууж шилбүүрдэнэ.

	Ширээний булан ширтээд бодол болон сууж байгаад цонхоор зам руу хартал суудлын машин улаан тоос татуулан зогсохыг гэнэт ажив. Энэ бол Висия эгч мөн байх ёстой гэж би шууд тааварлан тэр ч байтугай саарал даашинзтай байгааг нь холоос ажигласан юм. Висия арайхийж машинаас гараад жолоочид ямар нэг юм атгуулахад машин ч дорхноо ухасхийн хөдлөв. Висия хашаа түшин, төрж өссөн байшингаасаа нүдээ салгахгүй ширтэн зогсоно.

	— Ээж ээ! Висия, Висия эгч ирлээ! гэж би хамаг тэнхээгээрээ хашхирав.

	Ээж маань миний хашхирахыг сонсоод угаасан хэдэн хувцас хунараа тээлүүр дээр тохож байснаа газар алдлаа. Аав чичирхийлсэн хоолойгоор гэрээсээ:

	— Нээрэн үү? Худлаа байлгүй! гэж лавлаж байгаа нь дуулдав. Би эгчийг тосон гэрээсээ гүйн гарч тэврэн авлаа. Висия эгчийн нүдний зовхи нь унжиж, үс нь хачин саарал өнгөтэй болсон байв. Эгч инээхийг оролдсон авч хоёр хацраар нь нулимс бөмбөрөн унаж байлаа. Эгч маань ч намайг элгэндээ тэвэрч толгойтой үсийг минь илж, ихэд сульдсан дуугаар:

	— Чиний нэр чинь хэн сэн билээ дээ? гэв.

	— Роса гэж нэрээ хэлсэн боловч зүрх хүчтэй дэлсэх учир өөрийнхөө дуу хоолойг ч эс сонсов.

	Удалгүй ээж гүйн гарч ирээд Висия эгчийг хөл дээрээ дөнгөн данган зогсож байгааг ажиглаж, бид эгчийг түшин авч түшлэгтэй зөөлөн сандал дээр суулгалаа. Аав өрөөндөө суусаар байсан боловч ээж очиж Висиягийн бие тун муу байна гэв. Аав гарч ирээд эгч рүү харахад нь Висиягийн хөлд сууж байсан ээжийн харц гуйсныг болгоож хайрла! гэсэн байдалтай байгааг би ажиглалаа. Аав зөвхөн:

	— Бид ийм л хувь тавилантай байж дээ! гэлээ. Би тэссэнгүй нулимсаа хүнд үзүүлэхгүйн тулд гэрээс холдон ногоон зүлгэн дээр түрүүлгээ харан хэвтээд уйлж гарав.

	Цаг хугацаа түргэн өнгөрч, энэ жилийн улаан өндөгний баярын хонх дуугарах ойртжээ. Ээжийн нүүрний арьс нь үрчийж, нуруу нь бөгтийлөө. Педро ах биднийг өөр дээрээ татан авч манай газрыг заръя гэсэн боловч аав зөвшөөрөхгүй л байгаа бололтой. Хаалганы дэргэд Висиягийн багын зургийг томруулж жаазлан хадаад доод талд нь дүүрэн улаан цэцэгтэй ваар тавьжээ.

	Би үүнээс хойш хэнийг ч дуурайж, хэнтэй ч адилхан болохгүй гэж дотроо бат шийдлээ.

	 

	1944 он


БУЦАХ ЗАМД

	“Үгүй, цэрэг минь, чи андуурчээ.

	Үнэндээ би чиний дайсан биш

	Ингэхэд чи бидэн хоёр ямар ч ялгаагүй

	Эгэл жирийн, гэмгүй адилхан хүн

	Би бол чи

	Чи бол би

	Намайг хэн бил ээ? гэдгийг

	Мартахад бэлэн байгаа

	Хэнэггүй чамайг бодоход

	Хэлэхийн аргагүй бэрх мэт авч,

	Чөтгөр ав даа!

	Чи ч адил

	Би ч адил”

	Николас Гильен3

	 

	Түрүүч Перес тосгоны төвөөс хатирч мориороо буцаж явлаа. Нар жаргах дөхөж тэнгэрийн хаяанд үүлс хөхрөн байгаа харагдав. Зарим юм тийнхүү хөх өнгөтэй байхыг амьдралдаа бараг анх удаа ажжээ. Тэр хар шар хоёрхон өнгөнд л дассан байлаа. Энэ нь толийтол индүүдсэн цэргийн шар цамц, гар бууны гол төмрийн харлан сүүдэртэх харанхуй амсар байв. Чухам хэзээнээс эхэлж тэр хоёр өнгө дасал болсон билээ гэдгийг сайн санахгүй байв. Өсөхөөс аваад ядмаг гэртээ идсэн эрдэнэ шишийн гурилаар хийсэн шар өнгийн гамбир, төрснөөс нь эхлэн харанхуй байсан тосгоны шөнийн гүн харанхуй тэнгэр л байсан нь үргэлжид дурсагдах ажээ. Энэ өнгөө солихоор гэрээсээ гарч оджээ. Гэтэл цэргийн хуарангийн шар өнгө, цусны хондон улаан өнгөтэй таарчээ. Эдүгээ хатирч морио уначхаад буцаж яваа боловч Лукас өвгөний хэлсэн үг түүнийг зогсоо зайгүй зовооно.

	«Түрүүч ээ! Миний хүүг алсан тэр цэрэг бас л хорин хоёр настай байх даа. Түүнийг дайнаас буцаж ирнэ гээд бид мэтийн ядарсан хөгшчүүл бас л хүлээж суугаа болов уу даа?..» гэжээ.

	Энэ нь нэг бодлын асуулт мэт боловч хариулт байлаа. Өвгөн Лукас түрүүч Пересийн царай өөд шууд эгцлэн харж гунигтайхан цэнхэр нүднийхээ ширүүн харцыг үл салган байж хэлжээ. Лукас өвгөн насан турш зовлон эдэлсний учир ийнхүү эрсхэн харж хэлэх эрхтэй болжээ.

	Та нарын хуучин төмөр цуглуулж өгч байгаа цэргүүд чинь бас л миний хүү шиг хорин хоёр настай. Тэднийг гэртээ эргэж ирэхийг бидний адил хөгшчүүл бас л хүлээж суугаа даа! гэж нэмж хэлжээ.

	«Лукас гуай, тэд чинь дайсан шүү дээ?» гэж хашхирахаар завдсанаа, хуучин төмрөө худагт хаяж байгаа өвгөнийг хараад болив. Учир нь зөвхөн шар хар өнгөтэй орчинд өнөөг хүртэл өссөн цэргийн хүүгийн сэтгэлийг өвгөний хэлсэн үг айхавтар шаналгажээ.

	Юм бүхэн тун энгийн байсан авч тэр хэдэн үг хүнд цохилт мэт санагдав. Энэ цохилтоос болж толгой нь эргэж, хувирч өөрчлөгдөөгүй тэр хоёр өнгөний дор тэртээ хол, далдын далд булшлагдсан үйлс бүхэн дурсамж болон нүдний нь өмнө илхнээ харагдлаа.

	Тэр, цэргийн хуарангийн дэргэд овоолгоотой байгаа хуучин төмрийн цуглуулгын дээр эвдэрч хуучран хэрэгцээгүй болсон сүх, царил ч юм уу, ер нь бага зэрэг төмөр нэмэрлэх санаатай энд иржээ. Фронтын ар талд тэрхэн тосгоны орчмоос түүж цуглуулсан тэр бүх төмрийг удахгүй галт тэргэнд ачаад нийслэлд хүргэх ажээ. Тэндээс усан онгоцонд ачаад өөр улсад аваачиж өдөр шөнөгүй утаа баагиулах яндантай зэвсгийн үйлдвэрт тушаах болно. Гэтэл тэр хөгшин «гэрийнхэн нь буцаж ирэхийг хүлээж байгаа хорин хоёр настай хүүг алахын тулд энэ төмөр хэрэгтэй гэнэ шүү!» гэж хэлжээ.

	Хүн ингэж шууд ярьж байгаа нь нэн аймшигтай. Дайнд хүүгээ алдаж хохирол үзсэн хөгшинд ингэж ярих хүч хаанаас гардаг байна вэ! Тэгэх тусмаа хүүгээ дайсны суманд алдсан хүн чинь төмрийн өөдөс ч өгөхгүй гэж үү?

	Бүх фронт дээр байлдаж байгаа хүний өөрийн хүүхдүүдийг ялгалгүй алуулахын тулд төмөр өгнө гэдэг өвгөнд бэрх байжээ. Тэгээд ч фронт дээр цэргүүд биш хүүхдүүд байлдаж байгаа шүү дээ. Тэгвэл хүн хүүгээ алуулсан хэдий боловч бусдын хүүхдийг бас ал! гэж шаардана гэдэг шударга асуудал уу? гэж асууж болно шүү дээ гэж ярьж байв.

	Түрүүч чухам хаашаа явж байгаагаа үл мэднэ. Гэтэл хүүгээ дайнд үрэгджээ гэдэг мэдээ аваад буцаж яваа өвгөн Лукасын хойноос явж байлаа. Эдүгээ түрүүч Пересийн унасан морь өвгөний морины замаар явж, түрүүч ч гэсэн өвгөний бодсоныг бодож явав.

	«Фронт дээр цэргүүд биш хөвүүд байлдаж буй» гэсэн энэ үг Пересийн хувьд амьдралдаа анх удаа ажсан шинэ өнгө мэт бас шинэ сонин санагдах аж. Тэр өөрөө цэрэг агаад хөвгүүн байсан боловч одоогоор энэ нь онц чухал биш, харин Лукас өвгөн Фернандо гэдэг хүүтэй байсан шиг тэр өөрөө хүүтэй эцэг хүн байгаа нь нэн онцгой чухал байв.

	Дайн эхэлсээр хоёр жил гаруй хугацаа өнгөрчээ. Дахиад таван жил үргэлжлэхийг хэн байг гэх вэ? Гэтэл таван жилийн дараа түүний хүү хорин нас хүрнэ. Хорин настай болоход нь одоогоор тэвш дүүрэн цэрэг ачсан галт тэрэг, усан онгоц тасралтгүй цувж байгаа тэр зүг бас хүүг нь ачаад явна гэсэн үг. Өвгөн Лукасын хүү хүний газар нас барсны адилаар түүний хүү бас буцаж ч ирэхгүй байж болох билээ.

	— Бурхан минь! Тэд чинь цэргүүд биш хүний үрс шүү дээ гэж санаандгүй хашхирч мориныхоо амыг огцомхон татав.

	Тэгээд туйлын уйтгар гунигтайгаар эргэн тойрноо харахад хөхрөн байгаа толгод дээгүүр жаргах нарны улаан туяа цус шиг санагдав. Байгаль дэлхий анир чимээгүй байх нь хүний бодол санаанд саад хийхгүй гэсэн мэт байлаа. Аажим аажмаар үдшийн харанхуй нөмөрч амьдралдаа анх удаа таньж мэдсэн харанхуй хар өнгө нь дахин үзэгдэв.

	Тэгтэл түүний саяхан бодсон шиг үйл явдал үнэхээр амьдралд тохиолдвол яах бил ээ? Цэрэгт татагдах нас, цэргийн бэлтгэл, дараа нь фронт, тэгээд... үхэж ч болох юм даа. Ингэж бодох нь аймшигтай байлаа. Бодсон ч бодоогүй ч өвгөн Лукас лугаа адил «Хүүгээ алууллаа гэж бусдын хүүг ал! гэнэ гэдэг шударга гэж үү» гээд зогсож байх цаг түүнд ирж ч болох юм даа. Тариачин өвгөн чухамдаа түүний төлөө, хүүгийн нь төлөө, энэ дэлхийн хүн төрөлхтний төлөө хэлсэн нь одоо л тодорхой болов. Хөгшин маань үхлийг зогсоох хэрэгтэйг ойлгуулах тун оновчтой, энгийн арга боджээ. Зэвсэг хийлгэх гэж өөдөс төмөр ч өгөлгүй, Лукас өвгөний ухаалаг цэнхэр нүдний харцаар өшөө хонзогнолын гал аяндаа унтарч байсан шиг дайсагнал, хорслыг дарж байвал болох биш үү! Гэхдээ энэ бүхнийг яаж хийх вэ? Яаж бүгдийг Лукас шиг боддог болгох вэ? Энэ нэр төртэй ноёд сайд, сенатч нараас хэн нь Лукасын үгийг олон түмэнд дамжуулан хүргэх бол?

	«Хэн ч үгүй биз дээ!» гэж бодонгоо жолоогоо сулруулав. Хуучин төмрөө худагт хаяна гэдэг ямар ч сайд, сенатчийн туслалцаагүйгээр өөрийнхөө бодлыг өрөөлд ойлгуулж байна гэсэн хэрэг. Тэгэхээр хүн болгон тэгэх ёстой! Тарианы үр гартаа атгах адил хүн бүр амьдралаа мэдэж гартаа атган «Энэ бол минийх, хэнийх ч биш!» гэж хэлж чаддаг байх хэрэгтэй. Зэвсгийг хурааж, дарийг норгож хэрэгцээгүй болгоход хүн бүр оролцох ёстой ажээ. Чухамдаа түрүүч маань худгийн ёроолд юу хаяж чадах бил ээ?

	Сайн мэддэг шар хар өнгөө хаяж харин гэнэт шинээр санамсаргүй мэдэж авсан хөх өнгөө үлдээнэ. Гэхдээ үүнийг яаж хэрэгжүүлэх вэ?

	Хэрэгжүүлж болох арга зам олон байлаа. Цэргийн ёслолын хувцсаа тайлж хаяад, хуарангийнхаа дэргэд овоолгоотой байгаа бүх хар төмрөөр анжис хийгээч гэж хашхирч болно. Тэгвэл яах бол? Тэр тухай асуухын ч хэрэггүй. Лукас өвгөний хажууд төрийн төлөөлөгч зогсож байсан боловч түүнийг өчүүхэн ч юу ч хэлэлгүй, анзааралгүй хуучин төмрөө худгийн усанд зоригтой хаяж байсан шүү дээ.

	«Би эр хүн биш гэж үү?» хэмээн түрүүч өөрөөсөө асуусандаа цочив. Эр хүн үнэн шударга хэргийн төлөө зүтгэсэн бол түүнийгээ биелүүлэх хэрэгтэй. Тийм үнэн шударга, нэр төртэй үйлс хэзээ ч мартагдахгүй. Тэгэхээр ямар нэг юм хийх хэрэгтэй» гэж бодоод толгойгоо гэдийлгэн дээш харваас тэнгэрт үдшийн одод гялалзаж байлаа.

	Од руу гараа сарвайж, тусламж гуйгаад нэмэргүй. Харин хүмүүс одонд хүрэхийн тулд үргэлж аливааг бүтээсээр ирсэн билээ. Тэгэхээр яах вэ? Хуучин замаараа явж, хуучнаараа амьдарна гэдэг өдөр хоног өнгөрсөндөө өнгөрч, хүн төрөлхтөн хэвдээ байна гэсэн үг. Лукас гуай, яах бил ээ? гэж бодогдоно.

	Тэгэхээр Лукас гуай одод хоёрын дундхыг сонгох ёстой байлаа. Одод гэдэг хүн рүү зөвхөн уйтгартай харцаа илгээн тэнгэрээс гялалзах, харин Лукас гуай газар дээр өөрийн болон бусдын үр хүүхдийг алуулахгүйн тулд юу хийх ёстойг зааж өгөх ёстой байжээ.

	«Өрөөлийн хүүхэд гэж байх ёсгүй. Нүд, инээмсэглэл нь өөр өөр боловч бүгд л чинийхтэй адилхан хүүхэд шүү дээ. Үүнийг өвгөн Лукасын ачаар л ойлгов. Эдүгээ хуучин бодол санаагаараа, хуучин замаараа урагшилна гэдэг байж болохгүй асуудал болох нь тодорхой боллоо.

	Жолоогоо дугтрахад морь нь зууж явсан өвсөө хаяж толгойгоо хулмайсхийн давхив. Эгц орой дээр нь гялалзаж байсан одод төдхөн ард нь хоцорч шөнийн харанхуйд өвгөн Лукасын байшин өмнө нь бараантав.

	Үдшийн бүрэнхийд юм ажиглаж сурсан өвгөн морьтой хүн хэн болохыг төвөггүй танив. Цэргийн эрс үргэлж амар мэнд буцаж ирж байгаасай» гэж бодон зогсож байгаа өвгөнд мэндлэх бололцоо өгөлгүй:

	— Лукас гуай! Таны худагт хэдий хэр төмөр багтах бол! гэж асуув.

	Лукас өвгөн хариу дуугарсангүйд:

	— Манай цэргийн хуаранд байгаа төмөр, ер нь энэ дэлхийд байгаа бүх төмөр багтах юм биш биз дээ? гэлээ. Юу болсныг залуугийн дууны өнгөөр өвгөн гадарлажээ.

	— Та мориноосоо буу л даа, түрүүч ээ! гэхэд цэргийн эр газар бууж худгийн зүг шууд явахад өвгөн хойноос нь алхав.

	— Лукас гуай энэ хорвоод та бид хоёр л зөвхөн ингэж бодож байгаа биш, лав өөр улсууд байх ёстой гэв.

	— Зовлон гэдэг хүнийг аажимдаа ухааруулдаг юм даа, түрүүч ээ гэж өвгөн хариу өчив.

	Цэргийн эр эргэн харваас өвгөний толгойн чанх дээр тэр нэгэн өнгөтэй содон од усны дусал мэт бөнжгөнөн гялалзаж байлаа. Өвгөний царайг тулж хараагүй ч гэсэн түүний ухаалаг нүдэнд дэлхийн бүх ядуучуулын сэтгэл санаа шингэсэн байгаа гэдэгт түрүүч эргэлзсэнгүй.

	Гэвч даян дэлхийд дайн дажин бүрмөсөн дуусаж энх цаг ирээгүй байхад энэ бүхнийг гүйцэтгэж болохгүй боловч тийм цаг холгүй гэдэгт бат итгэсэн байдалтайгаар түрүүч зогсож байв.
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МЕМЕ

	Янз бүрийн ургамлаас бэлтгэсэн хандмалаар бүх өвчнийг анагаадаг нэгэн эмэгтэй Тринидадад байж гэнэ ээ.

	Флорентино Мартинесын «Санта-Калариан өнгөрсөн үе» гэдэг номоос

	— Меме эдгэрч, Меме суудлаасаа босож гэнэ ээ! гэсэн шинэ соргог мэдээ хорооллоор төдхөн тарлаа.

	Белика голын эргээр нааш цааш хөврөлдөх хүмүүсийг хараад гэрийнхээ үүдэнд сандал дээрээ өчнөөн төчнөөн жил хадаастай юм шиг байсан Мемег эдгэрчээ гэхэд хэн ч үнэмшихээргүй байлаа.

	Меме зөвхөн өдөр шөнийн тэнгэрийг уйгагүй харж, сайн ялгаж мэддэг байжээ. Меме гучин долоон настай бөгөөд түүнийхээ хорийг нь сандал дээр өнгөрүүлжээ.

	Меме насан багадаа эрд гарч хурим хийснээсээ хойш гуравхан сар болоод саа тусаж хоёр хөл нь мэдээгүй болжээ. Өвчнөө эдгээх гэж янз бүрээр оролдсон боловч юу ч тус болсонгүй.

	— Эцэг нь мөн тийм өвчтэй байсан юм чинь охинд нь тусах нь аргагүй гэж хүмүүс ярьцгаадаг байлаа. Гэхдээ Меме бол эрүүл саруул чийрэг биетэй урьд өмнө ямар ч өвчнөөр өвчилдөггүй байсан ажээ.

	Мемег нөхөрт гарахад эцэг нь дургүй байсан боловч түүний үгийг тоолгүйгээр эрд гарч хурим хийгээд гурван сар болоход эцэг нь нас баржээ. Түүнээс хойш удалгүй мөн сардаа Мемегийн хөл мэдээгүй болсон ажээ. Меме эхний үед аавынхаа үгийг дуулаагүйгээс ингэж шийтгэгдэв гэж дотроо боддог байжээ. Энэ нь санамсаргүй ховор тохиолдлын нэг боловч «бурхны тааллаар» гэж ярих хүмүүст тохирохоор байлаа.

	Меме сав л хийвэл зөвхөн эцгийнхээ тухай өдөржингөө ярина. Эцгээ юу хийж яаж амьдарч байсан, юунд дуртай, юунд дургүй байсан, нуурын усанд морио яаж угаадаг байсан, морио хэрхэн унадаг байсан зэргийн тухай ярих дуртай байлаа. Тэр зөвхөн эцгээ магтахаас биш, хар хүнийхээ тухай ганц ч олигтой үг дуугардаггүй байв.

	Мемегийн хар хүн бол тэр болгон дайралдахгүй сайн нөхрийн нэг байлаа. Гэрлээд гурван сар болмогц авгай нь өвдөж тахир дутуу болоход нь түүнийг зовоож ядраахгүйн тулд хумсаараа ч газар ухахад бэлхэн байсан билээ. Иймэрхүү байдал нэг хоёр жилээр биш олон жилээр үргэлжилж, тэр бээр сайн нөхрийн хийх ёстой бүхнийг хийж сүүлдээ гомдол тасарчээ.

	Тэр явдлаас хойш хорин жил өнгөрөхөд Белико гол дээр томоохон гүүр барьж түүгээр цуван өнгөрөх янз бүрийн машины барааг Меме хардаг болсноос өөр онц гойдын шинэ сонин бараг гарсангүй. Гэтэл бөмбөг дэлбэрэх мэт гэнэт ийм сонин тохиолддог байна шүү!

	Меме эдгэрчээ. Меме явдаг болжээ! гэж ярилцацгаана. Эдувихесийн гэрт Меме уйлсаар явж ирэнгүүтээ; 

	— Чи намайг хараач, Тринадад арлын эмэгтэйн ачаар энэ шүү дээ! гэжээ.

	Эдувихес эхлээд ид шидтэй эмэгтэйн тухай бодсонгүй, харин хэний ч туслалцаагүйгээр явж ирээд гэрийн нь гадаа зогсож байгаа Мемегийн тухай бодлоо. Мемегийн өмнө, хойно, эсвэл хажууд байдаг дугуйтай тэрэг хаана нь ч байсангүй. Меме үнэхээр хөл дээрээ зогсож байлаа.

	— Ай, Меме, бурхан чамайг үргэлж харж яваасай! гэж Эдувихес ерөөлөө.

	Тринидадад ер бусын нэгэн удган байдаг гэнэ ээ. Тэр удган хажуудаа ид шидтэй устай худагтай гэнэ ээ... гэж Мемегийн гэрт ирсэн хүмүүс энэ тухай янз бүрээр ярилцана.

	Меметэй биеэр уулзах гэж таньдаг төдийгүй, танихгүй хүмүүс газар газраас тухайлбал Кайбариен, Маникаратуа, тэр ч байтугай Ягуахайгаас хүртэл иржээ.

	— Меме эдгэрч гэнэ ээ. Хорин жил хөдлөөгүй хөл нь явдаг болоод, нүд нь гялалзаж, хацар нь бүр сайхан ягаарсан байна шүү гэж ярилцацгааж байлаа.

	— Меме, юуны түрүүнд чи Тринадад оч! Даруйхан яв! Тэр эмэгтэйн хөлийг нь очиж үнсэх хэрэгтэй. Түүний ид шидтэй рашаан нь гайхамшгийг бүтээсэн байна шүү дээ!

	— Тэр чинь Мемег анагаасан биш ээ! Энэ бол бурхны таалал. Гэлээ ч гэсэн түүнд сайн үйлс бүтээсний төлөө баяр талархлаа илэрхийлэх хэрэгтэй шүү дээ!

	— Мөнгө өгөөд хэрэггүй. Тэр чинь мөнгө авах ч үгүй. Харин дурсгалын ямар нэгэн юм өг!

	Эмчлүүлж эмчлүүлчхээд сэтгэлийг нь цайлгахгүй бол ямар хэрэг байх вэ? Худгийн ус мөргөл хоёроор баяжиж чадаагүй нь мэдээж байлгүй дээ гэлцэнэ. 

	Гэрт баян ядуу янз бүрийн хүмүүс цугларсан байлаа.

	Меме тэд нарын дунд зогсчихсон өөрийнхөө нөхрийг яагаад ирэхгүй байгаа юм бол гэж нөхөр Эрнестогоо хорин жилийн өмнөх шигээ л сэтгэл зовон, догдлонгуй асууж сурч байв. Меме шинээр нэмэгдэн ирсэн хүмүүст эдгэрсэн түүхээ дахин давтан ярьсаар л байлаа.

	Хамгийн түрүүнд Хулия надад Тринидадад ид шидтэй худагтай нэг удган байдаг гэж хэлсэн юм. Тэр удган нар жаргахын алдтай худгийнхаа ус руу тонгойн өнгийж мөргөл уншиж хувингаар ус татаж гаргадаг байжээ. Тэгээд өлөн элгэн дээрээ тэр уснаас гурван өдөр уухад ямар ч өвчнөөс салдаг гэж надад аль хэдийнээ ярьсан юм. Гэвч би итгэдэггүй л байлаа гэж Меме зогсоо зайгүй ярьсаар байгаагаа гэнэт мэдэж зочдод кофе өгөхөөр босов.

	Меме хорин жил хөдлөөгүй хөлөө дахин дахин харж үргэлжлүүлэн ярьж гарлаа:

	— Гэтэл Эрнесто маань Тринидадад болох тахианы зодоонд ганц хайртай тахиагаа оролцуулах гэж явахад нь «Эрнесто, чи нэгэнт тийшээ очиж байгаа болохоор нөгөө удганыг олоод шил ус авчирч өгөөч!» гэсэн юм. Тэр яах вэ яваад л өглөө. Лав мартчихаад ирэх байх даа гэж дотроо бодож суулаа. Тэртээ тэргүй миний юмыг дандаа мартаж байдаг юм хойно доо. Гэтэл үгүй шүү, эргэж ирэхдээ шил ус авчирдаг байгаа.

	— Тээр энэ шилтэй ус, одоо тун жаахан үлдэж... үүнийг яах бил ээ? Өөрөө гүйцээгээд уучихдаг юм бил үү?.. эсвэл Тринададын тэр удганд эргүүлж өгдөг юм бил үү?

	— Хэн нэгэн хүнд хэрэг болж магадгүй шүү. Гурван балга ус хүрэхгүй юм гэхдээ хоёр лав байна аа!

	Энэ тухай хүмүүс янз янзаар ярилцаж байтал гэнэт Эрнесто ирлээ. Меме, тасалгааны дунд зогсож байгаа Мемег хараад, цугларагсдын зарим нь нүдэндээ нулимс гүйлгэнүүлсэн байв.

	— Эрнесто оо, чи ямар ус авчирснаа харж байна уу? Би эв эрүүл болжээ!

	Гэвч Эрнесто юу ч дуугарсангүйгээр үл барам нүүрээ гараараа таглан эргэж гараад хандсан зүгтээ алхав.

	— Эрнесто оо, би үнэн хэлж байна шүү дээ! Би чиний Меме чинь шүү дээ! гэж хойноос нь хашхирав.

	Эрнестог хэн ч зогсоож чадсангүй. Гэвч цугларагсдын дундаас хэн нэг нь ухааруулсан байдалтайгаар:

	— Энэ чинь тоглоом биш шүү дээ. Эр хүн чинь олны өмнө уйлалтай биш! Явж байгаад сэтгэл нь онгойхлоор эргээд ирнэ гэхэд бүгд гайхаж байснаа болив.

	Эрнесто хурдан хурдан алхсаар л байлаа. Юу болсныг ойлгоход ухаан нь хүрэхгүй байв. Гэнэт өвдсөн шигээ гэнэт эдгэрдэг байна шүү. Тийм л байх ёстой юм байх даа. Гэвч ямар гайхмаар вэ? Тэр гайхамшиг хаанаас гарч ирэв ээ? гэж Эрнесто бодсоор шороотой замаар алхан хатаж алга болох шахсан нарийхан Белико голд тулж очив. Ямар сонин юм бэ? Чухам юу болсныг хэн ч биш зөвхөн тэр л ганцаар мэдэж байлаа... Ханзран урагдаж байгаа шаахай нь усанд дүрэгдэхэд Эрнесто зогтусав. Дараа нь голын эрэг дээр яг хийтэл сууж усны урсгал ширтэн бодож гарав. Сүүлийн гурван сард Меме 500 удган, ургамал ногооны тухай ярьсаар бүүр залхаасан байлаа. Мемегийн гуйсан бүгдийг тэр бээр цуцалтгүй олж өгдөг байв. Гуиро модны гашуун мөчрийг бүтэн долоо хоногоор хөлдөө наасан боловч бас л тус болсонгүй. Шөнийн цагт курухэй гэдэг өвсний шүүсийг авч хөлийг нь боосон боловч бас л нэмэр болсонгүй. Гэтэл Тринидад яваад ирсний дараа ийм юм болж байдаг! Галзуурмаар хачин ажээ.

	Эрнесто Тринидад явахдаа ганц сайхан азарган тахиагаа хуучин сүрлэн малгайд хийж сугавчлаад «нөгөө ус авчрахаа битгий март!» гэж Мемегийн захиж бичсэн цаасыг хэдэн төгрөгийн хамт халаасандаа хийгээд явжээ. Эрнестогийн тахиа хүч чадалтай сайхан тахиа байсан боловч харь газар азарган тахиануудын тулалдаанд ороод, хагас цаг ч бололгүй үхжээ!

	Мөн татварт өгсөн дөрвөн песо ч байхгүй болжээ. Хайртай тахиагаа алдсандаа харамсан гашуудсан Эрнестод буцах билетээс өөр юм үлдсэнгүй. Золгүй үхсэн тахианыхаа тухай гэртээ хариад юу гэж Мемед хэлнэ дээ! Би ер нь яасан өөдгүй хүн бэ гэж болон алхаж явав. Ингээд ганц азарган тахиа маань үхдэг байж, удахгүй миний ээлж болно доо... хэмээн бодож доош харан алхсаар явтал яг л саяных шиг голын эрэгт, усанд тулж очжээ.

	Бурхан минь Мемегийн захисан нөгөө ид шидтэй усыг нь мартаж орхижээ гэдгээ санав.

	Эрнесто буцаж, удганыг эрж олох гэсэн боловч ядарсны эрхээр цааш явсаар гол гатлан гарч идэш уушны нэгэн газраас, хоосон шил олж нөгөө голдоо эргэж ирлээ.

	Дараа нь голын эрэгт сөхрөн сууж нөгөө шилэндээ ус хийхээр бөхийн тонгойход голын хүйтэн ус шилний амсраар пал, пал гэж дуугаран орж байлаа.

	Амьдралдаа Мемег анх удаа хуурч байгаа нь тэр ажээ. Урьд нь хэчнээн жил авгайнхаа төлөө хоол, унд, хувцас хунар, эм тан авах гэж хүч чармайлт гаргав даа. Бүгд ашиг тус болоогүй шүү дээ, үүнийг л аваад явъя гэж бодож суусан ажээ.

	— Меме, чи Тринадад руу яв! Меме, баярласнаа хэлэх хэрэгтэй. Чи тэр хөгшний хөлийг нь үнслээ ч гэсэн ачийг нь хумсын чинээ ч хариулахгүй шүү дээ! гэж хүмүүсийн ярилцах нь голын эрэг тулж очоод усны урсгал ширтэн харж зогссон Эрнестогийн чихнээ тодоос тод сонсогдож байлаа.

	 

	1960 он


ЦАХИЛДГИЙН ҮНЭР

	Арван настай хэдий боловч, эхээс төрснийгөө нүдээр харсан мэт түүнд санагддаг байлаа.

	У. Фолкнер «Баавгай»

	 

	Та надад итгэнэ үү, байна уу, өөрөө мэд! Би нүдээрээ үзэж өдий болтлоо санан дурсаж явдаг зүйлээ ярьж байгаа юм.

	Хэрэв та үнэмшиж байгаа бол тэр эмэгтэй одоо болтол манай хотод бий шүү. Тэр ч байтугай дадсан заншлаараа гэрийнхээ цэцгийг өдөр болгон усалж байгааг нь харж болно.

	Эхлээд та намайг сонсогтун! Дараа нь бүгдийг ойлгох биз ээ!

	Тэр үед би энэ шар өнгөтэй гүүр, тунгалагхан устай мөртөө чимээгүйхэн урсах голын эргээр замган дор нуугдах сүрэг жижигхэн загаснуудыг шохоорхон харах нэн дуртай байлаа.

	Би төрөлх хотдоо эргэн ирмэгц энэ хоёрыгоо харна даа гэж дээр үеэс мөрөөдсөн сөн. Одоо би дөч хүрсэн боловч тэр үед ердөө л арван настай байсан. Юм бүхний түрүүнд надад бодогдох нэгэн зүйл бий. Юу болохыг чухам та мэдэх үү? Энэ бол Гарсиелатай дахин уулзах хүслэн билээ. Заримдаа их хүсэж мөрөөдсөн зүйлээ биелүүлэх гэтэл нэг л болж өгөхгүй, зүрх хүрэхгүй үе байдаг. Хэрэв та үүнийг зөвшөөрөхгүй бол миний оронд өөрийгөө тавиад үзээрэй.

	Би түрүүнд хэлсэн дээ, намайг арван настай байхад тэр эмэгтэй гучин настай байсан агаад манай хотынхны ярьдгаар эмэгтэй хүний бүх сайн сайхныг шингээсэн бүсгүй байлаа. Манайхны ярьдгаар түүний арьс нь Менендесын гэрт байдаг кокос модны сүү шиг үс нь Рубены уран дархны өрөөнд засаж янзалдаг анхилам үнэрт хус шиг, нүд нь юугаар ч булингартуулахын аргагүй Мирадорын дэргэдүүр урсдаг булгийн ус шиг саруул тунгалаг агаад хав хар хүүхэн хараа нь яльгүй цэнхэр өнгийн будгаар хүрээлэн зурсан мэт өнгөтэй ажээ. Харин зүрх сэтгэлийг нь юутай ч адилтгахын аргагүй дээ. Яагаад гэвэл онцгой хүнлэг, энэрэнгүй сэтгэлтэй хүн байсан юм. Тухайлбал, танай хөрш чинь чамайг цэцэрлэгээсээ амраа жимс хулгайлсан буюу цонх хагалсан гэж хов хүргэн гомдол гаргах гэж явахыг Гарсиела харсан бол гэрээсээ гүйн гарч, хөрштэй чинь уулзан хүүхдийн дүрсгүй зангаас болсныг ухуулан хэлж уучлахыг гуйн ятгаж гардаг байлаа.

	Хүний ийм зан чанар арван настай хүүд ямар сэтгэгдэл төрүүлэхийг та сайн ойлгож байгаа биз дээ. Тэр эмэгтэй нэгэн удаа миний цамцны зах урагдсан байсныг хараад шууд барьж байгаад оёж байсан нь бас бүдэг бадаг санагдана. Тэр үед түүний гараас нь ойн цахилдгийн анхилам үнэр ханхийхийг мэдэрч ичингүйрэн хөдөлбөөс над руу харсанд би бүүр чиг зовон доош харж билээ.

	Тийм эмэгтэй хар хүнгүй байсан гэвэл та нар үнэмших үү? Миний мэддэгээр бол үерхдэг ганц ч эрэгтэй хүн байгаагүй. Улс амьтны ярьдгаар бол сургуульд багшилснаас гэх буюу эхээсээ болсон гэдэг. Гэхдээ үүнд би итгэдэггүй. Яагаад гэвэл тэр эмэгтэй маань ням гараг болгонд олон залуус цугларч байдаг цэцэрлэг цэнгэлдэх хүрээлэнгээр бусад хүүхнүүдийн адил зугаалдаг байсан юм. Түүнээс хойш тэр хотоос манайх нүүгээд хэдэн жил болсны дараа ээж маань «аваал нөхөргүй эмэгтэй хүн аз жаргалгүй байдаг» гэж хэд хэдэн удаа хэлсэн нь одоо болтол миний санаанаас гардаггүй билээ. Тэгэхээр дөчин нас хүрчхээд хуучин нутагтаа ирж байгаа хүн чинь нөгөө гүүр, голоо дахин эргэж хармаар санагдавч бас очдоггүй байна шүү. Та ойлгож байгаа биз? Учир нь гүүрэн дээр гарна гэдэг нөгөө байшингаа харна гэсэн үг. Гэтэл тэр байшинд миний санаанд гучин настай гунхсан сайхан бүсгүй хэвээр үлдсэн хүн маань жаран настай эмээ болчихсон байгааг харна гэхээс сэтгэлд үлэмж хүнд байлаа. Харин ингэхийнхээ оронд ирсэн гол зорилго болох, шүүхийнхээ газар очиж төрснийхөө гэрчилгээг аваад, яаралгүйхэн шиг, аль аятай унаагаар Калабасараас Энкрусихада руу гарч, тэндээсээ шууд гэрээдээ зүглэсэн нь дээр байлаа.

	Гэтэл миний төрсөн тэр хот бол дэлхийн бусад хотын адил өөрийн архичин, цэцэрхэгч, танхайрагчтай гэд гийг хэлэх хэрэгтэй. Хэрэв та тэнд төрж өсөөд ямар нэг хугацаагаар байсан бол хэдэн жилийн дараа ч хамаагүй, таныг хармагц хаана ямар байшинд төрснийг чинь хүртэл хэлж чадах билээ. Шүүх газар онгойхыг хүлээгээд цайны газар сууж байтал нэгэн эр орж ирээд миний хажууд зогсож сахал самбаа тавьчихсан намайг таних нь уу гэсэн байдалтай дахин дахин харав. Би түүнд өөр юм хэлэх ёстой байсан боловч тэссэнгүй, харин намайг таньж байна уу? гэж өөдөөс нь асуув.

	— Таньж байна уу, гэнэ шүү! Чи чинь иймхэн хүүхэд байхдаа Грасиелийн Гэрээс салдаггүй байсан биз дээ. Би худлаа хэлээгүй байх аа?

	— Үгүй ээ, та үнэн ярьж байна гэж батлан сандал дөхүүлсэнд тэр сууж гараа дуугайхан харснаа

	— Би Грасиелийг хараагүй удаж байна шүү гэв.

	— Яасан бэ? Энэ хотоос явсан хэрэг үү?

	— Эндээ байгаа. Зөвхөн сүүлийн арван жил уулзсангүй. Тэр маань гэрээсээ гарахаа бүүр больсон. Нэг хүүхэд өргөж авсан. Янз бүрийн хэрэгцээ гарахад түүнийгээ гадагш явуулдаг.

	Гарсиела ямар болсон бэ гэж асуух гэснээ болив. Надаас өөрцгүй бас л олон жил уулзаагүй байв. Тэгээд ч ямар болсныг нь асуугаагүй нь дээр гэж үзэн яриагаа бага зэрэг өөрчилж:

	— Ямар хүнтэй гэрлэсэн бэ? гэлээ.

	— Хүнтэй огт суугаагүй. Сүүл сүүлдээ манай хотын хааяа нэг тагш архи татчихдагийн тоонд ордог болсон шүү.

	Тэр толгойгоо өргөн гэдийж, инээх гэснээ чадалгүй, тун уйтгартай, уй гашуу болсон харцаар над руу харав. Инээх гэсэн нүүрний нь байдал аяндаа өөрчлөгдөж төлөв болон гарынхаа хумс руу харж миний шинээр захиалж байгаа архийг огт тоохгүй мэт сууж байснаа:

	— Гэрт нь очихгүй, жаахан эвгүй юм болж байна уу даа гэж хааяа боддог. Гэвч тэднийд хэн ч очдоггүйг үзэхэд Гарсиелаг хүндэтгэдгээс тэр байх шүү гэлээ.

	— Тийм бий? 

	Би түүний өөр юм ярих дургүй байгааг нь ойлгосон боловч чухам юу болсныг яриач гэж гуйв.

	Эхлээд тэр бодолхийлж сууснаа гэнэт шийдсэн бололтой:

	— За яах вэ, юу хийж, яаж шийдэх нь тэр хүний эрх. Гэхдээ Гарсиела бол хүний дор орох ёсгүй юм даа! Чи сонс л доо: Нэгэн удаа шөвгөр үзүүртэй шаахайтай, гуч орчим насны, янзын этгээд манай хотод ирдэг юм байна. Тэр жигтэй амьтан станцын даргаар томилогдож ирсний гадна цэвэрхэн хувцаслан гоё ярьж чаддаг улсын нэг байв.

	Би ёр мэт түүнийг харангуут хүүхнүүд унаж магадгүй эр байна гэсэн юм. Гэтэл хожим нь нэгэн орой цэнгэлдэх хүрээлэнд талийгаач Линарестай хамт архидаж байтал зүүн талдаа нэг эмэгтэй сугадсан Гарсиелагийн ойролцоохон нөгөө этгээд дагаад явж байлаа. Тэгэхэд би талийгаачид хандаж: «Чи хараач, энэ амьтан урхи тавих гэж явна. Энэ ч тоглоом биш шүү. Манай Гарсиела бол шал өөр хүн. Явуулын хүн тун аюултай! Юу ч хийхээс буцахгүй» гэж байсан юм. Гучин тав хүрсэн эмэгтэй хүн дурлал хүлээж авах нь хялбар болохоор манай Гарсиелад яг тэр тохиолдол таарах нь тэр. За тэгээд яах вэ, тэр хоёр ойр дотно харилцаатай болж байтал нөгөө этгээд чинь шинэ томилолт авч хорин дөрвөн цагийн дотор ойр зуурынхаа юмыг цуглуулж аваад явах боллоо. Гарсиела тэр этгээдийг яг явахын өмнөхөн галт тэрэгний буудал дээр очсон. Тэр хоёр, тавцангийн эцэст зогсож бага зэрэг юм ярьж байтал галт тэрэг хөдлөх болж Гарсиела хойноос нь ширтсээр хоцорсон. Би тэр үед яг Мустарынд архи ууж байсан юм. Эхэлж байсан болохоор ухаан эрүүл, толгой саруул учир бүгдийг сайн харж байсан. Гарсиела эргэж төмөр зам гатлан ирэхэд сургуулийн хэдэн хүүхэд тойроод авч байсныг нь хүртэл сайн санаж байна.

	Архаг архичин маань хэсэг зуур чимээгүй болж сандлынхаа түшлэгийг налан хойш гэдийв. Энэ нь өөрийнхөө яриаг хэр зэрэг сэтгэгдэл төрүүлж буйг үзэх гэсэн хэрэг байв. Дараа нь ойрд угаагаагүй, самнаа ч үгүй данхар том толгойгоо бөхийлгөн гэнэт уурсан

	— Тэгээд юу болсон гэж санана! Тэр нь хаяад явсан ч бай, яваагүй ч бай, ямар хамаа байна. Чиний ч миний ч хэрэг биш, зөвхөн тэр эмэгтэйн асуудал. Хүний амьдралд хажуугаас оролцох юунд хэрэгтэй юм бэ? Манай хот чинь хэтэрхий бага учир тийм юм хэнд ч, хэзээ ч тохиолдоогүй ажээ. Ойлгож байна уу? Энд чинь харин гагцхүү тэнэг Медина бид хоёр л хүний хэл, нохойн хуцалт болдог байх. Би Мединатай үзэж тарж, багагүй үймээн дэгдээдэг дээ. Өөр үгээр хэлбэл, энд хэзээ ч ирж тоглоогүй циркийн оронд л үзүүлэн тоглолт хийдэг.

	Тоглолт бүхэн төгсгөлтэй байдаг шиг энд чинь нөгөө янзын этгээд Грасиелад сайн болсны дараа хүүхнүүд атаархаж хардаж зүйл бүрээр муучлах нь тэр. Ийм юмнаас хэзээ ч сайн сайхан юм гардаггүйг мэднэ биз дээ. Хүн амьтны хэл нь загатнасан мэт Гарсиелагаар сургуульд багшлуулж болохгүй, хүндэтгэхийн ч хэрэггүй гэж эвэртэй туулай үзсэн шиг хачирхдаг болсон. Харин ийм бүдүүлэг явдлыг чинь манай энд зөв боловсон зан хүмүүжил гэдэг байна шүү. Ойлгов уу?

	— Ойлгохоор барах уу гэхэд цааш нь

	— Энэ бүхнээс чинь болоод Гарсиела гэрээс гарахаа больсон. Манайхан чинь хэл ам, цуу гаргаад зогсохгүй эцэг эхийн зөвлөлөөс хүн явуулж, тэр нь юу гэж хэлсэн юм бэ дээ хэдэн өдрийн дараа Гарсиела ажлаас халагдах өргөдлөө өгч, тэгээд сургууль ч үгүй, ажил ч үгүй болсон доо.

	Үйлчлэгч дахин архи авчирч өглөө. Би нөгөө архаг архичиндаа ойртуулан өгвөл, татгалзан суудлаасаа босож:

	— Өнөөдрийн хувьд боллоо. Тэгэхгүй бол юу Ярьж, юу хийж байгаагаа мартах болно. Дараа яаж ийгээд хамт ууя гээд хаалганы зүг эргэн алхахад, би ч хориглосонгүй.

	Гэнэт Гарсиелатай уулзмаар санагдав. Үзээгүй удсан олон жил сар төдийгүй, амьдралдаа цохилт авсан тэр зовлонгоос хойш ямар болсон бол? Гучин настай Гарсиелагаас үлдсэн юм юу ч байхгүй биз! Бас нөгөө шар гүүр ч байхгүй болсон байж болох юм даа! 

	Эцсийн эцэст би очихоор шийдэж хуучин танил замаар алхав. Модны сүүдэр бүхий гудамж өнгөрч галт тэрэгний хүн амьтангүй шахам байгаа буудлын дэргэд ирэхэд цаана нь дал модны шугуйн наагуур эргэх хоёр салаа төмөр зам харагдав. Сургуулийн шинэ барилгын хажуугаар өнгөрөхдөө хуучин модон байшин байсныг санав. Рубены уран дархны газар алга болж оронд нь агуулахын чулуун байшин босжээ. Гүүр өөд модон шатаар өгсөхөд хуучирсан банзнууд нь хөлийн аясаар хяхтнаж байв. Ус руу хараад ч яах юм билээ гэж бодов. Хэрэв чиний санаа бодлоос аливаа нэг хэсэг нь таслагдан арилсан бол тэр чигтээ алга болох ёстой. Гэвч энэ бүхэн тэнэг бодол байв. Загас жараахайнууд хэдэн зуун жилээр энэ голын усанд нутагшин амьдардаг байхад би нэг сайхан өдөр л нөгөө ертөнц өөд явж одно шүү дээ.

	Ийнхүү бодсоор гол өнгөрч, шатаар өгсөж танил хаалгаа тогшив. Гэтэл Гарсиела өөрөө үүдээ нээж өгсөн боловч намайг танихгүй байлаа.

	Чухам хэн болохоо би хэлж чадах байсан нь мэдээж. Гэвч би хэлж таниулаагүй. Тэгсэн бол бага насандаа боловч сайн сайхан, энэрэнгүй их үзлийн бэлгэдэл болгон ойлгож байсан тэр их сэтгэгдлээ бүрмөсөн арилгаж өөрөө үхэн үхтлээ шаналах байсан. Та надад итгэнэ үү, байна уу, өөрөө мэд! Харин тэгэхэд би харцаа төлөв болгож биеэ барин: «Өршөөгөөрэй, би айл андуурчээ» гэж хэлсэн. Дараа нь буцаж гүүр өнгөрөн тэр чигтээ хотоос явж билээ. Яагаад явсныг мэдэх үү? Би давтаж дахин хэлье. Надад итгэнэ үү, байна уу, өөрөө мэд! Харин Гарсиела огт өөрчлөгдөөгүй хэвээр байсан шүү. Дандаа сайхан инээмсэглэж байдаг шигээ инээмсэглэн зогсож байсны гадна, дээр үед миний цамцны урагдсан захыг оёж байсан шигээ долоовор хуруундаа хуруувч хийсэн харагдсан. Эцэст нь нэмж хэлэхэд түүний гараас нь цахилдгийн анхилам үнэр урьдын адилаар ханхалж байсан гэдгийг тангараглахад ч бэлэн билээ.

	 

	1965 оны тавдугаар сар


ТОГОСХОН

	Намайг «морио» унаад гэрийнхээ гадна ирэхэд томчуул үлэмж хүндэтгэлтэйгээр өхөөрдөж инээдэг сэн. Миний морь гэдэг маань даавуу ороож толгой хийгээд шилний хэлтэрхийг нүд болгон суулгасан урт нарийн саваа боловч наддаа аавын мориноос дутуугүй мэт санагддаг байж билээ.

	Би жинхэнэ морьдын ирдэг замаар банзан хашааны хоорондуур гэртээ эргэж ирнэ. Ингэж ирэхдээ тарианы талбайгаас ирж яваа аавтайгаа буюу Бруно гуайтай тун адилхан байхыг ихэд хичээнэ. Бруно гуай гэдэг маань баруун гарын гурван хуруу байхгүй зөвхөн эрхий долоовор хоёр хуруутай агаад савтай сүү ганзагалан, гүүгээ тун намбатайхан унадаг өвөө билээ.

	Би ингэж ирэх үедээ дотроо хачин их зантай байдаг сан. Жороо морио унаад морины хашааны гадаа ирж, мориндоо өвс тавьж өгнө. «Морь» маань ч аавын морь буюу Бруно гуайн гүү адил өвсөө яаран идэж гардаг байлаа.

	Би тарианы талбайгаас гэртээ эргэж ирж байгаа хэмээн сэтгэлдээ өөрийгөө дүрслэх тул энэ бүхэн яг бодитой юм шиг санагдана.

	Гэвч өдөр болгон ингэдэггүй байлаа. Зарим өдөр «морь» маань байгаа жирийн модон саваа хэвээр байна. Ийм үед павлин хэмээх тогосыг яаж нэг сайн айлгаж сандраах билээ гэдэг ганцхан бодол толгойд байдаг байв.

	Тогосыг үнэхээр үзэж чаддаггүй байлаа. Гэхдээ Павлиныг үзэн ядаж, элдвээр хараах, гэрийн бяцхан цэцэрлэгийн эзэгтэй буюу ээжийнхтэй миний үзэн ядахыг зүйрлүүлж болохгүй. Чухам юунаас болж ээж минь тэгж үзэн яддаг байсныг ойлгохын тулд надад даруй хорь, гучин жил хэрэгтэй байсан ажээ. Хүн гэдэг гэнэтхэн нэг өдөр л ухаантай болчихдоггүй бөгөөд нэн ялангуяа есхөн настай хүүд хоног хугацаа тун удаан өнгөрч байлаа.

	«Морь» унаагүй жирийн өдрөө би морины туурай тачигнах адилаар цовхорч явдаггүй тун сэмхэн гэтэж явдаг байлаа. Ингэж явдгийн хамаг учир бол тогосыг мэдээгүй байхад нь айлган цочоож улмаар хашаа давтал нь сандрааж зайлуулахад оршино.

	Би ингэж айлгаж чадсан үедээ дотроо ихэд хөөрч ээждээ үлэмж сайн үйлс бүтээсэн мэт санагдах тул тэр дороо ээжийг эрж олоод, гүйн хүрэнгүүтээ:

	— Ээж ээ, би тогосыг айлгаад цэцэрлэгээс хөөгөөд явуулчихсан гэж санд мэнд аахилан амьсгаадаж хэлдэг сэн.

	Дараа нь мориндоо мордож олсон жолоогоо сайн атгаж сэтгэл дүүрэн явдаг сан.

	Хэрэв би ямар нэгэн хэргээр саатан гэртээ оройхон ирвэл цэцэрлэгийн дотор тогостой хөөцөлдөж байгаад иржээ гэдэгт итгэж болно. Цэцэрлэгийн ургамал, цэцгийг үнсэн саарал өнгө бүхий үзэмж муутайхан савраараа тогос гишгэлсэн учраас л тэр дээ.

	Тогос цэцгийг үнэхээр тастаж мөчрийг хугалан заримдаа ч үндсийг нь малтдаг байсан юм.

	Тэгэхэд л чухам ээж маань хараан зүхэж эхэлдэг байлаа. Гэхдээ ээжийн уйлагнан үглэх нь миний зүрхэнд бүр орсон байв.

	Ээж тогосхонд уурлан гомдохдоо дөрөв хоног, тэр ч байтугай бүхэл бүтэн долоо хоногийн турш үглэх бөгөөд бидний усан цэргийн хувцсыг өмсгөн товчилж байх үедээ хүртэл уур уцаартай байгаа нь мэдэгддэг байлаа.

	Гэхдээ тогос маань зарим үед ямар байдалтай байдаг гэж санана? Сүүлээ дэлгэн зогсох нь цочоох гэж гэтэж явсан намайг хүртэл ямар нэгэн агшинд далдын хүчээр илбэдэх мэт зогтусахад хүргэдэг байв. Энэ үедээ тогос шувуу маань солонгын бүх өнгөөр гялтганан гэрэлтэж хөх цэнхэр өнгийн гэмээр гайхамшигт үнэт чулуу лугаа адил буюу эсвэл манай цэцэрлэгт байхгүй боловч зөвхөн надад дэлбээгээ харуулахаар дэлгэсэн үзэсгэлэнт асар том цэцэг лугаа адил харагддаг байлаа.

	Чухамхүү энэ үед л миний сэтгэл зүрхнээс үл гарах тэр шувууны бүх сайн сайхан, гайхамшгийг л мэдэж авсан юм. Түүнийг харахад гялтганан урсах гол мөрөн ёроолгүй мэт усны эргүүлэг, саруул өглөө, нар жаргахын өмнөх үдшийн үүл, гудамж засмалаар мөлхөх эмгэн хумсын мөнгөн цагаан мөр ер нь бүгд л үзэгдэх ажээ.

	Би энэ гайхамшгийг хэчнээн удаан ч гэсэн уйдахгүй харж чадах бөгөөд үзэх бүр л анх удаа харж байгаа мэт баясал гайхлыг шинээр төрүүлнэ.

	Гэвч тогосхоныг амжиж үргээх хэрэгтэй байлаа. Учир нь ээж гарч ирээд тогос цэцэг гишгэж, мөчир хугалсныг харвал хашхиран үглэж гарах билээ.

	Би гэнэт сэхээ авч тогосыг гараараа занган цэцэрлэгээс хөөж гаргалаа. Ээж маань тогосыг ийм үед нь ганц удаа ч гэсэн харсан болов уу? Үгүй биз дээ гэж дотроо бодов.

	Тогос сүүлээ дэлгэж байхад нь харсан хэн боловч түүний урт хумс бүхий үнсэн саарал өнгөтэй саврыг нь уучлан өнгөрөөх байсан даа. Ээж маань ч гэсэн ийм үед нь харсан сан бол амьдралын сайн сайхан, өөрт тохиолдсон гоо үзэсгэлэнт бүх зүйлсээ дурсан санах нь дамжиггүй.

	Хэрэв би ээжтэй оройхон тухтай уулзаад суувал тогосын талаар шөнөжингөө ярьж чадах байсан бөгөөд тэгэхэд лав намайг ойлгох байсан даа. Гэхдээ би нэгэн удаа:

	— Ээж ээ, манай тогос сүүлээ дэлгээд байхдаа... гэж намайг хэлбээс тэр бээр үл тоомсорлон туранхай ясан хуруугаараа нэхмэлийн зүүгээ хурдан эргүүлсээр байсанд би ч чимээгүй болсон билээ.

	Түүнээс хойш би тогосын тухай дахин дурсаж хэлсэнгүй, өдөр хоног өнгөрсөөр байв. Гэтэл нэгэн удаа тогосын сүүлчийн өдөр ирж билээ.

	Тэр өдөр «Морио» уначихсан гэрийнхээ гадаа иртэл тогос явж байгаа харагдав. Ширүүн бороо орсны дараа байсныг хэлэх үү, тогос тун гоёмсог агаад ихэмсэг алхаж байлаа. Тэгэхэд ядаж би богинохон, хуурай модон ташууртай байсан юм. Нэлээд холоос давхисаар ирсэн тул «морь» маань их ядарсан, тэгээд би ч түүнийг модон ташуураар буруу зөвгүй ороолгосоор ирсэн юм даа.

	Тогос харангуутаа би урьдын адил шагшран магтаж саатсангүй шууд л хашхиран, барьж байсан модоороо шидэж орхив.

	Би тэр үед болон одоо ч гэсэн, модон ташуураа тогос руу чиглүүлээд зүгээр айлган хөөх гэж шидэж орхисон гэдгийг тангараглахад бэлэн байдаг юм. Гэтэл гай дайрч шидсэн мод маань агаарт хоёр гурав эргэлдэн, сүүлээ дэлгэж байсан тогосын яг дагзанд нь тусаж билээ. Тогос тэр дороо тэрийн унаж, амьсгалахаа больсон байв. Гэтэл гэрээс:

	— Чи яаж байгаа юм бэ? гэж хашхирах дуу сонстов.

	Эргэн хартал аав, ээж, ах, эгч бүгд зогсож байв. Тэд ч гэсэн миний адил үзэн ядах үзлээ харамсал өрөвдлөөр сольсон бололтой харагдаж байлаа.

	Тэр явдлаас хойш олон жил өнгөрсөн боловч хүүхэд байхдаа үнэхээр чин сэтгэлээсээ тэгж нэг удаа уйлснаа одоо ч гэсэн санан дурсдаг юм.
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ГОЛИОНЫ ДУУ

	Нэгэн удаа багахан уулын шавж, хорхойнууд буюу бяцхан оршин суугчид цугларч тураг амьтдын хөлд үрэгдэхээргүй, хүний хөлөөр уулын нүцгэн жим гарахааргүй тийм сайхан газар нүүж очицгооё гэж шийджээ. Тураг амьтдын бие багтахгүй боловч нарны гэрэл сайн тусч байхаар өндөр хаднуудын завсар гэр орноо баривал зүгээр гэж эцсийн эцэст тохиров.

	Гэтэл зөгий нисэж ирлээ. Зөгий алс холд аялан нисэж их юм үзэж, нүд тайлсан болохоор:

	— Розмария цэцэг битүү ургаж, дундуур нь тунгалагхан цэнгэг устай гурван горхи урсах тун үзэсгэлэнтэй сайхан, жижгэвтэр хөндий байдгийг би мэднэ ээ гэлээ.

	— Тэр газар чинь хүнээс хол уу? гэж гялалзсан хар өнгөтэй шоргоолж асуув.

	— Хол байлгүй яах вэ. Тэндээс чинь хүнийг харахад товч шиг л жижигхэн харагддаг юм.

	— Тэгвэл шалавхан тийшээ явъя! гэж шавжууд шуугилдав.

	Удалгүй тэр сайхан хөндийд уулын бяцхан оршин суугчдын хөгжилтэй тосгон босжээ.

	Уулын бэлээс орой хүртэл амандаа хүнсээ зуусан хөдөлмөрч шоргоолжнууд нааш цааш тасралтгүй цувах нь гинжин хэлхээ мэт. Анхилам үнэртэй, амттайхан сараалжин уутаа бутны мөчирт өлгөсөн зөгийнүүд баяр баясгалантайгаар дүнгэнэлдэнэ. Үдшийн бүрэнхий болоход харанхуйд гэрэлтэгч хорхойнуудын бүдэг туяа тосгоны жижигхэн талбайг гэрэлтүүлнэ. Дүүрэн баяртай, төвшин жаргалтай тосгоныхон оройн цагаар сэтгэл уярам сайхан дуу сонсдог байв. Энэ нь гарамгай сайхан дуулдаг залуухан ногоон голионы дуу хоолой байлаа. Чадмаг сайн хөгжимчин хүрэлзгэнэ болон бүх тосгоныхон залуу голионы дуу хоолойг магтан биширцгээнэ. Гэлээ ч тосгоны захиргааны байшингийн жижигхэн цонхноос байсхийгээд л хялар хоёр нүд голионы байшин руу үе үе өнгөлзөн хардаг байв. Энэ нь өндөр бортого малгай өмссөн, гартаа таяг барьсан тосгоны дарга тарган цог хорхой байлаа. Тэр нэрт хөгжимчин болох хүсэлдээ автагдаж өдөржингөө хийл хуур хяхнуулах боловч ямар ч амжилтад хүрч чадсангүй. Олон удаа эцэж ядартлаа оролдоод үр дүнд хүрэхгүй болохоор сарны гэрэлд дуулж буй голиог занан зүхдэг байв. Атаархаж хордоно гэдэг хортой үр хоромхон зуур ургахтай адилхан гэж ярьдаг. Үнэхээр тэр хортой үрийг зүрхнээс цаг тухайд нь сугалж авахгүй бол зүрх сэтгэл нь аажимдаа хорсол заналаар дүүрдэг ажээ. Яг ийм тохиолдол тосгоны дарга цог хорхойд дайралджээ. Эдүгээ хордож атаархсанаас болоод хийлээ ч хяхнуулахаа болив.

	— Бид бүхнийг ажил хийж байхад энэ голио зүгээр сууж байх нь шударга хэрэг үү? Дуулахаас өөр юм, амьдралдаа хийж бүтээж үзээгүй байх. Тэгэхэд эмэгчин зөгий, амтат бал авчрахын тулд агаарт хэчнээн их нисэж байна вэ? Энэ голио чинь биеэ зөвхөн дуулж хуурдах, хөгжилдөхөд зориулсан амьтан юм уу даа? гэж тосгоны дарга, бяцхан оршин суугч бүрээс шахуу асууж тэдний дунд явууллага хийжээ.

	— Тэр голио чинь бид бүгдийг баясган хөгжөөх гэж л дуулдаг шүү дээ. Та үүнийг хэлэх гэсэн юм уу, ноён дарга аа! Агаар гэдэг чинь хөгжмийн уянга шиг байнга дуугарч байдаг юм гэж хөгжимд дуртай эмэгчин зөгийг хэлэхэд:

	— Тийм нь ч тийм ээ. Агаарт нислээ ч чи ажлаа хийж яваад бал авчирдаг биз дээ.

	— Бал чинь зөвхөн миний хэрэгцээнд харин тэр дуу хөгжим чинь бүх нийтийн хэрэгцээнд юм шүү.

	— Үнэн, ёстой үнэн юм гэдэг энэ гэж хүрэлзгэнэ батлав.

	— Тэр ч гайгүй, надтай юу тохиолдсон гэж санана? Би өчигдөрхөн зүггүй хүүхдээ алгадах гээд гараа далайтал найз голио маань дуулж эхэлсэн чинь гараа буулгахаа мартаж орхисон шүү. Яагаад энэ бил ээ? Та мэдэх үү, нөхөр дарга аа гэж эрээн хатан хорхой ярианд оролцов.

	— Энэ жил хоол ногоо элбэг болоод тэгсэн байлгүй гэж голио хөхрөнгөө хажуугаас нь хариулав.

	— Тийм ч байж болно. Тэгээд ч сэтгэл маань тавтай, ааш зөөлөнтэй байгаа байлгүй гэв.

	— Ер нь голионы дуу сэтгэл санаа сарниулаад байх юм гэж тосгоны дарга дахин дургүйцэв.

	— Сарнисан ч бай, үгүй ч бай, юутай ч гэсэн би хүүгээ л зодоогүй дэг. Хэрэв алгадчихсан бол дараа нь харамсах байсан юм. Хүүхдүүд чинь бага зэрэг дүрсгүйтнэ үү гэхээс биш угаасаа тийм ч муу биш шүү гэж хатан хорхой хариулав.

	— Тэр хамаагүй ээ. Биднийг ажил хийж байхад энэ голио ажил хийхгүй байна гэдэг шударга бус биз хэмээн би асууж байгаа шүү дээ гэлээ.

	— Дуулна гэдэг чинь түүний ажил шүү дээ, ноён дарга аа гэж хатан хорхойг хариулахад тэнд байсан бүх амьтад санаа нийлж зөвшөөрцгөөв.

	Маргаанд тосгоны дарга ялагдаж байсан боловч голиогоор яриулбал биеэ хамгаалж чадахгүй нь лавтай гэж санаад өндөр дуугаар:

	— Тэгвэл голио чи өөрөө яагаад ажил хийдэггүйгээ тайлбарла! Хэрэв буруутай бол түүнийгээ хүлээ! гэж тун шаардангуй зандрав. Бүгд нам гүм боллоо.

	— Би ер нь дуулахын тулд төрсөн гэж боддог. Хэрэв энэ буруу бол миний буруу биш гэж голио нам дуугаар хариулав.

	— Танай эмэг эх чинь зунжингаа дуулсаар байгаад өвөл хоолгүй болсон юм гэнэ билээ гэж нэг нь над хэлсэн гэж цог хорхой дарга тун бүдүүлгээр голионы үгийг таслахад,

	— Та чимээгүй байгаач, голио хэлэх гэснээ хэлэг гэж зөгий ёстой эр хонгор дуугаар хашхирсан тул бортого малгай өмсөж гартаа таяг барьсан цог хорхой дорхноо амаа хамхив.

	— Дуулна гэдэг бол миний хувьд хөдөлмөрлөнө гэсэн үг гэж би түрүүнд хэлсэн. Яагаад ч юм бэ дээ, миний дуулах энэ ажил маань бүгдэд хэрэг болох байх гэж боддог юм. Би сайн мэдэхгүй байж болно. Гэхдээ та нарт зориулж та нарын сэтгэл санааны чинь сайн сайхны тулд дуулж байгаа юм шүү дээ.

	— Зөв, ёстой зөв гэж хүрэлзгэнүүд хашхиралдаж, улмаар цуглаан таржээ.

	Үдшийн бүрэнхий болоход голионы байшингаас урьд урьдынхаас ч улам илүү уянгалаг дуу цуурайтахад тосгоныхон бүгд баяр хүргэцгээж байлаа.

	Гэсэн ч тосгоны дарга хар цог хорхой хордсоор байв. Түүний зүрхэнд хордож атаархахын хар хор ургасаар удалгүй намрын сэрүүн унаж хүйтэн бороо ороход тосгоны оршин суугчид салхинд цохиулан найтаалгахад тосгоны дарга үүнийг далимдуулж голионоос өшөөгөө авахаар шийдэв.

	— Аа! ноён дарга аа, чих минь өвдөөд гэж хөөрхөн эрвээхэй зовуурь тоочиж хэлэхэд:

	— Хонгор минь, тэр чинь бурхны олгосон эмзэг нарийн нүх шүү дээ. Дуу хөгжмөөс болж өвдөж байгаа нь тэр.

	— Өө, тийм үү, би огт мэдсэнгүй.

	— Тэгэлгүй яах вэ. Золигийн дуу чимээнээс болж сонсгол чинь эвдэрчээ. Эндээс бушуухан зайлж одох хэрэгтэй. Дүү минь!

	— Тэгвэл голио буруутай байх нь ээ

	— Тэрнээс өөр хэн тэгж дандаа дуулж хуурддаг билээ дээ, хонгор дүү минь.

	Дараа нь явсан замаараа мөнгөн мөр үлдээдэг эмгэн хумсныд хотын дарга очоод:

	— Эмгэн хумс дүү минь, ямаршуу амьдарч байна даа? гэв.

	— Муугүй шүү, харж байгаа биз дээ, ноён дарга аа!

	— Шинэ байшин чинь ямар байна вэ?

	— Яг санаснаар, ноён дарга аа.

	— Борооноос ч айлтгүй болжээ!

	— Тийм ээ, борооны ус дээвэр дагаад урсчихна. Дотогшоо нэвтрэх гэж ер байхгүй. Харин өдөржингөө хаалгаа түгжиж суух нь хэцүү юм. Гадуур айхтар ханиадтай байгаа, гэжээ.

	— Байшинд чинь дуу чимээ нэвт дуулдах уу?

	— Тэгэлгүй яах вэ. Байшин барихдаа үүнийг чинь бодолцсоон

	— Ээ, харла аа, энэ аюултай даа!

	— Аюултай гэнэ ээ!

	— Чи дэлбэ явна шүү, хонгор минь. Дуу хөгжим гэдэг чинь өндөр үелзлийн давталт гэсэн үг дээ хонгор минь!

	— Үелзэл ээ?

	— Тийм ээ. Чиний байшин чинь өндөр үелзлийг шууд нэвтрүүлэхгүй харин өнцөг буландаа агуулж улам өндөр үелзэлтэй дуу болгох тийм хэлбэртэй юм.

	— Дуунаас уу?

	— Тийм ээ. Чиний байшин чинь өндөр үелзлийг байгаа юм чинь.

	— Голио юу даа, ноёнтоон?

	— Тийм ээ. Тэр голио чинь бүгдийг ална шүү. Чамайг гэртээ үхчихвэл хэн ч мэдэхгүй. Тэгээд дотроо хөлдөж л таараа даа. Үхэхээсээ өмнө эртхэн байшингаасаа наранд гарсан нь дээрээ хө гэжээ.

	Хөөрхий эмгэн хумс чихээ дарж хаалгаа тас хийтэл түгжихэд цог хорхой дотроо инээж, тарааж буй хор хөнөөл нь тун түргэн газар авч байгаад баясаж байлаа.

	Ийм маягаар тосгоны оршин суугч бүрийг айлган сүрдүүлсэн учир голионы дууг сүүлдээ сонсохоос айдаг болжээ.

	Тосгоны дарга нэгэн өглөө зорьсноо гүйцээх эцсийн мөч боллоо хэмээн бодоод бүрэн зэвсэглэсэн чийгийн дөрвөн улаан өт дагуулан голионы байшингийн үүдэнд ирж:

	— Хууль ёсоор эрхэм хатагтайг баривчлах боллоо гэв.

	— Ямар хуулиар бил ээ? гэж голио асуув.

	— Дуу зүйн хуулиар гэв.

	Энэ өдрөөс хойш залуу голионы байшингийн цонх үргэлж харанхуй байсныг тайлбарлахын хэрэг юун.

	Ийнхүү өвөл өнгөрчээ. Тосгоны бяцхан оршин суугчид уянгалаг сайхан дуу сонсохоо бүүр больжээ. Эцэг эхийнхээ хүнд гараар зодуулсан хүүхдүүд юунд ингэж хэрцгий шийтгэж байгаагийн учрыг эс ойлгон учир зүггүй уйлдаг байв.

	Хавар болоод удаагүй боловч бороотой нэгэн үдэш хэний ч бодоогүй тийм гай тосгоныхонд тохиолдов. Гэв гэнэт тэнгэрийн дуу мэт аймшигтай дуу гарч чанга чанга хөхрөхөд гурван байшин эвдрэн нуржээ.

	— Ха! Ха! Ха! Би байна даа! гэж байгаа дуулдана. Гэтэл бэлд нь тосгон байрладаг довон дээрээс аварга том мэлхийн толгой өнгийж байв. Түүний ам нь ангайж хэл нь цухалзана.

	— За, та нар даруйхан бууж өгцгөө! гэж шаардав. Эхний үед тосгоны бяцхан оршин суугчид айснаас болоод зогссон газраасаа ч хөдөлж чадахгүй байлаа. Гэвч аажимдаа комисс цуглаж, цагаан розмария4 цэцгийн дэлбээгээр даллан бууж өгснөө илэрхийлэв. Комиссын гишүүдийн эхэнд тосгоны дарга айснаас болж дагжин чичирч:

	— Ноёнтон гуай, эрхэмсэг танд бид юугаар тус хүргэж чадах сан бол? гэхэд

	— Төрөл бүрийн амтат хоолоор! гэлээ.

	— Эрхэмсэг ноёнтон минь, бид бүхэн тун цөөхөн, хагас таваг ч хүрэхгүй шүү дээ гэж тосгоны дарга газар мөргөх шахам хариулав.

	Гэвч зөвхөн зөгийнүүд л айсан байдалгүй байв. Тэд их ажиллаж сурсан болохоор тэмцэл гэдэг чухам юу болохыг сайн мэддэг ажээ. Гэтэл нэгэн зөгий урагшлан:

	— Мэлхий чи сонс! Эрх чөлөөтэй тосгоны орой дээр авиран гарснаа мэдэж байна уу чи! гэж хашхирав.

	— За, гайгүй байлгүй дээ хө! гэж мэлхий хариулаад чимээгүй боллоо.

	— Дээрэлхүү, харгис явдал чинь сайн юманд хүргэдэггүй гэж мэдэх үү?

	— Харъя л даа, яах вэ гэж мэлхий заналхийлэн урагш мөлхөхөд тосгоны бяцхан оршин суугчид цөм гэр орондоо орж нуугджээ. Аварга мэлхий тун их уурсаж

	— Та нарт хоёр цаг бодох чөлөө өгье! Бууж өгцгөө, эсвэл би та нарыг хүйс тэмтэрч, тосгоныг чинь газрын хөрстэй нийлүүлэн тэгшилж орхино шүү гэв.

	Цаг гэдэг минут, секундээр хэмжигдэж байв. Намуухан тун сайхан орой боловч тосгоны оршин суугчдын хувьд эцсийн орой ч болж магадгүй байлаа. Удалгүй үдшийн бүрэнхий болж тэнгэрт одод гялалзаж эхлэв.

	— Бид бүхэн маш түргэн хугацаанд ямар нэг арга хэмжээ авах хэрэгтэй байна гэж сандарсан тосгоны дарга нааш цааш алхлан үглэнэ.

	— Та бол ямар ч арга хэмжээ авч чадахгүй дээ.

	— Би та нарын дарга чинь биш бил үү?

	— Тийм ээ, та тосгоны дарга байсан. Гэвч тэр муу малыг эрхэмсэг ноёнтон гэж нэрлэн хэлсэн цагаасаа хойш огцорсон гэж зөгий өгүүлэв.

	— Зөв зүйтэй! гэж хүрэлзгэнэ шуугилдав.

	Тосгоны дарга толгойгоо гудайлгахад малгай нь том, таяг нь уртадсан байсныг бүгд ажиглав.

	— Бид тэмцэх ёстой! Хэнд ямар бодол, ямар төлөвлөгөө байна вэ? гэж зөгий асуув.

	Тосгоны бяцхан оршин суугчид бие биес рүүгээ харан бодол болцгоов. Гэтэл гоёмсог том хар шоргоолж урагшлан:

	— Ах дүү нар аа, нэгэн гайхал дайсан манай тосгон өөд халдлаа. Гэвч тэрний ар талд нь гүн хавцал байна. Иймд бид ар талаас нь газрыг нь ухаад сэндийлгэж орхивол тэр гүн хавцалд халтиран нурж унах болно!

	— Зүйтэй! Ёстой гайхамшиг! Үүнээс дээр бодол алга! гэж бүгд шуугилдахад, зөгий бага зэрэг бодлогошрон сууснаа:

	— Үгүй, болохгүй. Тэр мэлхий чинь биднийг дов дээр гарангуут л харчхаад бариад авна шүү дээ.

	— Нээрэн, тийм гэж шоргоолж өөрөө зөвшөөрөн хүлээхэд жижигхэн улаан шоргоолж сандран духныхаа хүйтэн хөлсийг арчиж байв.

	— Тэгэхээр яах вэ, нөхөд өө? гэж бараг цагаанаараа шахуу өнгөтэй залуухан хүрэлзгэнэ асуув.

	Тэр гайхал өөрөө доош унахгүй бол ялна гэдэг ноцтой асуудал байлаа. Нэлээд удаан бодоцгоов. Гэтэл харанхуйд гэрэлтэгч хорхой:

	— Ах дүү нар аа, ингэхэд манай голио яасан юм бэ? гэж хашхирав.

	— Тэгээд яах гэж?

	— Голионы дуу хөгжим нь найз нөхдийн бол сэтгэлийг уярааж, дайсны бол зоригийг мохооно.

	— Ийм том амьтныг арай ч чадахгүй байх гэж эрвээхэй эргэлзэв.

	— Бид нар чинь зөвхөн тэр гайхлыг үүрэглүүлээд, зовхийг нь жаахан ч гэсэн аниулж чадвал довынхоо нөгөө талд гараад араас нь газраа ухаж орхино шүү дээ гэж эхлээд сайн бодоод, дараа нь ярьж заншсан гэрэлтэгч хорхой хариулав.

	— Энэ бол бүрэн бололцоотой юм. Харин голио маань хаана байгаа бил ээ? гэж зөгий тун баясангуй асуув.

	Гэвч голиог бүгд аль хэдийнээ мартсан байлаа. Тосгоны дарга хар нөмрөгийнхөө халааснаас чичирсэн гараараа шоронгийн түлхүүр гаргаж өгөхөд:

	— Чи чинь яаж байгаа юм бэ? Шоронд хорьчихсон хэрэг үү? гэж уур хилэн нь бадарсан зөгий хашхиран хар цог хорхойн гараас түлхүүрийг шүүрэн авч шорон руу нисэн одов.

	Шоронгийн хаалга онгойлготол ногоон голио маань хөгжмийн ая бичих цаасан дээр ямар нэг юм бичиж суусанд

	— Дүү минь, чи гэрээслэлээ бичиж суугаа бол боль! Наадхаа бүр март! гэлээ.

	— Юун гэрээслэл? Хэн тийм дэмий юм ярьж байгаа юм бэ? Би дуу зохиосон юм. Хэзээ нэгэн цагт дуулна даа.

	Сэтгэл нь гүнээ хөдөлсөн зөгий нулимс дуслуулан уйлсан боловч гэнэт сэхээ авч:

	— Дүү минь ээ, өнөөдөр чиний ая дуу чинь бид нарт хэзээ хэзээнийхээс ч илүү чухал байна. Чи биднийг аварна биз дээ гэлээ.

	— Тэгье, за явъя гэж голио хийл хөгжмөө авангаа тун энгийнээр хариулав.

	Үүр цайж өглөө болоход голио аварга мэлхийн хамар дор шахуу байгаа байшиндаа ирж цонхоо нээж дэлгэв. Хажуухан талд нь хар, улаан шоргоолж, хүрэлзгэнэ, эрвээхэй, эмгэн хумс ер нь бүгд цугларан цэрэг мэт эгнэн зогсож голионы дуулахыг хүлээнэ.

	Голионы байшингаас уулын орой өөд аялгуут сайхан хөгжим уянгалж эхлэв. Тэр дуундаа нэг нь нийтийн төлөө, нийт нь нэгийн төлөө гэсэн чин хүслийн эрмэлзэл болон ард түмний хүчин чадал зэргийг бахдам оруулж байлаа.

	Эхлээд аварга мэлхий даажигнан дооглож инээж байсан боловч сүүл сүүлдээ хөгжмийн аянд уяран үүрэглэхэд хүлээн отож байсан шавжууд нуувчаас гарч довыг тойрон ар талаас нь газрыг нь тун эвлэгээр ухаж сэндийлэн «буцаад» гэсэн дохиогоор цөм тосгондоо эргэв. Тун удалгүй аварга мэлхий хэвтэж байсан шорооныхоо хамт доош гулгаж ёроолгүй мэт гүн хавцалд унажээ.

	Түүнээс хойш тэр тосгоныхон өнөөг хүртэл нэг ч өдөр алгасалгүй ая хөгжмийн урианд ажиллаж, аялгуут дууны эгшигт бүжиглэдэг болсон ажээ.

	Тэр ногоон голио ертөнцөд үгүй болсоор удаж байгаа боловч түүний дурсгалд зориулан тосгоны төв талбайн дунд хийл хөгжмөө барьж хэзээ ч гандан бууршгүй дуугаа дуулсаар буй голиог дүрсэлсэн хөшөө босгожээ.
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ХАЛУУН

	Хумхаа өвчний шумуулаас бүх юм эхэлжээ. Ус байхгүй ч гэсэн чийглэг хөрстэй мангарын шугуйгаас нисэн ирсэн хумхаа өвчний тэр нэгэн шумуулаас үнэндээ болсон хэрэг. Салхи тогтсоныг ч хэлэх үү, амьд явахын эрхээр тээр доороос шумуул нисэн ирсэн байлаа. Элэгдэж хуучирсан цамцны ханцуйнаас нарны илч, цагаан шохойнд эвдрэн бадайрсан гар цухуйж төмөр торон утас тохойлдсоныг тэр шумуул ажжээ.

	Шугуйгаас нисэж явахдаа тэр шумуул гар дайралдана гэдгийг лавтай мэдэж байлаа. Тэр гарын арьсан дээр шумуул суунгуутаа хурц хошуугаа шигтгэх гэж гэдсээ хойш цүндийлгэн өргөж байхдаа гарын арьс бага зэрэг чичирхийлэхийг мэдэрсэн авч тоосонгүй. Учир нь тэр зэргийн чичирхийлэл түүний үйл ажиллагаанд огтхон ч саад болохгүй гэдгийг гаргууд сайн мэдэж байлаа. Харин адуу мэтийн амьтад хүнтэй адилгүйгээр үл барам, арьсаа хөдөлгөх нь шумуулдаа жинхэнэ газар дэлхий хөдлөх мэт. Хүн гэдэг чинь шумуул хазахыг бараг мэдэрдэггүй ажээ. Шумуулын гэдэс дүүрч хөдөлж чадахгүй шахам авч арай гэж ниссэний дараа нь хүн мэддэг байна.

	Хүний цусыг шумуул цадталаа сорж аваад мангарын шугуйндаа нисэн одно. Шумуул нь гэдсээ дүүргэсэн цусны оронд нөгөө л хошуугаараа дамжуулан шүлснийхээ булчирхайгаас шумуулаас хамаагүй энгийн тогтоц бүхий биетнийг үүсгэх шингэн гаргана. Тэгээд цусанд нэвтрэн орж цусны улаан бөөмийг идэж өөртэйгөө төсөө бүхий биетнийг амьдруулах нөхцөл бүрдүүлнэ. Гэхдээ хүн үүнийг цусанд нэвтэрснээс хойш арван тав хоногийн дараа дөнгөж сая мэддэг ажээ.

	Тэр нэгэн өдөр, тэр өмнөх олон сарын адилаар винтов буугаа бэлхнээ барьж хаанаас л бол хаанаас эсрэг этгээдийн алхах чимээ дуулдах буюу сум исгэрэн шуугьж нөгөө талын эргийн зүг бүхий л анхаарлаа хандуулан ажиглаж байв.

	Гэнэт түүний толгой өвдөж эхлэв. Толгой нь хагарах мэт болж, сүүлдээ хоёр шанаа нь хүчтэй лугшив. Халуун нь нэмэгдсэн тул өөрийн эрхгүй чичирч винтов буу нь чулуутай харшилдаж байв. Гэвч тэр дагжин чичирч шүд нь хавиралдах тул энэ чимээг үл сонсоно. Хүйтэн хөлс үхлийн буулгасан мөндөр мэт нүүрийг дагаж доош бөнжгөнөн урсана. Эргийн зүг байнга харах ёстой боловч халуурахын эрхээр ухаан алдах шахан нугаран бөхийж винтовоо элгэндээ тэвэрсээр байлаа.

	Аажимдаа ухаан нь үе үе гарч орно. Наран шингэж тэнгисийн дээр анхны хурц од гялалзах үеэр тэр ухаан оржээ. Гэв гэнэт бие нь бүлээсэж халуу оргив. Ер нь хүний бие дулаахан байх нь ердийн үзэгдэл тул бид үл хайхардаг билээ. Эдүгээ бүлээхэн байна гэдэг амьд байна гэсэнтэй дүйж байгаа боловч ам нь хатаж жигтэйхэн цангажээ.

	Улам бүр цангасаар туйлдаа хүрэв. Бүх биеийн эд, булчин, мэдрэл, арьсны сүв цөм л хатсан санагдана. Биед гал асаж амны хөндийгөөс цоргих мэт ажээ.

	Гэвч энэ бол ус уухын биш харин жимсний шүүс уухын хүслэн байв.

	Исгэлэн хүчтэйхэн ямарваа нэгэн жимсний шүүс өчүүхэн төдий ч гэсэн байвал хатсан уруулаа норгож, улмаар буйл, шүд, хэлээ дэвтээж нэг сайн залгиж мэдрэл, булчин, яс, уураг тархиа чийглэх сэн билээ.

	Гүн шөнийн харанхуйд эцэж ядарсан нүдээр эргэн тойрноо хэчнээн ширтэвч тэнгэрт оддын анивчих, газарт тоо томшгүй моддын сүглийн харлахаас өөр юм эс үзэгдэнэ. Гэхдээ тэр модон дунд шувууд байх нь дамжиггүй боловч амны цангааг бас л үл гаргах билээ. Энэ бол эхний халуун, цангаа байв. Дараа нь байсхийгээд дахиж байлаа. Толгой хүйт дааж, дух хөлөрнө. Шанаа нь лугшиж, чичрэн халуурч байсан боловч түүний ухаан санаанаас ганцхан бодол үл сална. Энэ нь винтовоо унагаж алдахгүй юм сан гэсэн бодол байлаа. Гэтэл ам дахин цангаж эхлэв. Энэ бол хамгийн аймшигтай зүйлийн нэг билээ. Бурхан минь, ядаж гашуун ч гэсэн жимс ойрхон байдаг болоосой!

	Шумуул хийх ажлаа хийсэн боловч хүн хийх ёстой ажлаа гүйцэтгэж амжаагүй байлаа. Түүний үйл хэрэг дөнгөж эхэлж байв. Тэр Мексикээс гарахдаа шинэ гялалзсан гуталтай гарч байсан боловч, холын аян, шавар шавхай, хад чулуу дамжин ул нь элэгдэн урьд тал нь эдүгээ «хоол гуйж» байлаа!..

	— Хумхаа өвчнөөр өвчилсөн ч бид зорьсон үйл хэргийнхээ төлөө зогсолтгүй урагш явах болно гэж түүнтэй адилхан өөр нэгэн их хууз сахалтай хүн тэр нэгэн шөнө ярьж байсан. Тэр туйлын зориг төгөлдөр байсан билээ.

	Энэ харанхуй шөнө их хууз сахалтай тэр хүнээ нүдэндээ харж түүнд үг хэлэх гэсэн боловч эрүү нь дагжин чичирч саад болж байлаа. Гэхдээ

	— Бид тулалдаанд ялах болно. Би үхлээс ч айхгүй, урваж ч тэрслэхгүй гэж хэлж амжив. Бусад найз нөхөд нь ч гэсэн энэ хүний гаргасан зоригийг гаргаж, бүтээсэн үйлсийг бүтээжээ. Тэр өдөр шөнөгүй винтов буугаа барьж хэрэгтэй цагт гохыг дарахад бэлхэн явна. Гэхдээ шархадсан хүнд оногдох үүрэг эрүүл бусад нөхдөөс илүү бэрх бөгөөд хүнд байлаа. Халуунд өлсөж ядарч байсан боловч тэд тулалдаанд ороход хэзээд бэлхэн. Тэднийг дээр, доор, хажуу, урд, хойд талаас нь хэзээ л бол хэзээ бууны сум дайрч болох боловч тэд унтах амрахыг умартан аянаа үргэлжлүүлсээр байв. Бүгд зовон зүдэрч байгаа боловч түүнийг хумхаа өвчний халуун нэмж шаналгана. Үе үе цангаж халуурна. Бөөрөнхий, гялалзсан боловсорч гүйцсэн жимс ч бай, гашуун жимс нь ч бай, ямар нэгэн исгэлэн шүүс уух хүслэн түүнийг зовооно.

	Тийм ч учраас тэр нэгэн өглөө өөрийнхөө нүдэнд итгэхгүй байсан билээ. Тэр үед зөвхөн зориг баатарлагаар л цангаагаа тайлж байв.

	Урдаа байсан модыг хараад

	— Хуан, энэ жимсний мод уу, чи хараач!

	— Тийм байна, нөхөр ахмад аа!

	— Ямар жимснийх вэ?

	— Мораньоны

	Түрүүнд нь жимс байхгүй мод мэт харагдаж байсан тул боловсорсон хоёр жимс бөндийсөөр байгааг харсаар байтлаа өөртөө үл итгэн:

	— Наана чинь жимс байна уу, үзээч гэв.

	Байлдагч, ахмадын харцнаас үл салах хоёр жимсийг навчин дундуур гараа оруулж тасалж авч өгөв. Ахмад, шаравтар өнгөтэй болсон гарынхаа алган дээр жимсээ тавьж амандаа тэр дор нь хийв.

	Цуг байсан нөхөд нь түүний ам хөдлөхийг харснаас биш, чухам биеийнх нь хаана очиж, ямар гайхамшиг төрүүлснийг хэн ч тааварласангүй.

	Тулалдааны талбар нэлээд хэдэн лиг газар үргэлжилж байсан учир дайчид байсхийгээд л тэр модны орчимд эргэж ирдэг байлаа.

	Тэднийг ирэх бүр:

	— Хуан, хараарай наана чинь жимс байна уу?

	— Байна, нөхөр ахмад аа! гэдэг байлаа. Тэр дөрвөөс тав хоногт нэгэн удаа гурваас дээшгүй боловсорч улайсаад модныхоо навчтай адилхан өнгөтэй болсон жимс авдаг байв.

	Жимсний амт ахмадын цангааг тайлж түр ч гэсэн амраах шиг болгоно. Түүнд жимсний модноос өөр үнэт зүйл үгүй байв. Гэтэл нэгэн орой жимсний модоо анхааралтайхан харж байтал түүний үндэс чулуун дунд шахам байгааг ажиглав.

	Модны үндэс чулуун хадан дундаас амьдруулах шүүс эрэн ийш тийшээ сарвайн тэмүүлжээ.

	— Энд бороо ордог юм уу, Хуан.

	— Маш бага хэмжээтэй. Энэ уулс чинь ус мөрнийг хаагаад гаргадаггүй юм, нөхөр ахмад аа!

	Энэ мод чинь хатаж үхэж болох нь байна шүү гэдэг бодол ахмадын толгойд орж ирсэн боловч чухам яах гэж энд ирсэн гол зорилго нь санаанд нь оров. Түүнийг бусдын адил ганцхан бодол эзэмдэнэ. Хотыг хурдан эзэлж хөрөнгөтний засгийн газрыг унагах юм сан. Гэвч энэ зорилго хэзээ биелэхийг эдүгээ хэн ч эс мэднэ. Энэ хүмүүсийн эхэлсэн үйл хэрэг яаж төгсөхийг хэн тааж мэдэх билээ. Түр засаг гэдэг тэдний гарт саяны модны жимс адил гэнэт орж ирж ч болох юм, үгүй ч байж болох юм. Ахмадын нүдний өмнө жимсний мод хэзээ л бол хэзээ хатаж болох байлаа.

	Тэр энэ минутаас эхлэн агаарт нисэж яваа онгоцыг эрэх адил тэнгэр ажигладаг болов.

	— Хүүе, Хуан тэр үүл гарлаа.

	— Ахмад аа, хажуугаар өнгөрөх байх аа. 

	— Тэгвэл энд бороо орохгүй нь ээ?

	— Энэ чинь махчин гүрвэлийн нутаг шүү дээ. Чичогийн нүд ямрыг та санахгүй байна уу? Ахмад аа, тэр чинь энэ нутгийн хүн. Тийм хүнийг зөвхөн гүрвэл л төрүүлж чадна. Гэхдээ гүрвэлд ч тэр, Чичод ч тэр, ус чийг хэрэгтэй байгаа юм.

	Чичо гэдэг нэр бол байлдааны байдалд тэдний арван тав хоноод байгаагийн гол шалтгаан байв. Чичо бол зургаан фут өндөр, хар цагаан арьстны хоорондох эрлийз байлаа. Тэр арван хүний амийг бүрэлгэсэн бөгөөд хамгийн аюултай нь тэдний дунд хүүхэд хүртэл өртсөн юм. Бараг бүгдийг чихрийн нишингэ хаддаг махир хутгаар алжээ. Гэвч Чичо шийтгэлээс мултрахыг оролдож ууланд бүгжээ.

	— Ахмад аа, хэрэв бид Чичог баривчлаад газар булбал энэ нутагт бороо орно доо. Тэр үхсэн ч гэсэн талийгаач болсон бусад хүмүүсээс улам доошлох бөгөөд тэгэхэд газар лав зөөлөрнө байх.

	Одоо тэдэнд Чичог барих үлджээ. Гэвч тэр болтол бороо орж чулуу, гүрвэл, модыг услахгүй юм гэж үү? Гэхдээ энэ бидэнд хэрэгтэй юм бол тийм л байх болтугай! гэж ахмад бодож суув. 

	Гартаа хүйтэн зэвсэгтэй Чичог барьж авах гэсээр бас долоо хоног өнгөрч тэр энэ хугацаанд дахин хүний амь бүрэлгэв. Иймд гэмт хэрэг гаргасан газар дээр нь буудаж алсан юм.

	— Ахмад аа, энийг чинь энд нь булахгүй юм уу?

	— Наадхаа аваад яв!

	— Энд газар ухаж булбал яасан юм бэ?

	— Наадхаа аваад яв аа!

	Хуан тушаалыг ёсчлон биелүүлэв. Хумхааны халуун бага зэрэг саад болсон боловч тэд өдөржингөө явав. Хүн гэдэг нэгэн зүйлийг зоривол цуцашгүй ялагдашгүй ажээ. Иймээс ч бороо ордоггүй бөгөөд зөвхөн наранд шарагдан буй мод, гүрвэлийн нутагт хүрэхийн тул өдрийн турш явах хүч чадлыг олсон ажээ.

	— Хуан, энэ модны яг үндэс дор нь бид нүх ухаж булах болно.

	Хуан, «ахмадын тушаалыг биелүүлэн нүх ухаж байхдаа ахмад минь ээ, үхсэн түүнээс болж яалаа гэж бороо орох билээ. Би түрүүнд зүгээр л ярьж байсан юм» гэж дотроо бодож байгаагаа зориглон хэлж чадсангүй.

	Гэтэл ахмад өөрөөр бодож сууна. Удалгүй, модны үндэс нь талийгаачийн чийгийг сорж хатсан мод, цэцэг жимсний цангаа гарч сэргэн дээшлэхийг харлаа.

	Шумуул хазах ёстойгоо хазсан байхад хүн бас хийх гэснээ хийжээ.

	 

	1967 оны 11-р сар

	 


ДАЛАЙН АНГУУЧИН

	Манай далбаат онгоц Кубын эргээс тав-зургаан бээр зайнд зогсож байлаа. Би тавцан дээр зангуу янзалж байсан боловч гурван кордель5 хэртэй зайд нэгэн завь сэлүүрдэж яваа эрийг өөрийн эрхгүй ажиглан харав.

	Зарим үед аливаа зүйлийг яагаад ч юм бэ дээ хэсэг зуур гөлрөн харчхаад, тэнэг юм шиг би юунд ингэв гэж бодох удаа байдаг билээ.

	Энэ удаа ч гэсэн, хараа хүрэхгүй шахам зайнд байгаа завинд суусан хүнийг ажиглан харж байгаагаа гэнэт ухаарав. Загасчин эрийг нэлээд холоос харсан боловч намхан бөгтөрдүү байдлыг нь ажив. Тэр эр тэргүүнээ нэлээд гудайлган бөхийж богиновторхон гараараа сэлүүрээ чанга атгажээ. Дал модны навчаар хийсэн малгайны сүүдэр нүүрэн дээр нь туссан байлаа. Тэр хүн төрөлхийн бөгтөр юм уу, эсвэл хам яваа нөхөр нь лангост6 барихаар усанд ороход нь завиа байнга сэлүүрддэг учраас бөгтөр болсон ч юм уу, би яаж мэдэх бил ээ! Юунаас ч байлаа гэсэн тэр хүн сүүдэр мэт туйлын уйтгартай харагдаж байв. Гэхдээ энэ бүхэн зөвхөн надад л тэгж санагдсан байж болох юм.

	Гэтэл хажуугаас саявтархан манай хөлөг онгоцонд шилжиж ирсэн загасчин эр сэлүүрдэж явсан нөгөө хүнийг зааж:

	— Энэ бөгтөр нөхөр чинь нэгэн удаа далайгаас буцаж явахдаа «эхнэргүй хүн гэдэг чинь эгнэгт усандаа үлддэг юм» гээд найз нартаа ихэд гайхуулан яриад хөгжилтэйхөн исгэрсээр гэртээ иртэл эхнэр нь өөр хүн дагаад алга болчихсон байсан юм гэж хэлээд чанга, чанга хөхрөхөд онгоцны багийнхан бүгд инээлдэв.

	Далайд салхигүй байхад хэлсэн үг бүхэн алс холд тодоос тод дуулддаг юм гэж санаа зовохдоо би эл бодлоо хэлж орхиод нөгөө хүнийг ажваас, тэр түрүүчийн адил толгойгоо гудайлган удаахан сэлүүрдэж харагдана.

	Удалгүй салхи гарах шинжтэй болоход бид зангуугаа өргөж боомт руу буцахаар шийдэв.

	Гэвч загасчны хэлсэн үг бүгдийн зүрхэнд орж, мэхлэгдсэн эр хүн эхнэрээ алах уу, яах вэ? гэх зэргээр хуурамч явдлын тухай ярьж явцгаав. Бас эхнэрээ нууц амрагтай нь цуг байхад халз тулж очоод нөгөө эрээс нэг төгрөг нэхэн авч хэдийгээр арван жил ханилсан боловч дайралдсан эр хүн болгонд биеэ тушаадаг эм хүн тийм хямд үнэтэй байдгийг мэдүүлэн гэрээсээ гараад явсан өөр нэгэн эрийн тухай ярив. Дараа нь манай далбаат онгоцны эзэн далайн үхрийн мах тун амттай агаад агнахад амархан ч гэсэн эдүгээ хориотой учир тун бэрхшээлтэй болсон тухай ярив.

	Биднийг эрэг дээр гарахад үдшийн бүрэнхий дөнгөж нөмөрч эхэлсэн байлаа. Би бааранд орохоор шууд алхав. Баарны модон байшинг усан дээр хөвж байхаар байрлуулсан тул жижиг далбаат онгоцоор тэнд хүргэдэг ажээ. Би суудлаа эзлэн далайн хөлөг онгоц, цахлай, усны аалз зэргийг ажиж суугаад завь сэлүүрдэж яваа танил дүрээ гэнэт харав. Тэр эдүгээ надаас өдрийнхөөс холгүй зайнд байсан учир би ч түүний нүүр нүдийг сайтар ажиглахыг хичээв. Гэвч загасчин эр сэлүүрээ тавьж огт хөдөлгөөнгүй боллоо. Эргийн хаана зогсохоо харж байна даа гэж дотроо бодтол, үдшийн агаарт баарнаас цуурайтах:

	 

	Далайд явах хүн гэрлэж болохгүй 

	Далайчин хүнд эхнэр хэрэггүй 

	Тэнгис далайд аялж байхад чинь 

	Тэр авгай чамайг мэхэлнэ шүү

	 

	гэсэн дууг чих тавин сонсож байгааг нь би тэр дороо тааварлан мэдмэгц пянз тоглуулагчийг зогсоохоор боссон боловч амжсангүй. Намайг унтраагчийг эрж байх хооронд загасчин эр сэлүүрээ авч завиа эргүүлэн алсалсан байв. Гэтэл эрэг дээрээс нэгэн нохой загасчны зүг тун өрөвдөлтэйгөөр хуцахыг би бас сонсов.

	Удалгүй тосгондоо эргэн ирж оройн хоол идэхээр суутал далбаат онгоцны эзэн маань миний хажууд сууж:

	— Чамд загасчин эрийн тухай яриа таалагдсангүй юу? гэж асуув. 

	Би эхлээд чухам хэний тухай асууж байгааг ойлгоогүй байтал

	— Яагаа вэ эхнэртээ хаягдсан нөгөө загасчин гэхэд 

	— Би түүнийг чинь танихгүй шүү дээ гэтэл далбаат онгоцны эзэн хэсэг дуугүй байснаа над руу хандаж:

	— Би энэ намтрыг олон удаа сонссон боловч сэтгэлд огт нийцдэггүй юм. Амьдрал бэрх учир, хүмүүс сайн муу хэмээн хэлэлцэж хөнгөрүүлэхийг оролддог. Хүн гэдэг өөрөөсөө дээр байгааг ярьдаггүй, доор байгаагийнхаа юуг ч хамаагүй ярьдгаас тэр биз дээ гэв.

	Чухам юу хэлэх гээд байгааг нь ойлгоогүй суутал тэр дахин тайлбарлаж гарав.

	— Тэгэхээр загасчин олон эрчүүл лангост барьж амьдардаг. Зарим үед тэд удаан хугацаагаар далай тэнгист гарч олон шөнийг тэнгэрийн үүлнээс өөр нөмрөх хөнжилгүйгээр өнгөрүүлнэ. Өглөө болж нар мандсан ч загасчны гашуун амьдрал хэвээр үргэлжилнэ.

	Завь болгон хоёр хүнтэй байна. Нэг нь сэлүүрдэж нөгөө нь завины хошуун дээрээс тороор лангост шүүнэ. Иймэрхүү маягаар хувингаар бороо асгаж байсан ч, салхи шуурга тавьж байсан ч тэд ажлаа үргэлжлүүлэн хэзээ дуусахыг мэдэхгүй явна. Та ойлгож байна уу?

	— Тэгээд?

	— Дараа нь загасчид маань боомтдоо эргэж ирээд мянга, мянган лангост буцлан бужигнаж байгаа том саванд тор барин бүсэлхийгээ, заримдаа цээжээ хүртэл орж зогсоод шүүрдэж гаргана. Тийм үед лангостын хазахаас хамгаалж хөлдөө өмссөн хүүдий юу ч биш юм шиг санагдах удаа нэн олон. Тэгэхээр тэр хүнээс чинь юу үлдэх вэ? Зовж олсон хэдэн мөнгө үү? Лангост овоо үнэ хүрэх боловч маргааш нь эргээд далай тэнгистээ гарах хэрэгтэй болно. Загасчид Гавана орж бага зэрэг амарч цэнгэхийг мөрөөдөвч яаж чадах билээ дээ. Тэгэхээр бааранд орж хөгжим сонсонгоо янз янзын хүүхэнтэй нийлж шил архи уусан шиг тэдний бүх амьдрал өнгөрнө.

	Та төсөөлж байгаа биз дээ?

	— Тийм ээ, би төсөөлж байна аа, эзэн минь

	— Би бүх загасчны тухай нийтэд нь ярьж байгаа боловч нэн ялангуяа нэгийг онцолж байгаа юм шүү. Яагаа вэ, өнөөдөр онгоцон дээр золгүй сэлүүрчийг даажигнаад байсан, санаж байна уу? Тэр хүн өөрийнхөн амьдралыг муу гэж хэлж чадахгүй хүн. Учир нь өөр амьдрал ямар байдгийг үл мэднэ. Гэхдээ зарим үед хүчээ хүрэхгүй болохоор уураа гаргамаар байдаг. Гэхдээ хэнд гэдгээ ч мэдэхгүй учир авгайгаа алдсан тэр ядарсан амьтнаар тоглож сэтгэлээ хуурдаг юм даа.

	Эзэн хэсэг зуур чимээгүй болж надаас навчин тамхи гуйн авснаа, намайг юм нэмж асуухаас урьтан:

	— Авгайгаа алдсан тэр хүнийг би мэднэ ээ. Энэ бол анх удаа тохиолдож байгаа юм биш. Тэр хүн бусдын адил лангост шүүгч, ялгах юм огт байхгүй. Гэхдээ намхан жижигхэн биетэй, туулайных шиг уруултай золиг доо. Тийм хүн чинь бусдаас өөрийнхөө уруул, өөрийнхөө сэтгэлийг нуудаг юм байна шүү дээ... ойлгож байна уу?

	— Тэгвэл ч сэтгэл санаа нь хүнд, уйтгартай байдаг байх аа даа?

	— Уйтгартай ч бай, үгүй ч байг, эр хүнд чинь баяртай байх цаг минут гэж байдаг шүү дээ. Жишээ нь, хүн дурласан үедээ... Тийм царай нүүртэй хүн дуу чимээ ч үгүй зожигдуухан байдаг даа. Гэтэл зарим нь сэтгэл санаагаа илчлэхгүй байж чадахгүй юм. Тэдний амьдралд сайн сайхан аливаа юм тохиолдоход баярлаж түүгээрээ л болж явах юм даа.

	Гэтэл зарим нь тэс өөр шүү. Миний яриад байгаа тэр загасчин бас л тийм маягийн хүн, тэдний амьдралд юу ч тохиолдлоо гэсэн ийм ёстой юм байлгүй гээд л сууж байх улс, ойлгож байна уу, та?

	Тэгээд тэр загасчин маань нэгэн удаа их ой руу яваад сэтгэл хөөрөн баяртай буцаж ирсэн юм. Түүнээс хойш байнга тийш явах болж, харин нэг өдөр нэгэн эмэгтэй дагуулчихсан, өөрөө хүний юм авчихсан хүн шиг ийш тийш харж хулмаганасаар буцаж иржээ. Тэр эмэгтэй хөл нүцгэн байсны гадна туранхай гэж жигтэйхэн, бас хэн ч ярилаа даа, хөхгүй байсан ажээ. Гэвч загасчин маань тэр үед хүнээс гуйхааргүй, байхгүй юм нь чухам эмэгтэй хүн л байсан билээ. Ойд амьдрал туйлын дорой. Тэндхийн хүмүүс ядарч зүдэрснээс болж хэзээ ч бүрэн бүтэн өсөлттэй байдаггүй ажээ. Гэвч далайн эрэгт ирэхээрээ их өөр болж дэгждэг байна. Тэр эмэгтэй ч гэсэн аажимдаа юм юмтай болжээ, хөл нүцгэн явахаа ч бүүр больжээ. Загасчин эр маань ч гэсэн сүүлдээ эрэг дээр буунгуутаа авгайдаа бэлэг авахаар яардаг болжээ. Ийнхүү ямар нэг юмаар авгайгаа баярлуулах юм сан гэдэг хүслээр үргэлж оргилж явах болсон байна. Үнэндээ ч их баяр хөөртэй явдаг байлаа. Та ойлгож байгаа биз дээ? Ер нь зөвхөн тэр эмэгтэйн төлөө л амьдарч байсан юм. Гэтэл авгай нь бие давхар болжээ. Тэр туулайных шиг сэтэрхий уруулыг нь хүүхэд нь дуурайх вий гэхээс заримдаа ухаангүй юм шиг шаналж явна. Гэтэл түүнд хүнд бэрхшээлтэй үе тохиолдох нь тэр ээ. Аятай газраас усны урсгал завийг нь аваад явчихсан зэргээс болж олз омог тааруухан болов.

	Толгой давсан их ажил байлаа ч гэсэн ганцхан хийх гэснээ хийж өдөржингөө гараасаа сэлүүрээ үл салгана. Эцсийн эцэст авгай нь хөнгөрч хүүхэд төрүүлэв. Хүүхдийн бие бялдар сайн, эрүүл энх байсны гадна уруул нь бүрэн бүтэн байсанд эцэг нь юу юунаас илүү баярлажээ.

	Эзэн хэсэг зуур чимээгүй болсноо тамхины бөгжилсөн цаасыг мултлан аваад, үргэлжлүүлэн:

	— Тэр эмэгтэй ямар ч гэсэн нөхөртөө баярлах ёстой биз дээ. Сайхан хүүтэй боллоо, түүнд өөр юу хэрэгтэй юм бэ? Та юу гэж бодож байна? Ойлгож байгаа биз дээ?

	Чухам юу хэлэх гэж байгааг би бас л сайн ойлгоогүй тул чимээгүй сууж байв. Эзэн маань юу хэлэхээ өөрөө сайн мэдэж байсан боловч намайг хэлээсэй гэсэн байдалтай нааш харав. Би дуугараагүй учир тэр нэг амьсгаагаар:

	— Түүний тэр туулайн уруул уу? Хүн баярласандаа болоод нөхрөө хэчнээн удаан ч гэсэн үнсэж болох боловч энэ хорвоод сайхан эрчүүл олон ажээ. Эмэгтэй хүнд өөр эрд татагдах өдөр байдаг байна шүү. Чухам тийм өдөр нь болсон юм даа. Нутгийн хойд талаас ирсэн, ёстой нэг гал дөл бадарсан, энэ боомтдоо хамгийн сайхан залуутай ойр танил болчихжээ. Та ойлгож байгаа биз дээ? Тэгээд ч зэргэлдээ байшинд суудгийг хэлэх үү, далай тэнгист явж амь зуухын шаардлагагүй байлаа. Тэр эмэгтэй хуучин юу ч үгүй байсан бол одоо бүх юмтай болжээ. Ингээд тэр чинь жинхэнэ эмэгтэй хүн болж байгаа нь тэр дээ. Ойлгож байна уу, та? Тэгээд нэг сайхан өдөр туулай уруулт маань далайгаас эргэж ирээд ажлаасаа буухдаа «эхнэргүй хүн гэдэг чинь эгнэгт усандаа үлддэг юм» гэж сайрхаад гарч гэртээ иртэл нөгөө авгай нь хүүхдээ тэврээд өөр хүнд оччихсон байдаг байгаа.

	— Тэгээд юу болсон бэ?

	— Яах вэ дээ, нэг хэсэгтээ боомтод ирэхгүй усан дээр завиндаа хоносоор байсан боловч, сүүлдээ эргэж ирсэн. Өөр юу хийх вэ? Ирэхгүй байж чадах боловч өлсөхийн эрхээр ирсэн хүн дээ! Мөнгө олж цуглуулах санаатай. Дараа нь нэг тийш явна даа. Хэрэв чадахгүй бол юу болохыг зөвхөн бурхан мэднэ дээ гэж нэг орой бааранд сууж байхдаа тангараг тавьсан юм.

	— Олсон хэдэн мөнгөө цуглуулдаг юм болов уу даа?

	— Тэгдэг юм аа.

	— Нэрэлхэж байгаа байлгүй?

	— Үгүй ээ, надад хадгалуулдаг юм. Хэрэв бололцоо гарвал би хааяа хэдэн песо нэмэрлэдэг.

	— Өрөвдөхдөө тэр үү?

	— Мэдээж, үгүй дээ.

	Тамхиныхаа цэнхэр утааг харж сууснаа дуугаа нам болгож:

	— Өрөвдөхдөө биш, түүний хэлснээр чухамдаа яахыг зөвхөн бурхан мэдэх учраас гээд унтахыг завдан үүрэглэж байгаа мэт шөнийн боомтыг харснаа: — Орчин тойрон нь байнга тохуурхан даажигнах нөхцөлд ажил хийнэ гэдэг туйлын хэцүү биз дээ гэлээ.

	Тэр шөнө бид дахиад юм ярьсангүй. Эзний яриа намайг догдлуулж би гэдэг зүрхээ сугалуулсан ч юм уу, ямар нэг юмаа алдчихсан хүн шиг болов.

	Дараа нь би өрөөндөө ирж унтахаар зэхэх зуураа хүмүүсийн даажигнаж тохуурхах, туулай уруултай загасчин явж байгааг гэнэт харж өөрийн эрхгүй түүнийг дуудаж орхив. Тэр хөл нүцгэн агаад хуйлсан хэсэг олс үүрчээ. Олсоо газар тавингуут намайг юунд дуудсаныг асуув.

	— Хэрэв яараагүй бол жаахан юм ярья гэв.

	— Үгүй дээ, яараагүй байна.

	Яриагаа чухам юунаас эхлэхээ мэдэхгүй сандарч байтал далайн зүгээс:

	 

	Далайд явах хүн гэрлэж болохгүй

	Далайчин хүнд эхнэр хэрэггүй... 

	 

	гэсэн нөгөө луу дахин хангинаж байв.

	— Сонсож байна уу? Нөгөө пянзыг чинь дахиад л тавьчихаж! Өнөөдөр дор хаяж хориос доошгүй удаа тавьж байна шүү. Ха! Далай тун нам гүм, Дөлгөөн байна даа. Та юу гэж бодож байна? гэж загасчин маань асуув.

	— Юуг тэр бил ээ?

	— Хэ! Далайд салхи байхгүй байхад яриа их холд дуулддаг гэж та өөрөө хэлсэн биз дээ. Бод л доо... Эргэн тойрон нам гүм далай шиг хав харанхуй байхад энэ пянзыг дуугаргаж л байдаг... Хэ! Нөгөө нөхөр завин дотроо сонсог гэж байгаа байлгүй гээд муухан инээхийг нь бодвол амьдрал нь түр ч гэсэн хөнгөрөхийг ажиглаж болох ажээ. Гэхдээ надад тэр хүний амьдрал, сэтгэл санаа, бүтэлгүй төгссөн дурлал зэрэг нь туйлын өрөвдөлтэй санагдав. Дараа нь тэр надтай гэнэт салах ёс гүйцэтгээд харанхуйд алга болов.

	Би ч төдхөн нойрондоо дийлдэн, дэрээ толгой дээрээ тавиад унтсан учир нөгөө пянзаа дахиж тавьсан эсэхийг үнэндээ мэдсэнгүй. Өглөө үүрээр ямар нэг шуугиан дэгдэхэд би цочин сэрж цонхоо онгойлгон шагайж харав. Боомтын захиргаанаас хоёр хүн бааранд иржээ. Би тэднийг керосин дэнгээ асааж эргэн тойрноо гэрэлтүүлэхэд харж амжив. Онгорхой хаалганы завсраар таазнаас дүүжлээстэй олсны үзүүрт пянз тоглуулагч байсныг саявтархан огтлон авсан бололтой харагдана. Гэтэл олсны нөгөө үзүүрт жижигхэн биетэй хүн өлгөөстэй байгааг олж ажиглав.

	Дараа нь хэдэн өдрийн турш өөрийгөө хорлосон тэр хүн бол лангост барихдаа тун гарамгай байсныг боомт даяар энд тэндгүй ярьж байлаа.

	За тэгээд аажимдаа нөгөө яриа дарагдан чимээгүй болсон боловч янз бүрийн түүх намтар ярих болгондоо «нэгэн загасчин хэлэхдээ: Эхнэргүй хүн гэдэг чинь...» гэж эхэлдэг болжээ. Өөд болсон хүнийг хэдий хэр удаан гашуудах билээ дээ. Талийгаач болж гэдэг чинь зах хязгааргүй далайд гарсан загасчинтай адил цаашлах тусам жижгэрсээр эцэстээ харагдахгүй болохтой адил биз ээ. За бусад нь, тухайлбал, увайгүй дуутай пянз, тэртэй тэргүй зовлон эдэлж яваа хүний дэргэд хэтэрхий ойрхноос гунигт түүхийг нь эрээ цээргүй хөндөн ярьсан тэр загасчин ч гэсэн бүгд л тохиолдлын чанартай билээ.

	 

	1965 он

	 


ГОЛ ДЭЭР

	— Ноёнтоон, та өлсөх гэж юу байдгийг мэдэх үү? Хэвлийн хөндий хонгио шиг хоосон, нарийн гэдсэнд салхинаас өөр юмгүй байдаг тийм өлсгөлөн биш ээ. Иймийг бид бишгүй үзсэн. Харин байнгын өлсгөлөнд удаан хугацаагаар амьдарна гэдэг хүн болгонд тохиолдоогүй биз дээ. Идчихээр юмны өчүүхэн төдий хэлтэрхий, өөдсөөр гол зогооно шүү дээ. Байнгын өлсгөлөнд байхад найтаана уу гэхээс, бие бялдар өснө гэдэг огт байхгүй. Чухам би юуны тухай ярьж байгааг төсөөлж байна уу? Энэ өлсгөлөнг аливаатай зүйрлүүлэхэд нэн хэцүү бэрх бөгөөд мэддэг хэдэн үгээр илэрхийлэхэд хүртэл бэрх. Өөрөөр хэлбэл, нэг товч тасрахад нөгөө товчийг тохируулан хадаж болох цамцны товчтой адил биш ээ, ноёнтон минь! гэж дохигор өндөр биетэй өвгөн өөртэйгөө ганцаар ярьж явна. Түүний суусан завь усан сувгаар алгуурхан хөвнө.

	— Бусдад өөрсдийн дүрэм хуулиа тулгана гэдэг амар гэж үү? Бид чинь дээр үеэс өөр ном, дүрмээр явж ирсэн улс шүү. Та нар засаг төрийн эрхэнд гарсаар ердөө хэдхэн өдөр л болж байна шүү дээ. Би тэгэхэд алтан дэлхийд, энэ нутагт жаран жилийн нүүр үзсэн яваа хүн шүү, ноёнтоон! гэж түүний нүдний өмнө зэрэглээн дунд үе үе харагдах эрүүндээ их сахалтай хүнтэй ярьж явлаа.

	Гэнэт хүний дуу гарах шиг болоход өвгөн огт хөдөлгөөнгүй болж чимээ чагнаваас мангарын шугуйд салхи үлээхээс өөр юм эс дуулдсанд цааш үргэлжлүүлэн:

	Хүн юу л яривал ярьж байг. Амьдралдаа нэг удаа муу юм хийвэл тэр чигтээ үлддэг гэж байгаа! Гэхдээ ламтан гуай нүглийг нь наманчилж чадвал яах вэ. Хүнд очоод л «чиний дарлах цаг дууссан» гээд засаг төрийн эрхийг авна гэхэд багагүй зориг, зүрх хэрэгтэй байх шүү. Би бол тэр чигтээ чимээгүй явсаар үхэх байх. Чи бол нүгэл үйлдэгсдийн эхнийх бөгөөд эцсийнх нь биш биз дээ.

	Өвгөн дахин хэсэг зуур дуугүй болж эргэн тойрноо нэг харснаа усан дээр туссан дүрсээ ажиглав. Түүний шүд нь аль хэдийнээ унаж, ам нь доош унжин ангайсан агаад нүүрээр нь дүүрэн үрчлээ суужээ. Мангарын бургас түүж цуглуулна гэж гэрээсээ гарсаар яг нэг сар болжээ. Буцаж ирэх хугацаагаа хэнд ч тодорхой хэлсэнгүй. Үнэндээ тэр гэрээ үүрд орхин гарчээ. Толгой хандсан зүг, хаашаа ч хамаагүй явахаар шийдсэн байлаа. Гэртээ баригдахаар юмгүй бол юу хийж суух вэ дээ. Дөрвөн том хүү нь дөрвөн тийшээ явж амиа борлуулж байгаа ажээ. Авгай юу? Авгай яах вэ дээ. Гэрээсээ гараад Гальего лоренсо Фернандесын өргөө хүрдэг ганц замтай. Гальего өөртэй нь чацуу бөгөөд адилхан нүүрс бэлтгэгч байсан боловч гучин жилийн дотор хагартлаа баяжиж хэдэн мөнгөө дэвсгэр доороо нууж суудаг баян болсноос гадна Исабелита гэдэг охинтой нь гэрлэсэн байлаа.

	Охиныхоо тухай бодлоос болж гартаа барьсан тулгуураа алдаж орхисонд завь ялимгүй хурдхан урсав. Өвгөн өндийн босож завины хошуунд тухлан суугаад цайвар өнгөтэй тамхинаас татаж эхлэв.

	Исабелита! Ганц охин минь! Түүнийг минь төрөхөд улс амьтан тоглоом тохуу хийж «Гэртээ үйл лай авчрав уу? Тэрийгээ манаад суу!» гэдэг сэн. Бүсгүй хүн ойд юу хийж чадах бил ээ? Дөрвөн цавчилтаар мод унагаж, нүүрс хийж чадахгүй, мангарын бургас огтлон бэлтгэж хүчрэхгүй, махагуа модны холтос сүлжээд олс хийж дийлэхгүй шүү дээ. Эрчүүл дотроос аль нэг нь эхнэрээ болгож аваагүй цагт гэр орны ойр зуурын ажил хийх болно.

	Исабелитын үе тэнгийн залуучуудаас хэн нь манай охиныг аваад суучихаар бил ээ? Залуу насандаа авгай авчихмаар бэнчинтэй хүн ойр хавьд алга байлаа. Эд хөрөнгө гэдэг зөвхөн насны эцсээр бий болдог ажээ.

	Өвгөн амандаа зуусан тамхиа хэд хэд сортол унтарсан байсанд, усанд хаяж гартаа тулгуураа барихад толгойд янз бүрийн бодол утас мэт эх адаггүй хөврөлдөнө.

	— Үйл лай гэдэг! Хэрэн өөр хүнд очвол хүнийх болно. Гэхдээ эмэгтэй хүн гэрт байна гэдэг ширээн дээр бэлэн шөл байна гэсэн үг. Бас хүний үр байна даа. Эцэг эхээ санаж зовдог байлгүй, хөөрхий! Ноёнтон минь, өлсгөлөнд амьдарна гэдгийг та мэдэхгүй биз дээ! гэж чангаар хашхирав.

	Эрүүндээ их сахалтай нөгөө хүн мангарын шугуйнаас дахин гарч ирж завийг гүйцэн сэлж өвгөний өмнө зогсож буй мэт харагдана.

	За, учир нь энд л байгаа юм даа! Хэрэв та миний оронд ийм байдалд байсан бол мөн л миний хийдгийг хийх байсан! Ноёнтон минь, би тан шиг өөр газар нутагт байгаа бол охинтойгоо зовлон гэдгийг мэдэлгүй амьдрах сан. Охиныгоо өөдтэй айлд зарц юм уу, тогоочоор эсвэл бааранд үйлчлэгчээр ажиллуулчхаад талхныхаа мөнгийг олоод л байна даа? Гэтэл энд чинь хаачих вэ? Хөл нүцгэн, шалдан шахуу эрчүүлийн дунд байх юм даа. Юуны тухай ярьж байгааг та ойлгож байна уу? Манай энд нэг эмэгтэйд арваад эрчүүл оногддогийг дуулсан уу? Амьдрал сайн сайхан болоод тэр биш ээ. Харин муугийн туйлд хүрсэн учир тэгж бөөгнөрөхөөс өөр аргагүй дээ. Хэд хэдэн эрчүүл дамжсан хүүхнээс юу хүлээж суух вэ дээ? Тэгэхээр тамтаггүй олон эрээс танагтай нэг хөгшин дээр биз дээ.

	Чив чимээгүй болоод сууж буй өвгөнийг харваас нөгөө зэрэглээн дунд харагдах эрүүндээ их сахалтай хүн өвгөний хэлийг сугалчхав уу гэмээр санагдана. Гэтэл бага зэрэг дуугай суусныхаа дараа дахиад л ярьж эхлэв. 

	— Ноёнтон минь, та бидний яаж амь зууж байгааг мэдэхгүй байна! Хамтарч ажиллаад олсон мөнгөө хувааж авна. Барилга байшин, зам, гүүр барина гэх юм. Үүнийг үнэмшихэд бэрх байна. Хоосон яриа болох биз дээ. Зарим нь мөнгөө хийх газар олохгүй байхад нөгөөдүүл нь хий хоосон мөрөөдөлтэйгөө хоцрох байх даа.

	Шөнө болоход өвгөн ядарч байгаагаа мэдэв. Голын эрэгт ойролцоохон хоёр мод байгааг ажигласан өвгөн буухаар шийдэж тулгуураа тулж эрэгт гаран завиа аргамжив. Дүүжин ороо хоёр модны хооронд холбон засаж хэвтээд тэнгэрт гийх алиман сарыг ажив. Тэр хэзээ ч тосгондоо эргэж очихгүй гэж шийдсэн агаад чөлөөтэй шинэ амьдралын анхны өдөр ийнхүү өнгөрөв. Эдүгээ агаарт нисэх шувуу адил чөлөөтэй тул дуртай цагтаа ажиллаж, дургүй үедээ амрах эрхтэй болжээ. Ажил хийж хэдэн мөнгө оллоо ч гэсэн хэнд ч тайлан тавихгүй дураараа зарах болно. Өвгөн хоёр гар луугаа хараад залуудаа уулыг нурааж усыг эргүүлэх чадалтай байсныгаа санан дурсан. Гараа зангидан харваас сарны гэрэлд долоовор хуруун дээрх шархны сорви тодхон гялайж байлаа.

	Исабелитаас болж энэ сорви тогтжээ. Өсөхөөс өдий наслах хооронд олон удаа шархдаж явсан боловч тэр сорви бол онцгой дурсгалтай байсны учир хэдэн арван сорви дотроос ч нүдээ аниад танихаар ажээ. Энэ сорвийг өлсгөлөн болж байсан тэр нэгэн шөнө чихрийн нишингэ арилгаж байгаад гараа эсгэсний улмаас тогтжээ. Тэгэхэд нишингийн шүүс л өлбөрч үхэхээс аварч байсан цаг. Тийм үед гиншгэнэн орилох ч чадалгүй болсон хүүхдийнхээ нүдийг харахаас өөр аймшигтай юм байхгүй мэт санагддаг байлаа.

	Гэтэл Гальего Фернандес үе үе ирдэг боллоо. Нэн ялангуяа ням гарагийн орой болгон эвхсэний нь ормоор нүүрсний тоос бага зэрэг тогтсон, өндөр босоо захтай үнгэгдсэн цамц өмсөөд «Сайн байцгаана уу!» гэсээр орж ирдэг байв. Гэрт ихэд тухлан сууж нүүрсний тухай яриа дэлгэн нүүрсээ яаж үнэ хүргэж зарах, сайн нүүрсний доор мууг нуун далдлах тухай тун ажил хэрэгчээр удаан ярина. Энэ үед Исабелита кофе чанаж тэд нарт үйлчилнэ. Өвгөнтэй үе тэнгийн Фернандес юунд ингэж байн байн үзэгдэх болсныг тэдний гэрийнхэн удахгүй тааварлав. Тэгээд ч олхиогүй олон залуугаас олигтой ганц хөгшин дээр гэдэг бодол өвгөний толгойд аяндаа буух болов. Гэвч Фернандесийн гар өвгөнийх мэт салганан чичрэх бөгөөд тэр хоёр гараараа Исабелитаг минь тэвэрнэ шүү дээ гэж бодохоос ой гутаж өөрийнхөө төрсөн охинтойгоо гэрлэсэн мэт санагддаг тул хэдэн төгрөг өгсөн ч зөвшөөрөхгүй дээ хэмээн дотроо бодно. Гэтэл яваандаа тэр тухай ярьж, тэр ч байтугай зөвшөөрөхөөс өөр аргагүй болжээ. Нэгэн өглөө Исабелита ширээний ард сууж байсан эцгийнхээ араас нь очоод:

	— Аав аа, Фернандес надтай сууя гэж гуйгаад байх юм гэв.

	— Чи тэгээд юу гэж бодож байна?

	— Би ч яах вэ, таны хэлснээр болно.

	Исабелита аавынхаа буурал толгойг дэмжсэн байдалтайгаар дохиж байгааг харснаас биш хоолой нь зангирч нүдэнд нь нулимс гүйлгэнэснийг эс анзаарчээ. Ийнхүү тэр нэгэн үйл явдлаас хойш арван дөрвөн настай Исабелита охин нь Гальего Фернандесын өргөөнд амьдрах болж урьдын адил дуугай хэвээр боловч хөл нүцгэн явахаа больжээ. «Энэ баячуул уу, мөнгөөр бүхнийг, ертөнцийг ч өөрчилж болно гэж боддог улс даа!» хэмээн аман дотроо бувтнаж түрүүлгээ харан хэвтэнгээ зангидсан гараараа дүүжин орны брезент рүү хэд хэд цохив.

	Хоёр цагийн дараа гэхэд өвгөн гүн нойрсож зүүдэлж байлаа. Сувгийн ус эргээсээ хальж намгийн шавар шавхайтай нийлэн хөөсөрч улаан хоормог мэт болон замд тохиолдсон хүн амьтныг урсгаж байгааг өвгөн дүүжин орон дээрээсээ харж хэвтэв. Үерийн усанд машин трактор, бульдозер автаж хөвөх бөгөөд бүгд л их далайд орохыг хүсэж тэмүүлж байв.

	Шөнө өнгөрч өглөө болоход өвгөн сэрж эргэн тойрноо ажваас нар модны орой дээрээс шахам гийж байлаа. Шалавхан босож Монго Лопесынд очиж, завийг үлэмж хүндрүүлэх мангарын бургасаа зарах ёстой байв. Монго нүүрсний наймаачин боловч ийм хямдхан бургасыг авах нь лавтай. За өөр юу бил ээ?.. Бусад нь ч яах вэ, өөрийн дураар болно. Хар голоо өгсөж нэлээн алсад буугаад овоохой барьж орогнон намайг гэж дурсахгүй болтол нь амь зууна даа хэмээн өвгөн бүгдийг эргэцүүлэн бодож явав. «Миний муу хоёр гар ч дээ нас өтөлсөн учир ажил хийх, авгай энхрийлэхэд явахаа больжээ» гэж гэв гэнэт бодогдсон авч «ажлаа амжуулаад байвал, авгай ч яамай» гэж хажуугаас нь хүн хэлэх шиг санагдсан тул сэтгэл сэргэж нэлээд алсыг ширтэн хөгжилттэйгөөр урагш сэлүүрдэв.

	Нар дээр хөөрсөн хойно Монго Лопесынд хүрч ирэв. Сувгийн эрэг дээр зогсож байсан Монгог өвгөн харангуут:

	— Хөөе, Монго оо, шижигнэсэн сайхан бургас авч явна. Өөрөө үнэ өгөөд ав! Бариарай! гээд олсоо шидэв.

	Монго олсыг сурмаг гэгч шүүрэн авч:

	— За эрэгт гараад ир! гэлээ. Муугүй эхлэлт бололтой. Ийм бургасанд мань эр наймаас доошгүй песо өгнө дөө. Бас засаж янзалсан болохоор хэдийг нэмэх нь гарцаагүй. Эр хүний жаргал эзгүй хээр гэгчээр ойгоос гар хоосон буухгүй гэж дотроо бодов.

	— Чамайг хэдэн өдрийн турш эрээд байгаа шүү! гэв. 

	— Намайг уу? Хэн тэр вэ? гэж өвгөн гайхан асуулаа.

	— Эхлээд чи хаагуур яваад байгаагаа хэлчих?

	— Хаагуур явах нь миний хэрэг. Тийм биз дээ. Юу болсон юм бэ? гэж Монгог залгичих шахам асуухад:

	— Цаана чинь Лоренсо Фернандес алга болчхоод... тэгээд бас чамайг эрээд байна.

	"Хэн бэ?" гэж асуух гэсэн боловч Исабелитагийн тухай шууд муу юм бодогдсон учир:

	— Монго, юу болоод байгаа юм бэ? Ямар гай дайрав аа?

	— Муу юм бол муу юм. Харин охин чинь өөрийнхөнтэйгөө нийлсэн бололтой...

	— Охин минь яасан гэнэ ээ?

	— Охин чинь зүгээр. Лоренсо юу? Далбаат онгоц хулгай хийж аваад оргож алга болсоор хоёр долоо хонож байна. Матансас мужийн хэдэн баячуултай нийлж зэвсэглэж аваад далайд байгаа сурагтай. Охиныг чинь бүүр хаяад явсан.

	Энэ үед өвгөн зүүн гарынхаа долоовор хуруун дээрх сорвио харсаар зогсоно.

	— Чи хаанаас яаж мэдээв? гэж асуусан өвгөний дуу хоолой танигдахын аргагүй өөр болсон байлаа.

	— Өчигдөр доороос улсууд ирсэн.

	— Хэн?

	— Хувьсгалч цэрэг, танай охин хоёр

	— Нөгөө их хууз сахалтан уу?

	— Үгүй, арван ес юм уу, хориод настай залуу.

	Энэ чинь арай худлаа хэлээгүй байгаа гэсэн байдалтайгаар өвгөн их том харсанд:

	— Үнэн шүү. Хориод настай залуу танай Исабелитатай хамт явсан. Лоренсогийн чих нь хангинаж байгаа байх даа! Гэхдээ охин чинь анх удаа эр хүнтэй ойртож байгаа мэт хачин баяр баясгалантай байсан шүү. Нүүр нь гэрэлтэж байна лээ гэж Монго Лопес хэлснийхээ дараагаар, за одоо энэ өвгөн чөтгөр шулмаа дуудаад харааж эхэлнэ дээ хэмээн дотроо зовж зогсов.

	Өвгөн хоёр гараа урагш сунгаж:

	— Хөөе, Монго оо, тэр хорин настай залуугийн чинь гар минийхтэй ч юм уу эсвэл хөгшин Гальего Фернандесийн гартай адил биш байгаа биз дээ!.. гэв.

	 

	1963 оны хоёрдугаар сар


«МУУРЫН» ХОЁР ДАХЬ ҮХЭЛ

	Роблес завиныхаа урд хошуунд зүүн гараараа банзан хөндлөвч тохойлдож үүр гэгээрэн цайрахыг ажиж суув. Урагш сунгаж унжуулсан баруун гартаа загасны дэгээтэй утас барьжээ. Түүний нүцгэн хөлийн чанх дээрээс улаан наран мандав. Энэ нь Роблест тийм ч сонин биш ажээ. Тэр эндхийн байдлыг нүдээ аньсан ч харсан юм шиг мэдэх учир ар талд нь Кохимар тосгон шөнийн гэрлээ асаасан хэвээр байгаа гэдгийг хүртэл мэдэж байлаа. Арван хоёр настай хүү анх удаа өөрийн хийсэн зангуугаа уснаас гаргаж өвгөн Креспод өгч байсан цагаас хойш илүү ч үгүй, дутуу ч үгүй яг гучин жил өнгөрчээ. Завины урд хошуунд өвгөн суучхаад Роблесын загас барьж байгааг хараад мэддэг муу бүх хараалаа урсгаж гардаг байсныг нь одоо тэр тодхон санаж суув. Энэ өглөө ч гэсэн Роблес хуучин заншлаараа суудаг байрандаа сууж буй мэт санагддаг «далайн хөгшин чоно» Креспогийн тухай урьдын адил бодож болох байсан боловч өнгөрсөн шөнийн ангийн олз омог тун тааруухан байсан тул барьсан ангаа дахин дахин бодож байлаа. Роблес мандаж байгаа нарыг сонирхон харсангүй, харин завины ёроолд хэвтэх цөөхөн тооны загасыг байн байн ширтэнэ. Роблес бол ням гарагт гоёмсог малгай, эрээн цамц өмсөөд загасны хэрэгсэл зээлээр авч том жижиг гэж ялгалгүй аль дайралдсан загасаа барьж баяр хөөр болж гэртээ эргэж ирдэг тийм загасчин биш тул ийм олзыг хүнд үзүүлэхээс ичмээр байлаа.

	Роблесын дэгээг гэнэт доош чангаах шиг болов. Аз дайрвал тус бүр арваас арван хоёр фунтээс доошгүй жинтэй, хоёр сайхан алгана татаж болох юм даа. Гэтэл алгана ч огт байх янзгүй агаад наран дээш хөөрч харанхуйд харлан нэлийж байсан ус аль хэдийнээ хөх цэнхэр өнгөтэй болжээ. Яг энэ үед хашир толгой Креспо гуай байсан ч болоосой! Хаана загас байгааг өдий хүртэл мэдэхгүй, мангуу амьтан энэ тэр гээд орилж хашхирах байсан нь мэдээж... Гэвч тэр талийгаач болж улаахан өнгөтэй шороон дор орж хэвтсээр арван таван жил болжээ. Талийгаач хөгшин мэддэг байсан юм бүхнээ, тэр ч байтугай ташингаас буюу хүний барьсан загасыг харсаар байтал нь яаж улаахан хулгайлахыг хүртэл Роблест зааж сургаж өгчээ.

	Роблес янз бүрийн хар бор хэрэг хийж чадахаар чадалтай авч ер нь тийм хэрэг ганц ч удаа үйлдсэнгүй. Бусдын хөдөлмөрөөр амьдрах шаардлага түүнд байсангүй. Усны урсгалын нам гүмийг тааруулж байгаад хорин алд буюу түүнээс цааш гүнд гурван удаа дэгээ хаяхад л хангалттай хоолтой болж чадна. Роблес бол үнэхээр ховорхон байдаг чадмаг загасчны нэг байлаа.

	Амьдрах ухаан зааж өгсөн хашир Креспо гуайдаа баярлаж явахаас өөр яах бил ээ? Тэр өвгөн ямархуу ов мэх, арга зальтай байсан гэж санана! Хэрэв Роблес хүсвэл хуучин хашир өвгөнөөс дутуугүй «муур» болж чадах байлаа. «Муур»-ын тухай бодож байгаагаа тэр гэнэт мэдэж золтой л инээд алдсангүй.

	Хашир хөгшин Креспо хүний загасыг хурдан шалмаг олж авдаг онцгой чадвартай байсан учир түүнийг «Муур» гэж хочилдог байлаа. Гэнэхэн цагаан сэтгэлтэй хүмүүсийг өдрийн цагт дэгээ гороо зоолттой орхиж байгаа газрыг эрэг дээрээс муурынх мэт нүдээр сайн харж аваад шөнө нь ганц ч гэрэлгүй хав харанхуйд сэлүүрийн чимээ ч гаргалгүй, гэтэн ирж бүх олзыг авна гэдэг бас амаргүй ажил! Хүний загасны үнэрийг ийнхүү онцгой мэдрэх чадвар муур болгонд тэр бүр байдаггүй ажээ! Энэ ажлыг ганцхан Креспо маш шалмаг хийж чадна гэдэгт та бүхэн итгээрэй!

	Иймэрхүү ажил цэвэр ариун биш боловч зарим хүн бахархдаг байж болох юм. Үүнийг тэд аз туршсан, аюул тохиолдож болох ажил гэх бөгөөд хэрэв олз омогтой, амжилттай болбоос зоригтой эр хүнд тооцогдох ажээ. Ер нь нэг удаа ингээд авч эхэлбэл аажимдаа бага багаар цаашилдаг жамтай.

	Роблесын барьж байсан дэгээтэй утас гэнэт огцом татагдан хөдлөхөд тэр дээд зэргийн анхаарал хянамжтай болж түүний бүхий л мэдрэх эрхтэн баруун гарын хуруунуудын үзүүрт шилжин хуримтлагдсан мэт болно. Царай нь инээмсэглэх төдий байдалтай болж:

	— Арай л болоогүй байна! гэж үглэж сууна. Далайн эргийн зүгээс үлээх салхи хуучин янзаараа тун намуухан, үл мэдэгдэх төдий учир ус долгион ч үгүй, давлагаа ч үгүй байв. Хэрэв энэ үед талийгаач хөгшин байсан бол нэг минут ч хүлээлгүй: «Хөөе, чи наадхаа хурдхан татаач, тэнэмэл минь!» гээд үнгэгдсэн тамхиа гаргаж асаах байсан даа!

	Өвгөн өөрийн гэсэн хэрэгсэл, өөрийн халбагатай дэгээ, өөрийн ачаа, өөрийн залуур, өөрийн хутгатай байв... Роблесын загас барих ээлж болоход тэр бүхний эзэн нь болох боловч нэн ялангуяа, тэр халбагатай дэгээг алга болговол Роблесыг далайн ёроолоос ч гэсэн барьж авч нэг сайн нударгалах байсан биз ээ. Өвгөн хэчнээн нарийн чанд, хатуу байсан ч гэсэн бүх эрдэм мэдлэгээ Роблест зааж өдий зэрэгт хүргэсэн учир өвгөнийг зөвхөн сайн сайхнаар дурсаж явах хэрэгтэй ажээ! Түүгээр ч барахгүй зөвхөн анх дайралдсан тэр өдрийн төлөө бүх насаараа баярлаж явсан ч болох билээ...

	Тэр нэгэн өдөр өнчин хүү Роблес өвгөн Креспогийнд эхлээд загасны үнэр авч дараа нь шарж байхыг нь хараад өөрийн эрхгүй шүлсээ асгаруулж байлаа. Өвгөн Креспо жаал хүүг муурынхаа нүдээр нэг хараад л ойлгосон боловч цахилгаан зуухныхаа дэргэд огт анзаараагүй мэт дүр үзүүлснээ огцомхон эргэж:

	— Их өлсөж байна уу? гэв.

	— Тийм ээ.

	— Хүн бүрд оногдсон үйл лай гэж байдаг юм даа хэмээн Роблесыг тоох шинжгүй мэт байснаа нэгэн загасны сүүлээс барьж буцалж буй тосонд хийнгүүтээ:

	— Хэрэв чи дэгээний үзүүрт хийх ямарваа нэг юм авчирвал энэ загасыг чамд үлдээнэ гэв.

	Роблес арван хоёр нас дөнгөж өнгөрч байсан боловч хариу хэлэлгүй эргээд алхав. Кохимар тосгоноор өөд уруугүй шогшсон боловч юу ч олдсонгүйд далайн эрэг орчмоос хүний барьсан жараахайнаас нэг атгыг амьдралдаа анх удаа хулгайлж өвгөнд авчирч өгтөл тэр үнэртэж үзсэнээ давстай бэлдмэлд шидэн хаяж:

	— Май! Энийг аваад ид! гэлээ.

	Жаал хүү шарсан загас авах гээд гараа сунгатал ширүүн дуугаар:

	— Чамд хэлээгүй! гэж зандрав.

	Юу гэсэн үг вэ? Яасан юм бол? хэмээн гайхаш тасарсан хүү өвгөн өөд нүдээ том болгон хачирхан харав. Гэвч төдхөн тоглосон юм хэмээсэн дохио өгсөн учир шарсан загасыг авч гэдэс гарчээ.

	Тийм ээ... дурсан санасаар суулаа. Дурсамж гэдэг зарим үед дорада загасыг шүүрэхээр хаанаасыг ч бүү мэд, нисэн ирээд тэнгис, завь толгой дээгүүр хар далавчаараа дэвэн дэвэн эргэлдэх шувуу мэт ажээ. Шувуун тухай бодож суусан Роблес дээшээ харвал тэнгэрт шувууд үнэхээр эргэлдэж байв. Тэгвэл ойролцоохон усан дор дорада ч юм уу, аливаа нэгэн загас байж болох нь гарцаагүй хэрэг. Нар аль хэдийнээ өндөрт хөөрч хурц туяагаараа нүд гялбуулан шарж байлаа... Удсан ч үгүй аясын зөөлөн салхи үлээж эхлэв. Гэнэт хүчтэйхэн цалгилах чимээ сонсогдоод Роблес цочин давхийв. Энэ бол дорада байж магадгүй билээ. Бас зарим үед санасан бодсончлон бүтэх удаа байдаг шүү дээ. Роблес чимээ гаргахгүйг хичээн аажмаар өндийвөл завинаас урагш долоон метрийн зайнд ус маш хүчтэй цагариглан долгиолж байв. Роблес урагш тонгойн бөхийж дэгээнийхээ утсыг дагуулан ус руу хартал ямар ч юм ажиглагдсангүй тул нэгэн удаа санаа алдав. Гэтэл цагариглан эргэлдэх усны хүрээний яг дунд Роблесын сайн мэдэх том загасны хар нуруу цухасхийгээд алга болохыг тэр нүдээрээ харсан боловч сайн итгэж чадахгүй байв.

	Хар загас эрэг ойролцоо ийм их нартайд баригдана гэдэг сэтгэлд нэг л бууж өгөхгүй байлаа. Учир нь энэ бол зөвхөн шөнийн цагаар далайн бүүр гүнд, тэгээд ч маш цөөхөн байдаг шөвөгтэй төстэй урт хошуутай кастеро хэмээх хар загас байв. Ертөнцөд гайхамшиг гэдэг бас байдаг ажээ. Роблес амьдралдаа анх удаа шахам гайхамшиг гэдэгтэй тохиолдож байгаа нь энэ учир хий дэмий самгардан байтал дахин нэгэн гайхамшиг учрав.

	Нөгөө хар загас урт шөвгөр хошуугаараа завины банзанд хадаас мэт зоогдож орхив!

	— За одоо нэг боллоо доо гээд Роблес босоод гурав ч алхаж чадаагүй байтал тавцан дээр унав. Гэвч тэр зангуугаа усанд хаяж аль болохоор загасанд ойртуулахыг хичээв.

	Кастеро загас удаан тэмцэлдэж чадахгүй нь илт байлаа. Энэ нь нэгд хошуугаараа банзанд зоолттой, хоёрт шөнөөс хойш хүч нь үлэмж буурсан байв. Гэхдээ кастеро загас бол кастеро л шүү дээ. Хэрэв чи цохиж ухаан алдуулах гэж байгаа бол зөвхөн хоёр нүдний нь хооронд л цохих хэрэгтэй. Тэгэхгүй бол тэр чигт нь алдаж орхих билээ. Роблест цохичихоор аятай юм гар дор нь бэлэн байсангүй. Зөвхөн тахир мохоо хутга л байв. Одоо ёстой цалман жадтай ч байсан болоосой! Тэгвэл юунд алдах вий гэж сэтгэлээ зовоон гонсойж суух билээ. Гэвч хамгийн гол нь харамсаж суух цаг биш, харин ид ажиллах ёстой үе байв. Амжиж оновчтой сайн цохиж чадвал амь ямар үнэтэй, загасны мах ямар үнэтэй болохыг хялбархан тогтоож болох билээ. Кастеро загас тун ойрхон, хагас алхам зайтай байгаа үед нь Роблес анх удаагаа цохив. Загас сүүлээрээ нэгэнтээ шарван ус үсчүүлэхэд яагаад ч юм бэ Роблест олзыг нь далайн гүнээс хэн нэгэн хүн цааш татаад байх шиг санагдав. Гэвч Роблес нэг хөлөөрөө завины ирмэг рүү жийн бүх хүчээрээ татсаар байв.

	Энэ бүхэн тийм ч их удаагүй боловч загасчны хүч илтэд суларсан байлаа. Роблес нүдээ хурдхан арчиж харвал загасны биед тахир хутга зоолттой байх агаад цус тасралтгүй цуван урссаар усанд ороод алга болж байв. Сайн юманд садаа мундах биш дээ. Цусны үнэрээр аварга хадарган загас ирж болох билээ. Иймд загасыг дахин хутгалж болохгүй, харин даруйхан ухаан алдуулах хэрэгтэй. Роблес хажуудаа байсан тогшуурыг ашиглан дээр ч үгүй дор ч үгүй, нүдний нь яг хооронд гурван удаа цохив. Роблес хийх ёстой байсан бүхнийгээ хийсэн байлаа. Харлан байсан кастеро загасны нуруу удсан ч үгүй ургах нарны туяанд хөхөрч харагдав.

	Гэтэл Роблес загасны тухай бодлоо дуусгаж амжаагүй байтал нүдний нь өмнө хөгшин багшийн нь дүр гэв гэнэт урган харагдах нь тэр.

	Эхний үед Роблест хөгшин нь инээж буй мэт санагдсан авч дараагаар нь «муур» маань хэзээ ч инээдгүйг санав. Огт инээдэггүй гэхэд хаашаа ч юм бэ дээ, нэг муухан мурийж инээмсэглэдэг сэн. Тийнхүү инээх аяддаг байсныг дурсан санаж байсан Роблест хөгшний хэлж ярьдаг нь дахин санагдах мэт болно.

	— Хөөе, мангуу минь! Баярлах юмаа олж яджээ. Ха ха ха! Хүний барьсан загасыг хэн ч барьж чадна шүү дээ гэдэг байж билээ.

	Роблесын нүүрний өнгө хүртэл хувирчээ. Үнэндээ ч хөгшний зөв бий билээ. Ажил амжилттай болохын хагасыг шөнийн харанхуй, бас тэгээд энэ модон банз гүйцэтгэжээ. Төдхөн Роблес хутгаа авч загаснаас дэгээг салгахаар зүсэв. Төмөр дэгээг гаргаж авах гэж яаран сандрах учир их л дүй муутай мэт байлаа.

	Роблес дэгээг гаргангуут нэн анхааралтай ажиглаж байснаа:

	— Энэ чинь Дамасогийн дэгээ байна! гэж ихэд сулдсан дуугаар өөртөө хэлэв.

	Нутгийн загасчдын хийсэн загасны мянга мянган хэрэгсэл дотроос Дамасогийн хийсэн дэгээ, түүний инээх хоёрыг ямар ч төвөггүй таньж чадна. Үнэн сэтгэлээсээ инээх түүний инээдэмд ямарваа нэгэн далдын лут их хүч оршин буй мэт санагддаг сан. Дамасогийн хажууд байсан хэн боловч чухам юуны учир инээж байгааг мэдээгүй мөртөө өөрийн эрхгүй дагаад л инээдэг байлаа.

	Энэ бүх бодол Роблесын толгойд ээлж дараагаараа эргэлдсээр байсан боловч загаснаас гарсан дэгээ Дамасогийнх учир кастеро загас ч гэсэн түүнийх болох нь гэдэг нь дамжиггүй ойлгомжтой болов.

	— Яах бил ээ? гэж өөрөөсөө асуусан боловч гэв гэнэт «муурын» харцаган хамар, тааламжтай үед нь гялалзан байдаг нүднийх нь харц харагдах шиг болж:

	— За аваач дээ, мангуу минь! Би өөрийнхөө ташингаас авсан гэж наадхыг чинь аргалж үзье дээ гэж хэлэх шиг болов.

	Роблесын сэтгэл сэргэх шиг болов. За яах вэ, амьдралдаа хоёрхон удаа хүний юмыг олзлоо л биз... Ер нь анхныхыг хулгай хийсэн гэхэд хэцүү хэрэг. Өлбөрч туйлдсан хүүг буруутгах юу байх бил ээ? Одоо бол ч өөр асуудал, өлсөхийн эрхээр биш ухамсартайгаар зориуд авсан болно. Би ер нь хөгшин хашир «муурын» зэрэг зальтай амьтдаас юунд дор орох вэ дээ.

	Кохимар тосгоны зүг Роблес яаралгүйхэн сэлүүрдэхэд аясын салхи үлээж цагаан хөөс бүхий давлагаанууд эргийн хад мөргөн цайрна. Өнөөдөр ням гараг учир Дамасо Кохимарт байхгүй байж мэднэ. Мэдээжийн хэрэг, бүгдийн адил зугаалгад явж таараа. Тэгэхээр загасаа амжаад хувааж чадвал бүх юм сайнаар эргэх болно. Хэрэгт дуртай зарим нь яаж, хаанаас барив гээд л энэ тэрийг шалгаах биз. Тэгэхэд нь маш тайвнаар: «Далайд үүрээр таарлаа...» гэж хэлнэ дээ хэмээн бодож явав.

	Роблес далайн эрэгт ирж завиа уяж байтал хоршооллын конторын зүгээс чангаар хөхрөх нь сонсогдоход эргэн харвал Дамасо байлаа. Яаж ч амжаагүй байтал Дамасо түргэн түргэн алхалсаар тулж ирэв.

	— Роблес оо, чи бүр гараад өгчээ. Энэ лав найман арробоос доошгүй шүү.

	— Зургаа хавьцаа байлгүй, чи юунд зугаалгад явсангүй вэ? гэж доош харан яарангуй асуухад

	— Амжсангүй дээ хэмээн Дамасо хэнэггүйхэн хариулж завины ирмэг дээр сандайлан суухад хөл нь хөхрөн хэвтээ касторогийн дээгүүр савчиж байлаа.

	— За, чи битгий садаа болоод бай! гэж Роблес уцаарласан боловч загас шохоорхон буй Дамасо дуулсангүй бололтой

	— Сайхан загас байна. Чи яаж барив аа?

	— Яах вэ дээ.

	— Хачин сайхан эд байна даа... загасны нэг килограмм мах хэд хүрч байгааг чи мэдэж байна уу?

	— Арван наймаар өгч байгаа биз дээ.

	— Үгүй ээ. Өнөөдрөөс эхэлж ямар ч загасных хамаагүй хорин ес хүрч байгаа шүү.

	Роблес найз руугаа харлаа. Сонсоход сайхан мэдээ боловч эдлэхэд хэцүү баяр баясгалан байлаа. Нэн ялангуяа Дамасын саруул хурц нүд рүү харах нь бүр чиг аймшигтай мэт байв.

	— Өнөө орой олон хүн сайхан мах идэх биз ээ.

	Энэ удаа Роблес Дамасогийн үгийг эс дуулсан мэт өнгөрөөж хаанаас яаж огтлохоо мэдэхгүй хий дэмий гараа ийш тийш хөдөлгөнө. Кастеро загасны залаанаас өргөх гэтэл Дамасо түрүүлэн шүүрч авахад;

	— Болиоч! гэж хэлсэн боловч

	— Огтлооч! гэж Дамасо инээн загасны залаанаас сарвайлган татаж хэрчихэд аятайхан байхаар тавив.

	Загасаа хувааж байсан учир эхний үед хэсэг зуур дуугүй байцгаалаа. Гэвч Дамасо тэгэхээс тэгэх гэсэн мэт:

	— Дээр үед энд «муурыг» байхад бас л хэцүү байсан шүү гэв.

	Дамасо загасны сүүл ажиглан харж байсан боловч Роблесын болгоомжлон ширтэх харцыг мэдээгүй өвгөрсөн тул

	— Хөгшин Креспо ямар «муур» байсныг чи санаж байна уу? гэхэд Роблес бага зэрэг сандарч загасны элгэн талыг огтолж байсан хутгаа тэр чигт нь барьсан хэвээр:

	— Тэр хөгшин чинь намайг өдий зэрэгт хүргэсэн гэдгийг чи бодоорой гэв.

	Дамасо, Роблесыг эгцлэн харснаа огт муу юм санаагүй хүн мэтээр,

	— Хөгшний бүх эрдмийг чи өвлөөгүй шүү дээ. Тухайлбал, чи өөрөө загасчилдаг болохоос хүний загасыг авдаггүй биз дээ гэв.

	Роблес сэрдхийн цочиж нуруугаа тэгшилж байсан боловч Дамасо түүний сандарсныг огт мэдээгүй бололтой яриагаа үргэлжлүүлсээр байлаа.

	— Ер нь магтаад байх онц гойд юм алга. «Муур» болчхоод ганц ч хулгана барьж чадахгүй, тийм муур бишгүй байдаг. Чам шиг чадалтай ийм хүн өнөөдөр бусадтай нийлэхгүй салангид явна гэдэг бас л сонин юм даа.

	— Юутай ч бай, би хөгшиндөө бүх насаараа өртэй үлдсэн хүн. Ойлгов уу? Зүсэм талхнаас аваад бүх юмаа өгөхөд одоо ч гэсэн бэлэн!

	— Тэр хөгшин чинь чамайг ёстой шулж байсан шүү дээ.

	— Юу гэнэ ээ?

	— Шулж байгаагүй гэж үү? Чи сайн бод доо. Чамайг нэг удаа хооллочхоод, хорин жил ажлаа хийлгэлээ шүү дээ.

	— Чиний тэр их юм мэддэг чинь аль вэ? Би ганцаар боловч надад муу юм ер алга. Энэ бол тэр хөгшний ач тус.

	— Ганцаар хүн гэж огт байдаггүйг бид мэднэ ээ. Далайд чи ганцаараа явдаг гэж бодож байна уу? Далайд ч гэсэн ганцаараа биш гэдгээ мэд!

	— Надад миний хоёр гар байвал боллоо! Өөр юу хэрэгтэй юм бэ?

	— Зөвхөн чинийх төдийгүй, бүгдийнх хэрэгтэй. Наадах хутга, олс, ер нь чамд байгаа бүх юм чинь бусдын оролцоотой бүтсэн шүү дээ.

	— Тэр ямар хамаатай юм бэ?.. Үгүй... чи боль! гэж ихэд уурласан Роблес үгээ ч бүрэн хэлж чадахгүй байв.

	— Чи тайвшир, үнэн үгээр явбал үхэр тэрэг туулайг гүйцнэ гэж байдаг юм гэж Дамасо юу ч болоогүй юм шиг маш тайван дөлгөөн ярьсан тул Роблест эвгүй мэт санагдав.

	Би уурлан орилсон хэрэг үү гэж өөрөө өөрөөсөө дотроо асууна. Сандран балмагдсаны учир махаа огтлох гэж байгаад хутгаа алдаж орхисон нь Дамасогийн хөлийн ойролцоохон унажээ. Роблес хутгаа авах гэж тонгойтол Дамасо түрүүлж тонгойн хутганд гараа хүргэхэд нь харвал гар нь хөх эрээн болж асар их хавдсан байлаа. Гэвч Дамасо эрүүл гараараа хутгаа Роблест өгөв.

	Махаа огтолж дуусахын өмнөхөн Роблес:

	— Гараа яасан юм бэ? гэвэл

	— Өнгөрсөн шөнө нэг загас татах гэтэл байдаггүй шүү. Зүгээр хэд шарваад өнгөрөх байх гэсэн чинь яг л галзуурсан мэт угз татан дайрав. Хэрэв хутгагүй явсан бол гарыг минь тас татан хаях байлаа. Утас, дэгээ, хэрэгслээ тэр чигт нь гэнэт алдаж орхисон гэж явган суусан Дамасо хөөрөв. Гэтэл Роблес загасныхаа хажууд хөшөө мэт ямар ч хөдөлгөөнгүй суусаар байлаа. Чухам юу болсныг Дамасо асуухаар завдтал Роблес ухасхийн босож ойролцоо сандлын хөл доороос дэгээ, утас гаргаж ирээд:

	— Чи таних уу?

	— Танилгүй яах вэ. Миний хэрэгсэл байна.

	— Тэгвэл энэ загас ч гэсэн чинийх, ойлгов уу? гэж чангаар хашхиран гэдрэг гүйж завиа түшин зогсоод Дамасогийн юу гэж хариу хэлэхийг хүлээн зогсов.
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ЭСТЕЛА

	Нэр зүсээр үл ялгарах нэгэн юмсын урт цуваа холын холд хөдлөн ядаж байгаа мэтээр хүмүүсийн амьдралыг хөндлөнгөөс хийсвэрлэн бодвол үхэл гэдэг бэрх гарз биш гэж сэтгэлд орж болохыг хэн мэдэх вэ? Хорвоо дэлхий нэгэн удаа эргэх бүрийд сая сая амьдрал мөхөхийн зэрэгцээгээр мөн төдий чинээ шинэ амьдрал бадран үүсдэг. Байгалийн энэ айхтар өрсөлдөөнд ялагч ч үгүй, ялагдагч ч үгүй билээ. Хүмүүс төрж үхэх боловч үүнийг үл харгалзан өдөр нар гарч, шөнийг сар гийгүүлнэ. Нийт хүмүүсийн амьдралд нэгэн хүний амьд байх эсэх нь ямар хамаатай юм бэ гэмээр. Гэвч ойр дотнын хүмүүсийн маань амьдрал хэрэг дээрээ ямар нэгэн хэмжээгээр бидний амьдрал юм. Бид гэдэг чинь дааж давшгүй ажилд дарагдсан нэгэн үүрний шоргоолжноос ямар ялгаа байх вэ?

	Хорвоод арван есхөн жил амьдарсан тэр эмэгтэйн тухай би энд өгүүлж байна. Тамхины тариалангийн талбайд очих гэж Камочогийн дэнж рүү гарч явахад нь би анх танилцсанаа эргэн сананам. Тэгэхэд тэр алтан шаргал гэзгээ намируулан явсан сан. Зэрлэг розмария цэцгээр чимээстэй байсан гэзэг нь юу бол оо бол гэж бодоход одоо надад тун бэрхтэй байна. Амьд хүмүүсийн дунд одоо тэр байхгүй болохоор түүнийг мартах хэрэгтэй. Яах вэ хөөрхий зайлуул, бурхны ивээлд тэр нойрсог! Би ч гэсэндээ тэрийг мартсан л юм. Гэхдээ манай Барриод охид өсөн торниж бүсгүйчүүл болохыг харахад санаа бодлыг Эстела аргагүй эзэмдэх юм.

	Тэр гэгээн үдшийн цагт саяхан индүүдсэн индүүнийхээ илчийг хадгалсан платье өмсөөд гудамжаар явах зорчигчдыг буюу эсвэл эзгүйдсэн цэцэрлэгийн навчсыг ухаж төнхөн гүйлдэх шувуудыг өхөөрдөн харж инээмсэглэн байшингийнхаа босгон дээр суух дуртай байдаг сан. Ийм бүсгүйг нэгэн удаа харваас дараа нь ахин дахин харж хөдөлгөөн бүрийг нь, нүүрний байдлыг нь ажих гэж ширтмээр санагдана. Гэхдээ сэтгэл зүрхэнд гүнээ хоногших сайхан мишээлийг нь дараа горилон мөрөөдөх вий гэхээс эмээн хараагаа яаравчлан буруулахаас өөр аргагүй еэ.

	Энэ бүхэн ямар байсныг би сайн санаж байна. Эстела гэрийнхэнтэйгээ цуг манай хажуугийн байшинд байдаг байв. Манай байшингуудыг нарийхан мод, ургамлын зурвас зааглаж байсан юм. Амраа жимсний хэдхэн модны хажуугаар өнгөрч аноны намхан мөчрийг яран харваас цорын ганц цонхтой жижиг байшинд хараа тулж очих бөгөөд өглөө бүр энэ байшингаас эелдэг зөөлөн хоолойгоор дуулах уйтгарт дуу сонстож, энэ дуу нь угаасан олон хувцас хунарыг хэц дээр дэлгэж дуусахад л сая сааран зогсдог сон.

	Тэднийх холын нэгэн тосгоноос Барриод нэгэн үдэш орой нүүн ирсэн болохоор тэднийг анхандаа хэн ч хараагүй юм. Тэгэхэд юм буулгах, зөөх аар саар дуу, үл мэдэг хөлийн чимээ манай байшинд сонсогдсон боловч хүмүүсийн ярилцах дуун огт сонсогдоогүй билээ. Харин үүр гийсэн хойно л бид шинэ хөрштэй болсноо олж харсан юм. Эх нь бололтой хүн тэр байшингаас гарч ирэхийг харвал хямд эдээр хийсэн, эмнэлгийн хувцастай байсан бөгөөд зүдэрсэн харц нь наснаасаа давсан оврыг илтгэнэ. Амьдралынхаа туршид амаа хамхин, өрх гэрийн амьдралын хэцүү бэрхийг үүрэн өнгөрөөх хувь тавилан ийм эмэгтэйчүүдийн харцанд шингэсэн байдаг. Их охин нь туранхай, ноомой мөн л эхийнхээ нэгэн адил чимээгүй, хүлцэнгүй замаар замнасан бололтой. Харин Эстела бол эрс тэс өөр байлаа. Тэр цав цагаан арьстай агаад бүсээ хүрсэн өтгөн шаргал үс нь тарианы давлагаа мэт. Эстела өрх гэрийнхээ амьдралд дуу нийлүүлэн, ажил угаалгад гар үл хумхина. Гэртээ тэр тийм ч удаан суусангүй, нэгэн өдөр баяр хөөр болон гэртээ ирсэн нь түүнийг тамхины ургамлын газар ажилд авсных байжээ. Тэр цагаас эхлэн Эстела бусдын хувцас хунарыг хөлсөөр угаахаа больжээ. Энэ бүсгүй өдөрт хоёр удаа манай байшингийн дэргэдүүр өнгөрөхдөө даруу харцаа буруулан, толгой дохин мэндэлдэг сэн. Өндөр толгойн орой руу ядран мацахыг нь би олонтоо аждаг байж билээ. Тэр толгой тэнгэр тулам өндөр болохоор тийш мацагч ажилчид хараанд улам бүр жижгэрсээр эцэстээ алга болох нь элэгдэж хуучирсан радиогийн дууг сонсон өдөржингөө тамхины навчис төрөлжүүлэн ялгах пингийн хаалганд хүрснийх ээ.

	Өдөр бүр Эстелаг манай цонхны хажуугаар өнгөрөх бүрийд хэн нэгэн нь манайд шинэ хөршийн маань амьдралаас ямар нэгэн мэдсэн зүйлээ ярьцгаана. Саявтар Эстелагийн эцэг нь нас барсан бөгөөд үүнээс болж тэднийх Барриод нүүн ирснийг дүү Сенаидагаас сонсоцгоов. Тэжээгчээ гэнэт алдсан учир энэ айлын авгай охидынхоо хамтаар урьд эзнээсээ түрээсэлж байсан газраа боловсруулан эдлэх хүчгүй болж багахан тэр тосгоны захад зүрхнээ эрхэм хүнийхээ цогцсыг нутаглуулаад, хүч хүрэх ажил горилон хот бараадсан ажээ. Бөмбөгөн дугуйт тэрэг, хоёр шар, хэдэн тахиагаа арилжиж олсон мөнгө нь нүүж, суух хийгээд, байрны түрээс эхний хэдэн өдрүүдэд хоол залгуулахад дөнгөн данган хүрчээ.

	Харин одоо энэ айл баттай цалин мөнгөтэй боллоо. Эстела тариалангийн талбайд ажиллана. Эгч нь ганцаараа угаалгын тэвш дээр бөгтийн, хэц дээр угаасан юмаа дэлгэх зуур солгой хоолойгоо шахан дуу аялна. Тэд амьдралаас нэг их юмыг горьдсонгүй, дээрээ дээвэртэй, үмхэх төдий талхтай, намуун үдшийн бүрийгээр өөрийн гэсэн орон байрныхаа босгон дээр гурвуул амран суухаас өөр тэдэнд юу ч хэрэггүй байлаа. Бөглүү тосгонд өнгөрүүлсэн тэдний амьдрал доройхон байсан болохоор тэд үүнээс ч илүүг хүсэн мөрөөдсөнгүй, харин ч энд цэцэрлэгийн дотор бүтэн үлдсэн нэгэн цахилгаан гэрэл тэдний байшинг хүртэл тусах учир гэрэл гэгээтэй, уужим юм шиг тэдэнд санагдана.

	Тэдний жирийн даруухан хүсэл нь бага багаар ахиж байв. Эгч нь нэлээд дорвитой хүмүүсийн юмыг угаах болж, өөр хоорондоо ямагт дайсагналцах нэлээд хүмүүсийн хувцас хунар тэдний хэц дээр дэлгээтэй байх нь олон. Энд цагдаагийн түрүүчийн жагсаал цамц, Эльдипио шүүгчийн өмд, мухлагийн эзэн Дон Факундогийн дотуур цамц, шугамын автобусны жолооч Эрнэстогийн ажлын хувцас зэрэг зүйлс бие биедээ найр тавьсан шиг зэргэлдэн өлгөөтэй байна. Үүнийг үзээд миний дүү Даго ёжлон: «Хэрвээ хэц дээрх эдгээр юмс шигээ эзэд нь найрсаг байдаг сан бол манай хотод ёс төр нэлээн цэгцтэй байх сан билээ» гэж өгүүлсэн удаатай.

	Яваандаа Эстелагийн эх нь халуун сав худалдан авч, түүнийгээ өглөө бүр халуун кофегоор дүүргээд ядмаг айлын хөл нүцгэн банди нараар дамжуулан автобусны буудал дээр жолооч нарт арилжиж, орой нь олсон мөнгөө цуглуулан авах болов. Тэдний ажил хэрэг ч хүссэнээр нь өөдрөг болж, тэр дундаа Эстела, байнга авах цалин мөнгө нь, тамхины навчны шүүсэнд шарласан хуруу нь, та нөхдөд түрүүнд нь өгүүлээгүй байсан Эстелагийн дэндүү нарийхан хөл нь орон гэртээ онцгой хүндтэй байр суурийг эзлэх боллоо. Эстелагийн хөл нь биедээ даанч тохирохгүй байсныг бид эхний өдрөөс аваад ажигласан боловч нэгэн удаа Эстелагийн тухай ярилцахад миний охин дүүгийн сүйт залуу түүнийг гоо үзэсгэлэнт бүсгүй гэж ам алдах хүртэл үүнийг хөндөн ярьдаггүй байлаа. Охин дүү маань ч мөчөөгөө алдалгүй Эстелагийн чөргөр хөлийн тухай дурсаад авав. Маргааш нь хоолон дээр биднийг цугларахад ээж маань алтан шаргал үстэй энэ залуу бүсгүйн хөл нь яагаад ийм этгээд болохыг бидэнд тайлан ярив. Эстела багадаа хумхаа өвчнөөр удтал өвдсөн ажээ. Тэгээд тосгоныхны мунхгийн гайгаар огт өөр өвчинд хэрэглэдэг ургамлын шүүсээр түүнийг эмнэсэн учир ийнхүү Эстела хатанги хөлтэй болсон байна. Тосгонд Эстелагийн сүйт залуу үлдсэн бөгөөд тэр бээр удахгүй ирэх юм байна. Эстела түүндээ хэл хүргэж, бас зангиа бэлэгт явуулжээ гэж ээж бидэнд ярьсан нь түрүүчийнхээс сонирхолтой мэт санагдаж билээ. Үнэндээ ч би тэр зангиаг нь тэгэхэд үзсэн. Тэр зангиа улаан өнгөн дээр голоороо дан нил цэнхэр судалтай байсан бөгөөд цаасан хайрцагт хийсэн байж билээ.

	Ядаргаа зовуурь Эстелаг нугалах хүртэл, залуу биеийн нь эрмэг чадал түүний өвчин хууч, ажлын бэрх хүндтэй улайран тэмцэж байлаа. Тэр нэгэн үдэш Эстела ердийн байдгаараа босгон дээрээ шувуухайн жиргэхийг сонсон сууж байлаа. Гэнэт толгой нь эргэж нүд нь бүрэлзжээ. Хотын больницоос эмч дуудаж үзүүлэхэд, өндөр үнэтэй, тоо томшгүй олон эм бичиж өгөв. Тэдгээр эмийн нэрийн талыг нь уншихад л Эстелаг ямар өвчинд нэрвэгдсэнийг мэдэж болох байлаа. Эстелаг ямар их зовуурьтай байгааг бүгд мэдэж байсан авч, ядуус өөрсдийн эмгэг өвчнөөсөө хүртэл ичдэг болохоор хэн ч юу ярьсангүй.

	Эстела ажилдаа эргэн орлоо. Түүнийг манай цонхны хажуугаар хараагаа буруулан мэндлэн гарах бүрийд даавууны өөдсөөр үзүүрийг нь уясан хоёр гэзэг, ядарсан хүнд алхааг нь би аждаг байв.

	Тэр нэгэн үдээс хойш хэчнээн хугацаа өнгөрснийг би санахгүй байна. Нэг сар ч байж магадгүй, хэдэн долоо хоног ч байж болох юм. Гэхдээ Барриод нэлээд юм өөрчлөгдөхөд хангалттай л хугацаа байсан юм даг. Эзгүйдсэн цэцэрлэгийг сэргээх ажил эхэлж, дуу шуугиант шувуудыг хотоос хөөхөд бялтан сумаар үргээх саналыг хотын шүүгч санаачилж билээ. Бас замын уулзвар дээр зарлалын самбар босгожээ. Өндөр толгойн цаана гурван өвгөн гэдэсний балнад өвчнөөр үхэж, наймаачин Роса авгайн охин нь усан цэрэг дагаад боссон зэрэг өөрчлөлт чихэнд сонсогдож билээ. Энэ үед харин манай хөрш Хуана авгай л майжгий хөлөө чирэн талх барих газраар өдөржингөө явж, хаяад явсан нөхөр Ибаритогоо өөр дээрээ эргэж ирнэ гэж бүгдэд ярьсаар л суудаг байлаа. Нар хуучнаараа хорвоог эргэн ээсэн ердийн л энэ өдрүүдэд нэлээд үйл явдал болж өнгөрчээ. Миний бүхий л амьдралд дурсагдан үлдэх тэр эцсийн үдшийг хүртэл ийм л юм болж билээ.

	Намайг дуудахаар ирэхэд бүгд унтсан байлаа. Өндөр залуу тариачин манай хаалгыг болгоомжтойхон тогшоод хэрэг явдал тун чухал учир намайг яаравчлахыг хүсэв. Миний тариа хийж чаддагийг бэрх мөч болоход тэд сая санажээ. Сарны гэрэл гийсэн хашаан дотуур алхахад гандан унасан навчис улан дор минь үл мэдэг шаржигнана. Харанхуйгаас нохой архиран дайрахад хэн нь ч юм бүү мэд, зөөлнөөр тайвшруулав. Галынх нь өрөөгөөр дамжин гарах зуураа харвал тосгоноос эзэдтэйгээ хамт энд иртлээ аялсан бололтой шавар ваар байх нь миний нүдэнд харагдлаа. Хоолны өрөөнд ормогц Эстела шиг духтай, цэнхэрдүү нүдтэй эрийн хөрөг миний нүдэнд тусч, энэ зургийн доор жижиг шавар ваарт хонхон цэцэг хийсэн харагдав. Эд бүхнийг би хоромхон зуур ажин харж яаран явсаар Эстелагийн ах эгч хоёртой нь нүүр тулгарлаа. Тэд миний өмнө үг дуугарах сөгөөгүй, цочрон хэлмэгдсэн зогсох нь арга чарга мухардсаных бөлгөө. Харин тэдний хараа, нүд нь чухамхүү Эстела яасныг зөвхөн надаас л мэдэх гэсэн цөхрөлөөр дүүрэн. Эстела зөөлөн түшлэгт сандал дээр нүдээ анин, толгойгоо гудайлган сууж, мэдрэлгүй болсон хоёр гар нь түшлэг дээр тавиастай байх нь өөрийн амьдралын замыг эрэн хайж тэмцэхээс үүрд татгалзсан мэт ажээ. Юу болсныг ойлгохын тулд хөндлөнгийн хүн байх хэрэгтэй гэж надад тэгэхэд бодогдсон боловч үүнийг тэдэнд хэлэх чадал байсангүй. Би Эстелагийн хөшсөн гарыг татан тариа хийгээд түшлэг дээр болгоомжтойхон тавив.

	Хэдэн мөчийн дараа намайг гадагш гарахад нохой дахин хуцсан боловч энэ удаад түүнийг хэн ч хорьсонгүй, харин байшингаас элэг эмтрэм уйлалдах дуун сонсогдлоо.

	Миний өгүүлэх зүйл энэ ажгуу. Он цаг улиран өнгөрөхөд эрт дээр үед болсон үйл явдлын зарим нь бодолд хоногших бөгөөд сайн нэхэн санаваас аар саар зүйлс санаанд эргэн ордог. Эстелагийн төгсгөлийг эргэн санахад тэр өдөр байсан залуу тариачин эр түүний нөгөө сүйт залуу нь байсныг саналаа. Тэр Эстелагийн арван есөн насных нь ойн өдөрт ирсэн боловч ийм гунигт явдалтай учирсан ажээ. Би оршуулгын газарт хүрэх замд нэл хөх судалтай улаан зангиаг нь салхи аваад явчихсан шиг санагдаж байлаа.

	Ойр дотнын чинь хүн эс үхвээс, үхэл хагацал гэдэг нь тийм ч бэрх гарз биш мэт боловч нүдний чинь өмнө хүмүүс өсөн торниж, мөрөөдлөөр жигүүрлэн амьдарч, охид бүсгүйчүүл болж байхыг харахдаа энэ бүхэн дээр хийн адил дуусаж болзошгүйг бодоход хорвоо мөн ч бэрх ээ! Ийм болохоор Барриогийн гудамжнаа охидтой би нүүр тулгарахдаа «зэрлэг розамариягаар чимсэн тэр сайхан гэзэг одоо юу бол оо бол» гэж сэтгэлээ зовоохгүйн тулд өөрийн эрхгүй хараагаа буруулдаг юм.
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МОРЬ

	Сайн хүлгийн шинж төрх цогцос биед нь тодорсон болохоор унаган бага наснаас нь эхлэн «морь минь» хэмээн гал шаргыг эзэн нь гуруйлдаг асан. Заан дөрвөн шүд ургаж залуу эрмэг морь болсон хойноо ч гэсэн «морь минь» гэж эзнээ гуруйлахад гал шарга шандаст дөрвөн хөл дээрээ тогтож ядан эзнийхээ аясыг даган наадна. Уртын урт замыг эзэнтэйгээ хамт дүүлэн туулж чадах уналга сайн хүлэг болсон хойноо ч «морь минь» гэж эзнээ гуруйлахад гал шаргын арьс нь чихнээсээ туурай хүртэл далайн ус мяралзах адил хэдэнтээ хөдөлж фррр! гэж тургисаар давхин ирэхэд газар дэлхий туурайн дор нь доргин далбилзах мэт.

	«Эзэн миний энхрийлэн дуудах энэ нэр бол хүлэг сайн морины минь хорвоогийн гайхамшиг болсных билээ. Энэ нэр юуны өмнө анхаарал халамжийг зааж, хөрст дэлхий дээр хүлэг сайн морь байхын чинь утга учир, эзний хань түшиг болох элдэв увдисыг илтгэмүй. Ухаант морь минь чи ус өвснөөс түрүүнд эзэн намайгаа гэнэ. Хорвоод байнга даган нэхэх хосгүй жаргал чинь би болохоор хөөсрөн цацлах үерийн усыг ч чи хөл мэдэн самардсаар эсрэг эрэгт гарч эзэн над дээр ирнэ. Амьдрал зүрхээрээ бид хамт учраас айдсыг, үерийг ч чи умартан давна. Эзэндээ ээлтэй үнэнч байх нь энэ хорвоод хүлэг сайн морь болсон чиний хувь тавилан бөлгөө. Хөхрөх өндөр уулын оргилоос хүлэг сайн нөхрөө би дуудваас морь минь чи, харанхуй хавцлын дээгүүр хадан хясааг эмжсэн нарийн жимийг туулан наддаа хүрч ирнэ. Энэ бэрх жим дээр ган туурай чинь цочирсон ч, чийгт гүн хавцалд унах үхлээс чиний ч сэтгэл, миний ч сэтгэл айж хэлмэгдэхгүй, алдаж хий гишгэхгүй. Энэ биеийн минь нэг хэсэг болсон эрдэнэт сайн хүлэг минь унтах нойрны манаа, ухаан бодлын жолоо болохоор «Морь минь!» гэж би чамайгаа дотночилном билээ. Ийм болохоор морь минь чи, аглаг хээр ганцаар бэлчих алдуул зэрлэг мал биш, төрлөөс заяасан сүргийн чинь нэртэй адилаар төрөхөөс чинь миний өгсөн нэр; «Морь» гэсэн нэгэн үгээр хослон дуудагдсан эрмэг ганц хүлэг минь билээ» гэж эзэн нь ухаант хүлгийнхээ чихэнд учирлан шивнэх нь олон.

	Эзнийхээ аясыг гал шаргал ямагт даган, хүслийг нь урьдчилж мэдсэн юм шиг ухаалаг нүдээ тормолзуулдаг болохоор түүний нэр эзнийх нь зүрх сэтгэлд бүүр лавтай шингэжээ. Иймээс ч эзэн нь сайн хүлгээ улам ихээр хайрлан, эзэн морь хоёр нэг нэгнээсээ салшгүй үнэнч гэдгээ мэджээ. Аянгын дуун нүргэлж исгэрэх салхи босоход ачлалт эзэн минь намайг дуудаж айдсыг минь дарж өгөөсэй! гэж гал шаргал сэтгэлээ барьж ядан зогсоно. «Морь минь!» гэж эзний хэлэх нь ид шидэт аялгуу лугаа адил.

	Ийнхүү өсөн торниж буй гал шаргын тухай орчин тойрны хүмүүс элдвийг өгүүлэн хүүрнэх ажээ.

	— Чи Фреснедийн моринд ойртож очоод түүнийг дуудаад үз! Үл тоомсорлон зогсох вий. Харин эзнээ дуудмагц сэргэн соотолзож тургилан агаар тоос бужигнуулан хөдлөх болно. Энэ морины үе мөчний хөдөлгөөнийг зөвхөн Фреснеда л сонсдог юм. Тэр ч байтугай шөнө дүлээр Фреснеда босгон дээрээ гарч «Морь минь!» гэж дуудахад гал шаргал холын бэлчээрт байлаа ч гэсэн салхиар жигүүрлэсэн энэ үгийг сонсож одот тэнгэрийн доорх нам гүмийг доргиулан цуурайтуулж «Фррр!» гэж хариулдаг гэлцэнэ.

	Фреснедийн морь мөн ч сайхан амьтан. Нуруу өндөр, цээж том, үс нь өдөр шөнөгүй гялалзан гөлтгөнөнө. Явдал нь усан тэлмэн жороо. Дэл сүүл нь алтан шаргал тарианы намираа мэт ажээ.

	Ийм л сайхан амьтан болохоор түүнийг тэр нэгэн шөнө хулгайлсан биз ээ.

	Фреснеда мориныхоо эрэлд гарч хөлийнхөө улнаас цус шүүртэл явжээ. Тэр хайртай морио эгүүлэн авбал хулгайчийг ч өршөөхөд бэлэн байв. Гэвч хувь тавилан гэдэг өөр ажээ. Фреснеда цөхрөнгөө бартал морио эрээд олсонгүй. Гэтэл морь нь түүнээс хэдхэн алхмын зайтай газар байжээ. Хулгайч нар морийг нь бугуйлдан барьж авсан боловч айсандаа ч юм уу, мориндоо үнэн зүрхнээсээ хайртай хүний элгийг эмтэлбэл нүгэл болно гэж эмээн амьтан хүнээс зовсондоо ч юм уу Фреснедийн гэрээс хагасхан километрийн зайтай байх нэгэн овоохойд гал шаргыг аваачиж зогсоогоор нь бат бэхээр хүлж, янцгааж дуугарахаас нь болгоомжлон амыг нь боогоод орхисон ажээ. Харин Фреснеда улаа бартал олон отор бэлчээрээр морио эрж явахдаа шуурга салхинаас хоргодох гэж хүмүүс дээр үед бариад орхисон, одоо зэрлэг ороонго, ургамалд дарагдсан овоохойд очиж үзье гэж огтхон ч бодоогүй явжээ. Энэ овоохойд хүлээтэй зогссоор гал шарга үхжээ. Фреснедийн сэтгэлийг шимшрүүлэн, толгойг өвтгөсөн урт удаан жил бас өнгөрчээ. Хийх юмаа олж ядсан Фреснеда нэгэн удаа овоохойн дэргэдүүр өнгөрөхдөө шагайн үзвээс амьгүй болсон морь нь зогсоогоороо байхыг харлаа. Тэр бээр овоохойд орж дуу мэдэн «Морь минь!» гэж уулга алдахад, үхсэн ч босоогоороо эзнээ хүлээсэн морь нь амьд шигээ чичрэн хөдлөөд чандар тоос болон нуран уналаа.
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КУБА ХҮН

	“...Үхэл, нүд анилдуулаагүй цагт зүрх юунаас ч далдирахгүй”

	Хосе Марти

	 

	Хэрэв аливаа хүн рүү анхааралтайгаар ажин харвал гаднах төрх байдлаар нь чухам ямар ажил хийдэг болохыг тодорхойлж болно. Амьдрал гэдэг биднийг янз янзын хэвд цутгадаг ажээ. Жишээ болгож загасчдыг аваад үз. Тэдний хөл гэж хумстай сарвуу шүү дээ. Өдөр болгон хөлөг онгоцны тавцан буюу завины ёроолд нүцгэн байдаг тийм хөлийг юутай ч сольж андууршгүй, өөрөөр хэлбэл, хүний мэргэжлийг гаднах төрх байдлаар нь, биеэр нь ч юм уу, биеийнх нь нэг хэсэг, эрхтнээр нь хүртэл гадарлаж болох юм. Гэвч Гуадалупийн тухайд бол энэ ойлголт ямар ч ашиггүй. Тэр бол туйлын туранхай, нарийхан мөртэй намхан нуруутай, царай нь чидун жимсний өнгө шиг шар ногоондуу учир хэдэн настайг ч таахад бэрх бөгөөд нэг үгээр хэлбэл хажуугаар мянган удаа өнгөрлөө ч анхаарал татахааргүй тийм хүн билээ.

	Өндөр чийрэг биетэй мулат залуу цайны газрын зогсоогоор хоол идэх ширээг тохойлдон байж ярьж байснаа гэнэт чимээгүй болов. Аадар борооноос айж сандран гаднаас нисэн орж ирсэн ялаа ам руу нь золтой орчихсонгүй.

	— Ямар цадиггүй эд вэ? Хатан зоригийн тухай ярьж байхад ялаа хүртэл нисэхгүй байх ёстой! гэхэд бид бүгд инээлдэж хэн нь чанга инээхийг үзэх гэсэн юм шиг байв. 

	Гэтэл нөгөө мулат залуу:

	— Түүнийг зөвхөн гаднаас нь харахад л тийм дорой доо. Хавирганы цаадах зүрх харагддаггүй гэж үнэн үг. Би бол хараад мэдэж байхад та нар эргэлзэж байна. Ер нь дэлхийд нүүрэн дээрээ баатар хүн гэж бичээгүй мөртөө баатарлаг үйлс бүтээж чадах хүн болгоныг яаж тоолж барах вэ? Та нар өөрсдөө бод доо. Энэ явдал бол ахлах дэслэгч Лопес Росыг сэргийлэхийн дарга байхад болсон юм. Нэгэн удаа би Гуадалупийн гэрт дон Хасинто гуайн гуйлтаар очоод даага сургаж өгөөч гэж хэлэх гэтэл, хаанаас ирснийг ч бүү мэд, нөгөө Роса гэнэт орж ирдэг байна. Роса намайг хүн гэж тоосонгүй, шууд Гуадалупе руу очиход гэрийн эзэн:

	— Дарга аа, би зочинтой байна шүү гэлээ.

	— Уучлаарай гэж сэргийлэхийн дарга амандаа бувтнан над руу зүүн гараа өгөв.

	Роса ногт зангидаж суусан өвгөн рүү хандаж:

	— Гуадалупе ээ, чамаас нэг халуун тусламж хүсэх гэсэн юм. Энэ бол зөвхөн миний хувьд төдийгүй, Кубаа улсын тусын тулд юм шүү гэв.

	— За юу вэ дарга аа, сонсъё.

	— Албан яриа учир гаднын хүн байх шаардлагагүй байна.

	Гуадалупе толгойгоо дээш өргөлгүй, жирийн ярьдгаа бодвол дуугаа яльгүй өндөр болгон

	— Наад хүнийхээ дэргэд юу дуртайгаа ярьж болно гэв.

	Сэргийлэхийн дарга над руу хялайн харав. Тэгээд дургүй нь хүрээд лавтай гараад явах байх гэтэл гарсангүйг бодоход нэлээд чухал хэрэгтэй ирсэн болох нь тодорхой байлаа.

	— Чи Конгогийн тухай сонс оо биз, Гуадалупе ээ?

	— Тийм ээ сонссон.

	— Тэгэхээр манайхан дотроос Конгог амьдаар буюу үхсэнээр нь ч олж ирж чадах хүн алга.

	Золигийн ялаа дахиад л үймүүлж гарав. Миний чихний хажуугаар жунгинан өнгөрч мулат залуугийн духыг мөргөхөд, тэр гараа дээш доош болгон үргээсэнд ялаа цааш нисэж одов. Мулат залуу маань тасалсан яриагаа үргэлжлүүлэв.

	Өвгөн маань ногтоо ширээн дээр яаралгүйхэн тавьж хар шош мэт нүдээрээ тайван гэгчээр харж байснаа:

	— Тэгэхээр манайхан дотроос Конгог амьдаар буюу үхсэнээр нь ч олж ирж чадах хүн алга.

	— Тэр чинь надад ямар хамаа байна гэв.

	— Би чамайг сайн мэднэ шүү, Гуадалупе! Конгог урхидан ирж чадах хүн бол ганц чи. За тохирох шив дээ?

	— Үгүй дээ, дарга аа, больё.

	Ширээн дээр зангидаж бэлэн болсон ногтоо харан байж өвгөн энэ хариултаа маш огцом хэлэв. Сэргийлэхийн даргын харц ч гэсэн өөрийн эрхгүй ногт дээр туссан боловч дороо сэхээ авч:

	— Чи «Тибиси Альтол»-д юу болсныг мэднэ биз? гэв.

	— Мэднэ ээ

	— Хоёр хүн шархдаж, нэг хүн алагдсан. Ийм явдлыг ямар ч шийтгэлгүйгээр зүгээр өнгөрөөж болно гэж үзэж байна уу?

	— Үгүй ээ тэгж үзэхгүй байна.

	— Энэ бүхэн бол Конго гэгч этгээдийн хийж байгаа ажил шүү дээ. Бүгд энэ тухай гадуур шуугилдаж тэр ч байтугай... чулуу хүртэл үүнийг мэдэж байгаа шүү. Бас Эмилианог авгайтай нь юу болгосныг дуулаа биз? Хөөрхий тэр одоо болтол гэртээ харьж чадахгүй, тосгонд суусаар байна. Конгогийн суманд авгай нь үхсэн гэж мэдэхгүй, бүгд л амьд байгаа гэж бодоцгоож байна.

	— Эмилиано бол зовлон гамшгаас болсон хүн. Тийм биз дээ, дарга аа? Тэр чинь эхэлж буудсан гэдгээ өөрөө хүлээсэн шүү дээ. Дараа нь харин Конгогийн буудахаас зугтаж гэртээ гүйн ортол сум ялгах биш дээ, гай дайрч, тэр азгүй эмэгтэйг оносон байсан.

	— Гуадалупе, чи ойлгооч, бүгд л чиний тусламжид найдаж байна шүү дээ.

	— Конго надад ямар ч муу юм хийгээгүй.

	— Тэр чинь эргэн тойронд алж хядаад, талж дээрэмдээд, хулгай хийгээд байгаа нь бага байна гэж үү? Чи ер нь ямар санаатай Конго мэтийн этгээдээс зугтаагаад хол хөндий байна вэ? гэж ахлах дэслэгч санаатайг бүү мэд, санаандгүйг бүү мэд, дуугаа нэлээд өндөр болгож хэлсэнд, өвгөн гэнэт биеэ цэх болгон Лопес Росагийн цэхэр ногоон нүд рүү шууд харав.

	— Би уг нь танд иймэрхүү юм ярихгүй гэж санаж байсан юм. Гэвч ярихаас өөр аргагүй боллоо. Тэгэхээр би танай цагдаагийн жагсаал хувцас өмсдөггүй. Тийм ч учраас танайхнаас дээр харж, ойлгож байгаа байх аа, ноён дарга аа! Харин би хүн болгон шахам хоёр нүүртэй байх юм гэдгийг л сайн мэдэж байна.

	— Юун хоёр нүүр? гэж Лопес Роса гараа сэгсрэн байж асуув.

	Хариуд нь өвгөн маань, би амьдралдаа хэзээ ч мартахааргүй тийм үг хэлсэн шүү. Яг л хонх жингэнэж байгаа мэт:

	— Та нар хүнээс ганцхан юм шаардаж байна. Усны урсгалаас чимээгүй, ногооноос нам бай! Буу зэвсэг битгий барь! Бусдын юманд битгий хүр! Гэх юм. Би үүнийг зөвшөөрч байгаа боловч түүнээс Чинь худал юм бий гэдгийг бас мэднэ. Хүн шударга бус ёсноос амь үрэгдэж байхад яагаад энэ төр, хууль чинь өмгөөлдөггүй юм бэ? гэв.

	— Энэ луйварчин чинь дөрвөн жил дээрэм хийж байна шүү.

	— Бүх гэр бүл нь өлсгөлөнгөөс болж өлбөрч үхэж байгааг харсан тэр нэг үеэс эхэлсэн юм даа.

	— За чи яагаад тийм сайн мэдэх бил ээ?

	— Би чинь энэ газар шороон дээр амьдарч байгаа хүн. Газар шороо гэдэг чинь элдэв яриагаар дүүрч байдаг юм даа, ноён дарга аа. Та нар надтай адилхан байж юунд надаар нүгэл хийлгэх гээ вэ? Бидний хоорондох ялгаатай юм гэвэл ханцуй дээрх тэмдэг чинь биз дээ. Би тэгж хүний хүссэн дур зоригоор явдаггүй.

	Цагдаагийн даргын царай минчийж улайсан боловч түргэн тайвширч үс бүхий хуруун дахь бөгжөө оролдон байж:

	— За яах вэ Гуадалупе, сайн дураар хийхийг хүсэхгүй бол хөлс мөнгөөр хий л дээ. Нас чинь залуу биш тул мөнгө илүүдэхгүй байх.

	Хэлгүй дүлий хүн рүү харж буй мэт харцаар Роса над руу харав.

	— Гуадалупе, би шанд нь песогоос үнэтэй ногоон мөнгөнөөс7 мянгыг өгнө шүү!

	Өвгөн огт сонсоогүй мэт сууж байснаа ширээн дээр байсан цагдаагийн даргын малгай, үүд рүү ээлжлэн харснаа маш тайвнаар:

	— Би таныг баяртай ч гэж хэлэхгүй гараад явбал туйлаас баярлах болно. Таныг манайд ирсэн гэдгийг ч мартъя. Таны юу хэлсэн, энэ залуу юу дуулсан сонссон гэдгийг хүртэл мартъя гэлээ.

	Роса дуугайхан зогсож байснаа ширээн дээрх малгайгаа авч үүд рүү алхсанаа гэнэт зогсож эргэж ч харалгүй, царайгаа нуун:

	— Гуадалупе хэрэв чамд хэзээ нэгэн цагт миний тусламж хэрэгтэй болбол, хүн алчихсан байсан ч хамаагүй, айлтгүй хүрээд ирээрэй!

	Өвгөн хариу өчсөнгүй. Өвөр дээрх сурын өөдөснүүдийг сэгсрэнгээ над руу харж юу ч болоогүй юм шиг:

	— Чи юу хэлнэ гэнэ ээ? Хасинто даагаа сургаж өгөөч гэсэн гэнэ ээ? Миний нас явчхаад тийм ажилд тун муу болсон, гэхдээ би очно оо. Намайг очно гэж хэлээрэй! гэв.

	Дахиад л нөгөө ялаа нисэж ирэх нь тэр! Мулат залуу шилэн аяганы амсар дээр суусан ялааг үргээтэл гар дээр нь суув. Харин нисэнгүүт нь шүүрч бариад нухаж орхив. Дараа нь аяган дахиа дуустал нь уугаад амандаа үлдсэн цагаан хөөсийг арчингаа:

	— Гэхдээ гурван өдрийн дараа Гуадалупе нөгөө Конгог барьсан шүү гэхэд.

	— Юу гэнэ ээ?

	— Барихгүй гэсэн амандаа хүрсэнгүй юу?

	— Мөнгөнд л цохигдоо биз? гэж зэрэг асууцгаахад мулат залуу пиво яаралгүйхэн аягалж байлаа.

	— Үгүй дээ. Тэр өвгөн чинь тэгж худалдагдахаар хүн биш. Мөнгөнөөс болоогүй өөр нэг юмнаас болсон гэдгийг бурхан хүртэл мэднэ шүү!

	— Тэгвэл чи худал донгосож байгаа юм уу?

	— Худал гэнэ ээ? Хамаатнаас нь асуугаарай! Тэр золигоос болсон юм. Одоо гэртээ байж л байгаа. Юу болсныг хэлээд өгнө. Та нар мэдэхгүй байж харин юу ярина вэ? Гуадалупе бол ерийн биш хүн. Тийм ч учраас ер бусын учрал, адал явдал тохиолдож байгаа нь тэр бөлгөө.

	Мулат залуу ярих сонирхлоо алдсан мэт байдалтай болсон авч бүгд түүний ярихыг хичээнгүйлэн хүлээн чив чимээгүй суухад, цааш нь өгүүлрүүн:

	— Цагдаагийн даргатай ярилцсанаас гурав хоногийн дараа Гуадалупен гэрт холын нэг хамаатан нь гүйж ирээд тохиолдсон зовлонгоо тоочиж гарах нь тэр;

	— Яана аа, Гуадалупе! Хүүг минь Конго булааж аваад уул өөд арилсан. Гар буу цээжинд минь тулгахад... хүүгийнхээ төлөө амиа өгөх зүрх хүрсэнгүй.

	— Чи тусгай даалгавартайгаар нааш ирж байгаа юм биш биз? За цааш нь:

	— Тэгээд хүүг минь золиосонд авчхаад надаас төлөөс нэхэж байгаа юм. Намайг хэзээ мөнгө аваачиж өгөхийг хүлээж байгаа.

	Гуадалупегийн царай эрс хувирсан боловч хэзээ хэзээнийх шигээ тайван байдлаа хадгалсан хэвээр байв. Тэр ач хүүдээ зориулж шинэ эмээл худалдаж авахын тулд мөнгөө хадгалдаг байсан ширээний шүүгээг татан онгойлгож бөөн мөнгө аван надад өгч:

	— Май, чи Педрогийнд очоод чухал шаардлага гарсан учир зарсан гар буугаа эгүүлэн авъя гэж хэл! гэлээ.

	Хүн тэгж байхад би юу хэлж чадах билээ. Өвгөнийг гудамжны үзүүр тойртол дуугайхан ширтсээр хоцров. Гэтэл надад гэв гэнэт хүнийг хүнд үед нь хувь заяанд нь даатган ганцаар орхино оо гэдэг тэвчиж болохгүй үйлс хэмээн бодогдож өөрийн эрхгүй мориндоо үсрэн мордож хойноос нь давхив. Мориныхоо жолоог байн байн татаж өвгөнийг эргэн харах вий гэхээс айн нэлээд зайдуухнаас дагаж явав. Миний мэдэхээс өвгөн ганц ч эргэж хараагүй шүү... Хэрэв би дагаж явъя гэж шийдээгүй бол энэ түүхийг та нарт хэн ярих билээ...

	Одоо надад тэр явдал нүдэнд харагдаж байгаа мэт байна. Өвгөн хэсэг саглагар бутны ард зогсоод:

	— Хүүе, Конго! Би чамайг аймхай хулчгар амьтан биш гэж бодож байна. Чи суманд өртөлгүй, тэр хүүхэд нааш нь гаргаж тавь! Гэхдээ би мөнгө авчраагүй шүү! гэв.

	Би нэгэн горзгор хад налан Гуадалупегийн тайван дууг сайн сонсож байв. Түүний хариуд зөвхөн дал модны навчис салхинд сэржигнэн хөдөлж байгаа дуулдав. Конгогийн бие үзэгдэхгүй авч гэнэт дуу гарч,

	— Би чамайг дуудаагүй шүү. Би ярьж тохирсон хүнтэйгээ л ярина.

	— Чамд нааш нь мөнгө хүргэж өгөх хүн байхгүй.

	— Чи чинь тэгж ярихаар юу юм бэ?

	— Жирийн хүн. Чи харж байгаа биз дээ?

	— Тэгвэл надад заахын тулд чамд дор хаяж хагас метр шахуу өгсөх хэрэгтэй юм байна даа. Ирсэн замаараа сурсан дуугаа дуулаад яв! Ийм үрчгэр өөдөс шиг амьтан чинь хэл дамжуулахаас өөр юм хийх гэж ирдэггүй юм.

	— Хэл дамжуулах гэж ирээгүй, хүүхэд авах гэж ирсэн! Би түүнийгээ аваад л явна даа.

	— Үхэх гэж байгаа амьтанд хэтэрхий хүнд зорилт биш үү?

	— Би өөрийгөө амьд гэж үзэж байна шүү.

	— Би чам руу аль хэдийнээ буугаа шагайчихсан байгаа. Чи итгэхгүй байна уу?

	Гуадалупе чимээгүй агаад хад мэт хөдөлгөөнгүй зогсоно. Конгог буудахад өвгөн бултан зайлах гэж байгаа юм болов уу? гэж надад бодогдов. Гэтэл:

	— Хүнийг алахад амархан. Гэвч зөв буруугаа мэдэх хэрэгтэй. Конго оо чи юунд буудахгүй байгаа юм бэ? гэхэд нь миний таамаг тэр дороо арилж харин аймшигтай санагдав.

	Эдгээр үг нам гүм чимээгүйн дунд ямар санагдсан гэж бодно вэ? Конгогийн нуугдсан газраас зөвхөн моддын навчис л шуугьж байв. Гуадалупе хариу хүлээж хэсэг зуур зогссоноо урьдынхаасаа улам илүү чангаар:

	— Конго оо! Чамд ердөө хоёрхон зам байна. Бүгсэн нуувч газраасаа ичгүүр сонжуургүйгээр хүн буудаж алах эсвэл ил гарч шударгаар тооцоо бодох ёстой!

	— Золиг минь! Чи хэдэн туслахтай ирсэн бэ?

	— Ганц ч байхгүй.

	— Чи битгий дэмий ярь! Би хүүхэд биш. Надаар битгий нүгэл хийлгэх гээд бай!

	Конгогийн уурссан дуун ууланд аянга буухтай адилд дуулдсан боловч өвгөн огт анзаарсан шинжгүй байснаа нэлээд аажуухнаар:

	— Конго оо! Би гар хоосон буцах гэж энд ирээгүй шүү. Би эр хүнтэй ярьж байна гэж бодож байна. Чи ядаж царайгаа харуулаач!

	— Өвгөн, зөнөг өө, ийм хөгшин чалчигчийг алахаас надад ичгүүртэй байна гэдгийг мэдэж байна уу?

	— Тэгвэл чи миний хөгшин залууг үзэх болно доо.

	— Үгүй дээ! Би үнэхээр буудлаа шүү?

	— Цаг алдаад яах вэ, Конго оо, чамайг хүлээсээр ядарч орхив.

	Гуадалупегийн оронд өөр хүн байсан бол ингэж чадахгүй байлаа. Түүний дуу хоолойнд өчүүхэн төдий зэвүүрхэл байснаас биш, айж эмээсэн сандарсан шинж огт байхгүй байв. Гэвч Конго удаан тэвчиж чадсангүй. Түүний буун дуутай хамт анхааруулсан дохио болох:

	— Намайг тийм хямд авахгүй! Май! гэж хашхирах нь сонстов.

	Дарийн утаа манас хийлээ. Гуадалупегийн бүрх малгайд туссан байв. Хэн нэгэн хүн түүний бүрхийг огцом хүчтэй цохилтоор авч хаясан мэт надад санагдав. Гуадалупе газар дээрээ хадаастай мэт зогссоор байлаа. Хүн хэчнээн зоригтой ч гэсэн сум бол сум шүү дээ.

	Гэтэл Конго:

	— Чи азтай золиг юм. Чамд салхи тус болжээ гэв.

	— Үгүй ээ, харин айдас чинь тус болов. Конго чи хулчгар амьтан юм.

	— Юу гэнэ ээ?

	— Чи хулчийж байна.

	— Битгий худал ярь!

	— Чам шиг тийм мэргэн буудагч алдана гэдэг бол айж хулчийснаас болж байгаа юм. Тэнд чинь салхи огт хамаагүй ээ!

	Он жил өнгөрөхтэй адил мэт санагдсан хэдэн минут өнгөрөхөд яах ч учраа олохгүй байгаа хүний байдал илт мэдэгдэх Конгогийн дуун сонсогдож:

	— Тэр хүүхэд чинь чиний хүү юм уу? гэв.

	— Үгүй. Юу нь ямар хамаатай юм бэ? Чи намайг сайн сонс! Хэдэн жилийн өмнө хулгайлж авсан талхны өөдсийг чинь чамаас хэтэрхий өндөр үнээр булааж авах гэж байгаа юм шиг санагдаж байна уу, аа?

	— Тэр чамд ямар хамаатай юм бэ?

	— Хамаатай хө. Тэр үед чи эрх чөлөөтэй байх гэж зориг гаргаж байсан бол одоо булааж авсан хүүхдээ хамгаалах гэж зориг гаргаж чадахгүй ээ! Чи ойлгов уу, Конго оо?

	Тэр үнэхээр ойлгосон бололтой байсан. Бурхан хүртэл мэднэ. Хэсэг зуур бас л түгшүүртэй мэт санагдах чимээ аниргүй болов. Гэтэл өвгөний урдаас зэрлэг амьтны хөлийн чимээ шиг алхаатай хүн бутны мөчир хажуу тийш нь гараараа зайлуулан гарч ирэхийг харваас өндөр том биетэй, үс нь урт ургасан агаад гартаа винтов буу барьсан Конго зогсож байв. Тэр буугаа урагш сунган шагайж:

	— Чи одоо намайг харав уу? Миний зориг юунд ч хүрнэ. Хамгаалж чадвал зол чинь! гэлээ.

	Гэвч бутны цаанаас чимээ гарах зүг аль хэдийнээ чиглүүлж бэлэн болгосон буугаа барьж буй Гуадалупе түрүүлж замгаа дарж амжив.

	Конго нэг хөлөөрөө эвгүйхэн савж унан барьсан винтовоо алдаж унагаах нь тэр. 

	Мулат залуу аягатайгаа ууж аман дахь хөөсөө арчсаныхаа дараа өөрийнхөө ярьсан ярианд илтэд бишрэн:

	— Өвгөн маань ингээд дуусдаг байжээ гэж бодсон шүү. Гэтэл үгүй ээ. Тэрхэн зуур над руу эргэн харж:

	— Очоод бууг нь аваач! гэв.

	Тэр үед би олон хүний өмнө шалдан зогсож байгаа юм шиг болж билээ. Конгогийн зүг байдгаараа л гүйв. Тэр үед бяцарсан өвдгөө барьсан Конгогийн аварга хоёр гар, хүчтэй өвдсөндөө сүүмийсэн нүдний харц нь одоо хүртэл миний санаанаас гардаггүй.

	— Гүйцээгээд өгөөч! Хурдан алаач, залуу минь!

	Гэтэл миний араас Гуадалупегийн дуу гарч:

	— Чамайг ална гэж хэн чамд хэлж байгаа юм бэ? гэлээ

	— Бурхны өршөөл болог! Намайг, хурдан буудаач! Үүний чинь төлөө тэртэй тэргүй чамд өгнө шүү дээ, өвгөн минь!

	— Гавьяа байгуулсан юм чинь! гэж би өөрийн эрхгүй хэлчхээд тэр дорхноо хэлээ хазав. Гуадалупе намайг толгойноос хөл хүртэл харснаа:

	— Энэ Кубад чинь Конгогийн амины төлөө мөнгөн шан өгнө гэж амласан хүн бийг чи мэдэх үү?

	Би үнэнийг хэлж чадахгүй бага зэрэг бантав. Хоёул над руу ширтэн харж миний юу гэж хариулахыг хүлээж байлаа. Би эцсийн эцэст Гуадалупегийн зан аашнаас бага зэрэг юм ойлгодог болсон мэт байв. Би доош харан:

	— Үгүй ээ, Гуадалупе, би тийм хүнийг мэдэхгүй гэв.

	Бид юуны түрүүнд жаал хүүг эрж олох хэрэгтэй байв. Конгогийн мөрөөр дээш авирч гармагц хүүг харав. Жаал хүү биднийг харангуут холоос гүйн ирж өвгөнийг тэврэн авсан нь чухамхүү түүнтэй байсан цагт ямар ч аюулаас аврагдаж болохыг ойлгосон мэт харагдаж байлаа.

	Ингээд бид шархадсан Конго дээр буцаж ирэв. Өвгөн түүнд нэгэн найдвартай айл заан өгч, тэнд хүн амьтнаас далдуур эмчилж өгнө гэж хэллээ. Дараа нь жаал хүүгээ сундалж бид гурвуул харихаар буцав. Замдаа би Гуадалупег харан харсаар явлаа. Тэр харахад туранхай хорчийсон ямар ч чадалгүй мөртөө тийм бэрх шалгуур давчихсан хэр нь түүнд ядарсан шинж ч юм уу, догдолсон янз ч юм уу огт харагдахгүй байхад би туйлаас гайхаж билээ. Гуадалупе гуай хүн биш цахиур чулуу ажээ! хэмээн бодож явав.
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ШҮРЭН МОРЬ

	Бидний дөрвөн хүн далайн лангост барьж, түүнийгээ зарж борлуулан амь зуудаг байв. Бид «Эвмелий» гэж нэрлэдэг нэг шонт далбаат онгоцтой бөгөөд шөнө болгон залуураа ээлжээр барина. Ээлжид таарсан аль нэг нь залуурын хүрдийг гараараа буюу хөлөөрөө торгоон үүргэлдэг байхад, нөгөө гурав нь харанхуйд аль дайралдсан газраа ундуй сундуй хэвтэн унтах боловч шалны завсраар орсон ус онгоцны хазайлт болгонд хөлийн шагай хүртэл норгодгийг дотроо мэдэрсээр хэвтдэг байлаа.

	Амьдрахын эрхээр бид дөрөв ингэж яваа билээ. Нэгэнт шийдэж далайд гарсан бол эргэн буцах зам байхгүй. Аян замдаа аажмаар дасаж, алжаал ядралыг үл тоож эхэлнэ. Бидэнд оногдсон хувь заяа ийм ажгуу хэмээн боддог байтал тав дахь хүн бидэн дээр нэмэгдэхэд бодол, байдал маань өөр болов. Насны байдлаар бидний эцэг болмоор тэр тав дахь хүнд бидний амаргүй ажил амь зуухын эрхээр бишийг үзээд эхний үед бид асар их гайхаж байв. Тэр хүн баян байсан тул хэдэн зоос олох гэж манай онгоцонд хөлсөөр ажиллаагүй нь илт! Энэ бол утга учиргүй тэнэг явдал мэт санагдаж байлаа. Иймэрхүү үл ойлгогдох явдал хүний дургүйцэл, эгдүүцлийг хүргэх тул хоёр гурван удаа түүн рүү хялайж харахад л зэмлэн буруушаахад хангалттай үг аман дээр гарч ирнэ. Эцсийн эцэст би тэсэж чадсангүй. Гурав дахь өдрөө:

	— Монго оо, энэ баян чинь манай онгоцонд юу хийж яваа юм бэ?

	— Далайн ёроол харах гэж яваа юм аа.

	— Энэ чинь лангост барилцахгүй хэрэг үү?

	— Тэр чинь ганцхан харах ажилтай яваа юм.

	— Түүний харснаас болж бидний олз омог ихдэхгүй биз дээ?

	— Үгүй ээ, тэр чинь өөрөө тэр чигтээ бидэнд олз омог байхгүй юу. Чи хэдэн төгрөг ахиухан авахаа бод.

	— Юу гэсэн үг вэ?

	— Бэлэн мөнгөөр нь гэсэн үг. Яагаа вэ, Лусио, жингэнэн дуугардаг цагаан мөнгө! Чи яаж үрэхээ бодооч.

	— Тэр чинь бид нарт хөлс төлж байгаа хэрэг үү?

	— Тийм ээ.

	— Хэдийг өгөх юм бэ?

	— Хэдийг л бол хэдийг гээд Монго над руу харж залирхгаар инээх нь нууц дохионоос асуултгүйгээр ойлго гэж байгаа мэт надад санагдав.

	— Ингэхэд тэр чинь хэдэн долоо хоногоор боомтдоо эргэж ирдэггүй гэдгийг мэдэж байгаа юм уу?

	— Мэдэж байгаа.

	— Бас далайн ус гэдэг чинь жүржийн амтат ус биш, ром архи ч биш гэдгийг мэдэж байгаа юм уу?

	— Мэдэж байгаа.

	— Бид чинь нүцгэн банзан шалан дээр унтдаг гэдгийг мэдэж байгаа юм уу?

	— Мэднэ ээ. Тэгээд ч биднээс өөр юу ч шаардахгүй байгаа юм. Ер нь чи, Лусио минь, наад хэдэн асуултаа гамнаж яв! Далайд явж байхад тамхи дуусахтай адил үг. Усан дотор хаанаас ч тамхи олохгүй шүү дээ гээд ахлах маань эргэн алхав.

	Эль-Кайуэло арлын орчим шөнийн одод гялалзаж эхэллээ. Би тэр шөнө нөгөө гайхал тав дахыгаа яаж чадах билээ гэж бодсоор хонов. Өдрийн хурц нар хайр найргүй шарж хажууд нь хүмүүс тэнхээ мэдэн ажиллаж байхад тэр гайхал ус руу хараад л зогсож байх юм. Өөр хөлөг онгоцон дээрээс харчих вий гэж нүүрээ буруулж байгаа юм болов уу? Ер нь бат найдвартай газар нутаг, багагүй хөрөнгө, эд хогшлоо хаяад далайгаас өөр юу олох гэж явах бил ээ? Умрын энэ салхи шөнийн харанхуйд манай муу «Эвмелий»-г хааш нь ч хамаагүй авч одож чадна шүү дээ.

	Өдөржингөө ажиглах шилээр харж лангостыг торонд хөөж оруулсан тул миний нүд яльгүй таталдан өвдөж байсан боловч таг унтаж орхижээ. Хүнд хүчир ажлын дараа үхсэн мэт унтдаг жинхэнэ лангост баригч шиг тархин дахь бодлоос эхлээд хөл гарын үзүүр хүртэл мэдээгүй болон бөх нойрссон байлаа. Өглөө болж үүр цайхад харвал бидний хойноос өөр нэгэн далбаат онгоц явж байлаа. Энэ ч нөгөө гайхлыг эрж яваа болов уу гэж дотроо таамаглав. Ямар нэг хэрэг тарьчхаад хэчнээн мөнгөөр ч цохиж болохгүй болсон тул харийн орон руу, Юкатаны хойг, Мексикийн булан руу далай дамжин зугтаж яваа нь энэ байх. Тэгээд ч манай ахлагч энэ гайхлаас хэдэн төгрөг авна. Түүнийгээ даруй авах болно гэсэн нь тэр юм байжээ.

	Өдрийн турш Педрито сэлүүрдэж би завин дээр түрүүлгээ харж хэвтэв. «Эвмелий» онгоц усанд зангуугаа буулган зогсох агаад эргэн тойрон чив чимээгүй, далайн ус гөлийн, толь шиг тунарч байв.

	— Манай тав дахь хүн чинь яг чам шиг өдөржингөө түрүүлгээ харж хэвтээд далайн ёроол харж явах юм гэж Педрито инээмсэглэн хэллээ. Би орой татах гэж үлдээсэн тамхиа норгочихгүйн тулд гараа арчингаа:

	— Тэр лав өөр онгоц хүлээж байгаа байх шүү? гэв 

	— Юун өөр хөлөг онгоц?

	— Хэн мэдэх вэ? Юкатаны зүгээс ч ирэх юм бил үү? 

	Педрито, далайд арван дөрвөн жил яваагүй, анх удаагаа явж буй мэт тийм гэнэн царай гаргаж:

	— Би огт ойлгохгүй байна гэлээ

	— Цаадах чинь Кубаас зугтаах гэж яваа байх аа?

	— Үгүй л гэж байсан шүү дээ. Жаахан салхи гарах төдийд боомт руу эргэнэ гэж хэлсэн шүү.

	— Чи өөрөө сонссон юм уу?

	— Тийм ээ. Монгод тэгж хэлж байхыг нь сонссон. «Би та нартай зөвхөн далайн ус нам гүм байхад л хамт байна. Салхи гарангуут эргэнэ шүү!» гэж яг хэлсэн юм.

	— Гайхмаар сонин амьтан юм даа!

	— Монготой тэгж тохирсон юм. Салхи дөнгөж гарангуут буцааж хүргэж өгнө гэсэн юм.

	Тэгвэл зугтаах гэсэн хэрэг биш болох нь тодорхой болов. Тэгээд баян байдаг... Чухам юу болж байгааг лангост баригч бүхэн ойлгохын аргагүй байв. Учир нь тэд, өдөржингөө халуун наранд шарагдаж, шөнөжингөө чийгтэй хатуу шалан дээр унтана гэдэг тийм их хүсүүштэй ажил биш гэдгийг сайн мэдэх ажээ.

	Би ярьж байснаа орхиж сэлүүр дээр суун далбаат онгоц руугаа чиглэн сэлүүрдэв. Онгоцны тавцанд дөхөж очингоо манай тав дахь хүн маань толгойгоо эгц доош шахам унжуулсан байхыг харлаа. Тэр бээр бидний суусан завь тийш эргэж харахгүй л байв. Манай завины сэлүүр түүний хичээнгүйлэн ширтэж байсан усыг долгионтуулан хөдөлгөсөнд дургүй нь хүрсэн шинжтэй нүүрээ үрчийлгэв.

	Амласан мөнгийг урьдаас дуулахад аятайхан байх нь мэдээж. Гэхдээ тэр өргөн дух, том нүдтэй хүн чухам яах гэж бидэнтэй хамт явааг мэдэх хүслэн илүү чухал байв. Би хашралгүй дахиад л ахлагчаасаа:

	— Монго оо, энэ хүн чинь юу эрж бидэнтэй яваа юм бэ? Юунд мөнгө төлж байгаа хэрэг вэ? гэж асуув.

	Лангост шүүдэг тор сэлбэж суусан Монго ямар нэг юм хэлэх гэснээ болиод амнаасаа зөвхөн тамхины утаа гаргаж үлээхэд тэр нь агаарт дорхноо замхарч байлаа. Би тэссэнгүй:

	— Миний асуусныг дуулав уу?

	— Дуулсаан.

	— Тэгээд юунд дуугай сууна вэ?

	— Чи чухам юуг нь сонирхоод байгаа юм бэ? Яаж хариулахаа бодож байна.

	— Яах вэ дээ, ердийн л үгээр.

	— Үгээр нь ч үгээр, гэхдээ чамд яаж ойлгуулах бил ээ?..

	Тэр над руу эргэн харж тор сэлбэж байсан зүүгээ хажуудаа тавив. Би хурдан хариулаасай гэсэндээ:

	— Би нөгөө ертөнцийн юм асуугаагүй шүү гэлээ.

	— Лусио минь, харин тэр ертөнцгүйгээр тайлбарлах арга алга гэж үнэн голоосоо мэт хэлэв.

	Гэтэл гэнэт Педрито:

	— Хүүе! Хайргадлаа! Тун гүехэн газар байна! гэж хашхирсанд бүгд ус руу харайн орж хоолойгоор татах усанд орон «Эвмелий»-г түлхэж эхлэв. Монго бололцоог ашиглан барьсан лангостоо хийдэг торхны ёроолыг харж амжлаа. Тэр өдөр хоол хийх ээлж минийх байсан тул өглөөний цайгаа нэн даруй бэлтгэж эхлэв. Ахлагчтай хэд гурван үг солих бололцоо гарсангүй. Харин тав дахь хүнийхээ нүүр царайг сайн харж амжив. Тэгэхдээ тийм том агаад саруулхан нүдийг удаан харж болдоггүйг анх удаа мэдэж авав. Тав дахь хүн маань надтай юу ч дуугарсангүй, залуурын хүрдний хажууд онгоцны хашлага налан дорхноо унтаж орхив. Шөнө орой болоход манай ахлагч тэрийг сэрээж хоолоо ид гэсэнд шөл бага зэрэг халбагадаж байснаа дахин унтахаар босож явав.

	Эль-Кануэло арлын зүгээс зөөлхөн салхи үлээнэ. Би сав суулгаа далайн усанд хам хум угааж, тавцан дээр сарны гэрэлд гэдсээ ээн хэвтэж байгаа ахлагч дээрээ очихыг туйлаас яаравчлав. Би очингуутаа түрүүнд нь ярьж байгаад дутуу орхисноо гүйцээх санаатай.

	— Би энэ болоод нөгөө ертөнцийн тухай асуугаагүй шүү дээ гэлээ.

	Ахлагч өндийн инээвхийлэн байгааг сарны гэрэлд ажив. Тамхи сорох болгонд цог улсхийн түүний нүүрийг гэрэлтүүлж байлаа.

	— Би юу гэж чамд хэлэхээ одоо л ойлголоо. Лусио нааш суу! гэхэд нь би далбааны шон налж суув.

	— Тэгэхээр тэр чинь жаахан солиотой юм. Бидэнтэй хамт явахдаа ч гэсэн хөрөнгөө зузаалж яваа юм шиг бодож байгаа юм даа.

	— Өдөржингөө ус руу харж түрүүлгээ харан хэвтсэн төдийгөөр үү?

	— Ус руу биш ээ, далайн ёроол харж байгаа юм.

	— Ус ч бай, далайн ёроол ч бай, солиогийн шинж шүү дээ.

	— Тэгээд ч бидэнд мөнгө төлж байгаа нь тэр, гүйцээ. Ойлгов уу?

	— Үгүй, болоогүй л байна.

	— Яагаад?

	Би хий дэмий самгардан чухам юу гэж хариулахаа мэдэхгүй мөртөө, тайлбарлаж эхлэв.

	— Ажил хийж мөнгө олж болно. Харин энэ удаа ямар ажил хийчхээд хөлсөнд нь мөнгө авч байгаа билээ гэдэг бас сонин биз?

	— Тэгвэл бидний нөхцөлд сэтгэл мэдрэлийн өвчний учир

	— Тийм өвчтэй хүнтэй ийм жижигхэн онгоцон дээр цуг явна гэдэг осолтой биш үү?

	— Лусио минь, энэ чинь тун номхон хүлцэнгүй байдаг өвөрмөц хэлбэр нь шүү. Гагцхүү салхигүй байгаасай.

	— Юун салхи вэ? гээд би босонгуутаа: — Энд чинь салхи огт хамаагүй. Тэр тухай Педрито надад хэлсэн гэв.

	Харин далайн ус нам гүм байх юунд хэрэгтэй юм бэ?

	— Цаадах чинь толгойдоо жаахан юмтай гэж би түрүүнд хэлсэн шүү дээ, Лусио!

	— За, битгий худал яриад бай! гэж би бараг хашхирсан тул тав дахийгаа сэрээчихсэн байж магадгүй гэж бодоод эргэн харав. Сарны гэрэлд жийж унжуулсан хоёр хөл нь харагдаж байсанд Монго руу харвал тэр

	— Тэнэг минь, битгий ай! Цаадхын чинь өвчин ямар ч гэм зэмгүй. Төлөх мөнгөө давгүй төлнө. Ялаа ч алахгүй хүн гэв.

	— Гэхдээ зүгээр хажуугаар нь гартал... гээд өөрийн эрхгүй сэтгэл зовсны учир тайлбарлаж эхэлтэл Монго дөнгөж сая юу хэлэх ёстойгоо ойлгосон мэт:

	— За яах вэ, би хэлье. Цаадах чинь далайн ёроолд ямар нэгэн ер бусын амьтан бий гэж бодоод байгаа бололтой.

	— Чухам юу байгаа гэж?

	— Морь

	— Морь гэнэ ээ?

	— Тийм ээ. Улаан өнгөтэй гэх юм. Улаан шүрэн морь юм байх.

	Ингэж хэлснийхээ дараагаар Монгог тас тасхийтэл хөхрөхөд нь худлаа хэлээгүй болохыг ойлгож үнэмшив. Гэтэл бидний хажууд манай тав дахь хүн ирчихсэн зогсож байсанд Монго нэлээд зовсон байдалтайгаар:

	— Найз минь, яагаа вэ? Нойр хүрдэггүй юү? гэв.

	— Та нар морины тухай ярив уу? Хэрэв тэр морины тухай ярьж байгаа бол үнэн шүү. Харин элдэв худал яриа гаргахыг би огт зөвшөөрөхгүй.

	Түүний дуу нам байсан хэдий боловч сарны гэрэлд нүүрэнд нь дургүйцсэн шинж харагдана даа гэж бодон болгоомжтойхон босоод харваас далайн ус мэт тайван тогтуун байлаа. Монго чимээгүй босож,

	— Худлаа ярилаа гэж хэнийг ч буруутгаагүй байна. Гэхдээ би хэзээ ч далайн ёроолоос амьд морийг эрэхгүй байсан юм гээд унтахаар дорхноо холдов.

	Гэтэл тав дахь маань:

	— Тийм, тийм. Та нар эрэх ч үгүй. Эрлээ ч, олохгүй.

	— Яагаад тэр вэ? гэж би гэнэт Монгоос өөр хүн далайг илүү сайн мэдэхгүй мэт асуув. Тав дахь маань над руу эргэн харж:

	— Харахын тулд нүд хэрэгтэй. «Нүдтэй хүн хардаг» гэж үнэн үг шүү.

	— Харж ч болно. Тэгэхдээ чухам юуг?

	— Харах хэрэгтэй юмаа харахгүй юу?

	Өрөөл бусдад гай тарихгүй солио туссан нь үнэн байв. Монго худлаа ярьсангүй. Гэлээ ч надад галзуу хүнтэй зууралдаж цаг алдаж түүнээс мөнгө авах нь ичгүүртэй мэт санагдав.

	Би шалавхан холдохоор шийдэж хоёр ч алхаж амжаагүй байтал тав дахь маань намайг дуудав

	— Хүлээгээч! Хүн өөрийн эрхгүй хүний төлөө санаа тавьж байхад хажуугаар нь зүгээр өнгөрч болохгүй шүү.

	Энэ бол миний хэлсэн үг байсан боловч түүнд хариулах ёстой мэт надад санагдсан тул:

	— За, тэглээ гэж саная. Тэгээд юу гэж?

	— Та миний төлөө санаа зовж байна уу?

	— Үгүй дээ. Надад санаа зовох юм алга. Насан турш ус руу харж далайн ёроолоо ширтсэн ч болно шүү дээ.

	— Тийм ээ, гэхдээ ингэх нь надад юунд хэрэгтэйг мэдэхийг хүсэж байна уу?

	— Би сайн мэднэ.

	— Намайг солиотой гэж үү?

	— Тийм ээ, солиотой

	Тав дахь маань инээмсэглэж:

	— Хүн гэдэг ойлгохгүй юмандаа янз янзын пайз зүүх дуртай шүү.

	— Байхгүй юмыг үзэж, харж болохгүй шүү. Морь гэдэг чинь эх газарт амьдарч агаараар амьсгалан, салхинд дэлээ хийсгэж чулуун дээгүүр туурайгаараа тачигнуулан цогиулж давхихад зохицсон амьтан.

	— Түүнийг чинь ухаан бодолдоо дүрсэлж болно биз дээ.

	— Юу?!

	— Бидний мөрөөдлөөр хаана л бол хаана давхиж болно биз.

	— Та тэгээд усан доогуур давхиулах гэж морь тавьсан хэрэг үү?

	— Үгүй ээ, би тавиагүй. Ерөөсөө усан доор байгаа юм чинь. Заримдаа миний хажуугаар туурайгаа тачигнуулан давхиад гардаг юм чинь. Нэн ялангуяа далайн ус давлагаагүй нам гүм байхад тэр морины ойртохыг холоос сонсдог. Давхисаар миний өмнө ирэхэд замган дотроос дэл нь цухуйж, удалгүй, улаан шүр шиг тэр морь хуй салхи мэт давхин алга болдог.

	Тав дахийн маань сэтгэл мэдэгдэхүйцээр догдолсон байсан тул би эргээд л холдоод явмаар санагдсан боловч тэгсэнгүй. Хэн нэгэн хүн далдаас: «Үнэхээр тийм шүрэн морь давхиж явааг харвал үзэсгэлэнтэй байгаа даа!» гэх шиг болов. Хэдийгээр энэ бүхэн зөвхөн хоосон үг боловч, чамд шүрэн морио дахин дахин хармаар санагдаад байвал бахаа ханатал хар даа! Мэдээж, би үүнд итгэхгүй бөгөөд, бас тэгээд янз бүрийн цуу худал ярианд өөрийгөө оруулах дургүй байлаа.

	— Хүн гэдэг ямар нэгэн морины тухай бодчихоод талхны тухай боддоггүй бол сайхан аа?

	— Хүнд ямарваа нэгэн морь заавал хэрэгтэй.

	— Гэхдээ юу юуны түрүүнд өнөөдрийн идэх талх хүн бүрд хэрэгтэй шүү дээ.

	— Морь ч гэсэн хүн бүхэнд хэрэгтэй.

	— Надад бол ч ганц талх хэрэгтэй. Бидний амьдрал гэдэг чинь нохойныхоос ялгаагүй.

	— Талхаа идээд цадаад ирэхээр чамд бас морь хэрэгтэй мэт санагдах вий!

	Яагаад ч юм бэ дээ. Би сайн ойлгоогүй байж болох юм. Гэхдээ хүний санаанд ямар нэг туяа гийж, үгэнд нь оч үсрэхэд сэтгэлд гэрэлт мөр үлддэг байх шүү... Гагцхүү энэ бүхэн надад өдөржингөө түрүүлгээ харж хэвтэн лангост харахаас илүү хэцүү мэт санагдав. Хурдан салахын мөрөөсөл болсон би юу ч хэлсэнгүй. Намайг эргээд явахад миний хойноос ямар ч сайхан үг хэлсэн, яаж ч дуудсан эргэн харахгүй юм шүү гэж дотроо бодон цааш хурдан хурдан алхлав.

	Эль-Кайуэло арлын орчим өглөө болж үүр цайв. Арлын зүгээс үлээх салхины аясанд зэрлэг нугасны ганганалдах дуулдаж байлаа. Би Педритотой цуг завинд суухаас өмнө ганцаар зогсож байсан Монго дээр очиж:

	— Надад оногдох хувийн тухай битгий бод. Би цаадхаас чинь сохор зоос ч авахгүй гэв.

	Бид ч ажилдаа оров. Бидний өмнө хэвшил болсон далайн ус, тор, усны ёроол, энд тэндгүй хөврөх замаг байлаа. Гэнэт би Педрито руу эргэн харж,

	— Би энэ тороороо нөгөө шүрэн морийг шүүгээд гаргавал яана аа? гэлээ.

	Педрито хариу хэлсэнгүй. Харин хачин том гэгч харснаа:

	— Лусио, болгоомжтой бай. Наад нар чинь толгойг чинь хэт хадааж магадгүй шүү гэхэд нь би ч цочих шиг болов. Тэгээд «нарнаас ч биш ээ, харин энэ солиотоос» гэж дотроо бодсон даруй амьдрал гэдэг гэнэт асар их уйтгартай мэт санагдав.

	Дахиад гурван өдөр өнгөрөв. Манай тав дахь маань юу ч ярихгүй бага идэж, ус руу их харж, тэр ч байтугай Висентийн тоглоом шоглоомыг үл тооно.

	— Хөөе найз аа! Чиний морь чинь хойд талын замган дотроос сайн харагдана даа!

	Висенте энэ үгийг өшиж хордсоноос биш, тэнэгэрхэн тохуурхаж хэлсэн байлаа. Уг нь би Висентийн тоглоом тохуу болгонд нь инээдэг байсан юм. Гэтэл энэ удаа түүний хэлсэн үг нь дэлээ хийсгэн далайн ёроолын чулуун дээгүүр туурайгаараа тачигнуулан давхиж яваа шүрэн морины дэргэд ихэд ядуу дорой мэт санагдав. Юутай ч гэсэн Висентийн тэр тоглоом сэтгэлд нийцээгүй учир дараа өдрийн орой нь Тав дахь хүнийхээ дэргэд очоод:

	— Таны тэр морь чинь усан дотроо амьдраад л давхиж явна биз. Үүнээс болж танд ямар ашиг гарах юм бэ? гэлээ.

	— Ямар ч ашиггүй байж болох юм. Гэхдээ байдгаараа давхихыг нь харахад биширмээр сайхан.

	— Та тэгээд зөвхөн харагдаад л хажуугаар чинь өнгөрөөд, давхиад алга болох морины төлөө хэчнээн өдөр биеэ зовоох юм байна шүү дээ.

	— Шинэ юмыг зовж байж бий болгоно. Урьд нь үзэгдээгүй юмыг нээхэд хохирол гарах болно.

	— Та шал дэмий ярих юм. Тэр морь чинь хэзээ ч гарч ирэхгүй. Байх ч үгүй бөгөөд хэн ч эдүгээ болтол хараагүй.

	— Хүүе, би харсаан. Дахиад ч харна!

	Би эсэргүүцэхэд бэлэн байсан авч түүний нүдийг хараад ганц ч үг дуугарч чадсангүй. Тэр хүний өөртөө итгэсэн байдал нь нүдний харц болон бүх биед нь шингэсэн учир зөрж ярих зүрх хүрэхгүй байлаа. Би түүний нүүр өөд харахаа больж харин түүний мөрөн дээгүүр нь хачин ойрхон нисэж ирсэн хэсэг хотон шувуудыг харлаа. Тэр шувууд далавчаа хумхин ус руу шумбан орж байв.

	Тав дахь хүн маань миний мөрөн дээр гараа зөөлхөн тавиад:

	— Та ч гэсэн харж болно шүү. Үдээс хойш над дээр ирээрэй гэв. Ийм үг надад хэлсэнд би туйлаасаа дургүйцэж гараа сэгсрэв. Намайг шарах ганц юм бол нар билээ. Нар гэдэг чинь зөвхөн шарж халаахын тулд байдаг бус уу.

	Ер нь хий санаархлаараа бусдын толгойг эргүүлж байх эрхийг түүнд хэн олгосон юм бэ?

	— Би харвал лангостоо харна. Өөр юм надад хэрэггүй гээд эргэн алхав.

	— Үгүй, хэрэгтэй. Харах нь чамд бүүр ч хэрэгтэй. Нүдтэй хүн хардаг гэж миний хойноос хэлэхийг нь тодоос тод сонссон билээ.

	Дараагийн өдөр нь би өглөө босоод хоолоо идэх гэтэл дур хүсэлгүй болсон байв. Ажилдаа гартал лангостууд сүрэг сүргээрээ дайралдах нь тэр. Педрито бид хоёр амжиж бүгдийг барих хэрэгтэй байлаа. Тэр өдөр амрахаа ч мэдэхгүй оройн таван цаг хүртэл ажиллаад онгоц руугаа буцав. Тэгтэл надаас бусад нь Висенте, Педрито, Монго гурав эрэг дээр гарч «Икако»-гийн үр авахаар явав. Хэрэв би эртнээс мэдсэн бол тэд нартай цуг явах байлаа. Намайг явах гэж мунгинасаар байтал тэд хөдөлж нэлээд холдсон билээ. Яавал би тав дахь хүнийхээ харцтай тулгарахгүй байх билээ гэж дотроо бодон тавцан дээр тороо сэлбэж суув. Манай далбаат онгоц Эль-Кайуэло арлаас чанх өмнө зүгт зангуугаа хаян зогсож байсан агаад далайн ус тун нам гүм байв. Зөвхөн том загасны хар ногоон нуруу уснаас нэг ил гарч нэг далд орж тогтуухан усанд үл мэдэгдэх хөдөлгөөн оруулна. Тэнгэр хүртэл ганц ч үүлгүй цэв цэлмэг байлаа. Гэтэл:

	— Хүүе, хурдан ирээч! гэхэд би цочин тороо унагааж ухасхийн босож харвал тавдахь маань дуудаж байсанд би зогтусав.

	— Хурдан ирээд тэрийг хараач!

	— Дэмий балай санаархлаа бусдад нялзаах хэрэг огт байхгүй шүү гэв.

	— Үнэн юмыг нүдээрээ үзэхээс айж байна уу?

	Би урдаа байсан сагсыг хөлөөрөө өшиглөн зайлуулж түүн дээр гүйн хүрэнгээ:

	— Би юунаас ч айхгүй гэж хэлэв.

	— Заа, сонсож байна уу?.. Морин туурайн дуу!

	Би чадах чинээгээрээ амьсгаагаа даран чагнасныхаа дараа:

	— Усны долгио байна гэлээ.

	— Үгүй ээ.

	— Далайн ёроолд шигдсэн дун цохиод цалгилж байгаа усны чимээ байна.

	— Усных биш гэдгийг мэдсээр байж юу хэлнэ вэ? 

	— Юутай ч гэсэн морины төвөргөөн биш.

	— Чи сайн чагнаач, сонсож байна уу?.. Заримдаа чулуун дээр давхиж байгаа нь хүртэл дуулдаж байна.

	Сонссон гэж бодож байна уу?

	Мэдээж үгүй. Миний зүрх хэт чанга цохиод байгаа мэт надад санагдсан тул дуулаагүй ч байж болох юм.

	— Хараач, доошоо хараач, сайн хар! гэж надад тушааж байлаа. Би усны мандал руу байдгаараа харах авч онгоцноос холгүй зайд зөвхөн амраа модны нэгэн навч хөвж байхыг үзэв.

	— Давхиж явна! Давхиж байна!

	Тэр бараг улангассан мэт байх агаад миний гараас барьж авав. Би заасан чиг рүү нь хичээнгүйлэн харавч нөгөө навчнаас өөр юм эс олж харав. Миний сонсгол муугүй нэлээд сайн боловч тав дахь маань бараг хашхиран:

	— Тэр л байна шүү дээ. Хараач! гэлээ.

	Би амраа модны навч харж байснаа болиод хашхирч байгаа хүний царай өөд өөрийн эрхгүй харав. Би ийм хий хоосон солиорогч хүнд үнэнээс дургүй билээ. Галзуурсан хүний үгэнд захирагдаж байснаас үхэх нь дээр мэт санагдаж байв. Гэтэл тав дахь маань миний гарыг тавьж намайг ор тас мартаж орхив бололтой. Түүнийг харваас нүд нь хавдсаны гадна өргөссөн хүүхэн хараан дотор нь морины өчүүхэн төдий дүрс туссан байх агаад удалгүй алга болох шиг болов.

	Энэ явдлаас хойш олон жил өнгөрчээ. Эдүгээ зөвхөн лангостын анд төдийгүй загасчлахаар явдаг болов. Гэхдээ хуучин хэвээр зүсэм талхныхаа л төлөө зүтгэж яваа билээ.

	Чухамдаа үнэнийг хэлэхэд тэр үед манай «Эвмелий» онгоцны доор усан дотор морьдын төвөргөөн сонсогдсон уу, үгүй юу гэдэг надад огт хамаагүй. Ийм яриа надад сонирхолтой биш бөлгөө.

	Тэр бол манай Тав дахь хүнд тохиолдсон хий үзэгдэл байсан гэдэгт эргэлзэх юм огт алга. Би энэ тухай санах бүрдээ хүнийг шал хоёр өөр өлсгөлөнгийн аль нэг нь заавал ч үгүй дайрах юм даа хэмээн боддог болсон билээ.
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ДУГУЙТАЙ ТЭШҮҮР

	Үгүй ээ, Пабло, би чамайг мартаагүй. Чи бол манай нутгийн хүү бөгөөд бид багадаа хамт тоглож өссөн шүү дээ! Гэхдээ үнэнээ хэлэхэд Пабло бол миний сэтгэлд нэг л бүдэг бадаг, тод бишээр үлдсэн байлаа.

	Өдий хүртэлх насандаа Паблог дурсаж санаад байхаар онцгой, тийм шалтгаан байгаагүйгээс үзэхэд тодорхой. Бас тэгээд ч би төрөлх хотоосоо явах болж харин Пабло тэндээ үлдсэн билээ.

	Юу байлаа ч тэр, хэдэн өдрийн өмнө над руу гэнэт утсаар ярихад дуу хоолой нь хүртэл аятайхан санагдаж байв.

	— Би чамтай уулзаж ярилцмаар байх юм аа хө! Би гэдэг чинь чиний хамгийн дотнын үнэнч уншигч шүү!

	— Баярлалаа, Пабло!

	— Надад чиний бичсэн бүх өгүүллэгүүд чинь бий. Бас чамд зориулж би нэлээн хэдэн шүлэг бичсэн.

	— Оо! Чи чинь яруу найрагч болсон хэрэг үү?

	— Яг яруу найрагч биш ээ, зүгээр л шүлэг бичдэг юм.

	— Их сайн байна шүү дээ.

	— За, би ч яамай, харин чиний тухай ярья! Би гэдэг чинь чиний бүх юмыг уншлаа. Чамайг болон танай садан төрлийг мэддэг болохоор их аятайхан юм гээч!

	— Өө, бүүр чиг их гялайлаа, Пабло!

	Би дээр хэлсэн шүү дээ. Яагаад ч юм бэ дээ Паблогийн тухай нэг л сайн санахгүй, толгойд аливаа юм эргэлдээд байлаа.

	...А тийм, Цэнгэлдэх хүрээлэн дотор дугуйтай тэшүүрээр тэшиж явахад айхтар хорсолтой, муухай хардаг хүүхэд байсан, ердөө л үүнийг санаж байв. Гэтэл тэр өнгөрсөн бүх явдлаа санаж надтай санал сэтгэгдлээ хуваалцахад бэлэн байдаг. Би ч гэсэндээ нүгэл болсон золиг хойно, тэр сайхан бололцоог ашиглаж үнэн сэтгэлээсээ ярилцъя хэмээн бодов.

	Ийнхүү бямба гарагийн орой хүний хөл, машины хөдөлгөөн ихтэй гудамжинд орших арван хоёр давхар байшингийн нэгэн томоохон өрөөнд орж саравчит тагтан дээр гарав. Пабло нөгөө өрөөндөө байгаа бололтой. Би хүлээх зуур эвтэйхэн гэдэг нь аргагүй түшлэгтэй зөөлөн сандал дээр тухлан суулаа. Саруул тэнгэрт хоёрхон үүл нүүх нь хөөцөлдөх мэт агаад нэгэн сүрэг тагтаа алсад нисэн явах нь бөөн толбо мэт харагдана. Паблотой утсаар анх ярьснаас хойш, тэр миний сэтгэлээс огт гарахгүй байгаа тул хүлээх зуураа мөн л түүнийг бодсоор суув. Цэнгэлдэх хүрээлэнд намайг дугуйтай тэшүүрээр тэшиж явахад хорсолтой, өшсөн харцаар хардаг нэг хүүхэд байсан нь Пабло мөн үү, эсвэл биш үү гэдгийг яагаад ч санахгүй байлаа... Эцсийн эцэст Пабло орж ирлээ. Гэтэл нөгөө жаал хүү маань мөн байв! Андуурахын аргагүй нөгөө хүүхэд маань мөн! Түүнийг харангуут л хүүхдийнх нь танил царай нүдэнд минь шууд тусч байх нь тэр! Нэн ялангуяа инээмсэглэхээ болиход нь яг дүрээрээ байв. Нүд, харц нь тэр хэвээрээ байлаа!

	— Хүүе, чи чинь бүүр халзарчээ! гэлээ.

	Үнэнийг хэлэхэд ингэж эхлэх нь надад эвгүй санагдсан боловч би инээсээр гараа сунгав.

	— Би чамайг ихэд гайхан биширч байгаа шүү...

	— Юунд тэр бил ээ?

	— Чи чинь «Жүрж», «Үүлс» гэдэг хоёр номын зохиогч, бас тэгээд «Хорин өдөр» гэж ном бичсэн гэл үү?

	— Миний номууд таны санаанд таашаагдсан хэрэг үү?

	— Тэр тухай ярихын ч хэрэг алга!

	Пабло миний эгц өмнө суугаад амьтдын хүрээлэнд байгаа сонин араатан харах мэт намайг ширтэв. Түүний инээх нь аятай боловч нүд нь нэг л хүйтнээр гялалзаж, он жил удаан эдэлсэн хоёр төмөр дугуй мэт харагдана.

	— Чи санаж байна уу, биднийг бага байхад танай аав хотын дарга байж бил ээ?

	— Саналгүй яах вэ!

	— Танай өвөө Дон Серафиныг санаж байгаа биз? Чи ч их азтай шүү! Хүүхэд болгонд тохиолдохгүй аз шүү! Ер нь чи мэдэхгүй байна. Би чамайг ихэд гайхан биширч байгаа шүү!

	— Баярлалаа, Пабло!

	— Би багынхаа бүх үйл явдлыг дурсан санадаг. Би чинь чамаас таван насаар ах биз дээ.

	— За боль доо...

	— Ингэхэд, би чиний бүх уран бүтээлийг уншсан юм байна. Нэгэн сэтгүүлийн сүүлчийн дугаарт хэвлэгдсэнийг хүртэл үзсэн!

	— Зүгээр бай л даа. Чи надад цаасан малгай өмсгөөд байна уу даа.

	— Үгүй, гаднын хүн яаж үнэлэхээс болно шүү дээ. Хүн өөрөө өөрийгөө шүүн мэдэх биш. Өөрийгөө үнэлэх хэрэгтэй хэмээн тамхиныхаа үзүүрт байгаа үнсийг унагааж толгойгоо өргөн, дуугаа нэлээд зөөлрүүлж: — Чи зочид буудлыг санаж байна уу? Яг хуучин байрандаа байгаа!

	— Тийм гэж үү?

	— Дөчин жилийн өмнөх шигээ!

	— Би чинь тэнд төрсөн юм байхгүй юу. Намайг төрөх үеэр манай хот гэрэлтэй болсон гэж ээж маань ярьдаг сан.

	— Зарим нь гэрэлтэй, зарим нь мөнгөтэй! Ер нь муугүй шинж тэмдэг байна шүү! Тийм биз дээ?

	— Үгүй дээ!.. Би зүгээр л намайг төрөх үеэр л цахилгаан станц ашиглалтад орсон гэж хэлэх гэсэн юм. Би хэзээ төрсөн бэ? гэж ээжээсээ асуухад, тэр маань дандаа л цахилгаан станцын тухай ярьж, санадаг байсан юм даа.

	— Хөөрхий, танай эх чинь айхтар өвдсөн байх шүү.

	— Тийм ээ...

	Пабло ар тийш гэдийж намайг удаан гэгч ажиглахад би тагтааны нисэлтийг харж байгаа мэт дүр үзүүлж суув. Миний өргөн духтайг бахаа ханатал сайн хараг!

	— Би чамайг Дон Серафины ач гэнэ үү гэхээс, Салириогийн хүү гэж хэлмээргүй байна.

	— Юу гэсэн үг вэ?

	— Гайгүй, чи ойлгох биз? Танай өвөө чинь өндөр нуруутай, яг чам шиг халзан хүн байсан юм.

	— Төстэй байх шүү.

	— Танай өвөө чинь зочид буудлын эзэн. Бас тэгээд манай хотын тээврийг үндэслэн зохион байгуулагч.

	— Чи юу ярина вэ?

	— Яг тийм шүү дээ! Тэр өвөөгөөс чинь морь тэрэг хөлсөлж авдаг байсан юм. Зочид буудлын ар талд түүний мэдэлд морины хашаа бас байсан. Нэг песогоор хүн зугаалуулдаг байл уу даа. Энэ бүхнийг чинь танай өвөө захирдаг байв. Танайх зочид буудлын хамгийн дээд давхарт байсан шүү дээ.

	— Тийм ээ, хонгилоор яваад баруун гар тийш эргээд.

	— Дон Серафин чинь бүх юмаа өөрөө худалдаж авдаг хүн байсан юм. Нэгэн удаа чамд дугуйтай тэшүүр авч өгч билээ. 

	Зөвхөн ингэж ярьж байхад нь би өөрийнхөө таамаглалын үнэн зөвд сая итгэв.

	Паблогийн нүд нь эдлэхээ аль хэдийнээ больсон дугуйтай тэшүүрийн төмөр хоёр дугуйтай тун төстэй харагдаж байлаа.

	— Манай хотод дугуйтай тэшүүртэй хүүхэд чамаас өөр байгаагүй байх. Чи лав анхных нь биз.

	— Тэгвэл миний өвөө бүхний тусын тулд «тээвэр» зохион байгуулсан байх нь ээ.

	— Ач хүүгээ онцгой үздэг байсан шүү!

	— Тэр ч тийм.

	— Тэгж ч байж овоо болсон биз дээ. Гэхдээ ганц чамайг гэхээс манай Чивос хорооллын хүүхдүүдийг огт хайхардаггүй байсан юм.

	Пабло над руу эгцлэн харахаа больжээ. Тэр уйтгартайхан инээмсэглэн толгойгоо сэгсэрч:

	— Би ер нь чамаар их бахархаж байгаа шүү. Жишээлэхэд, «Жүрж» гэж өгүүллийг аваад үз дээ. Би заримдаа энэ хүү их хол явжээ. Аргагүй л Салириогийн хүү биш, харин Дон Серафины ач юм даа гэж боддог.

	Хоёр юм уу, гурав дахь удаагаа тэр энэ үгийг давтан хэлсэнд би туйлаас дургүйцэв. Би юу боллоо гэж аавынхаа нэрээс бултан зайлах бил ээ? Миний аав одоо ерэн настай. Би аавыгаа үргэлж хайрлан, хүндэтгэж явдаг. Юутай ч гэсэн төрж өсөөд, эдүгээ гэхэд оройн наранд нь биеэ шарж бүлээцүүлэн сууж байгаа газар нутагтаа нэр хүндтэй, муугүй хүн гэж алдаршсан даа.

	— Чи ч үнэхээрийн Салириогийн хүү биш Дон Серафины ач юм даа.

	— Энэ чинь юу гэсэн үг вэ, Пабло? гэж би дахин асуув.

	Тэр яриагаа өөр тийш чиглүүлэн элэгдсэн дугуй мэт нүдээрээ намайг харангаа:

	— Чиний «Үүлс» гэдэг өгүүллэгт чинь бага боловч алдаа байсан.

	— Ямар гэнэ ээ?

	— Алдаа байсан. Өгүүллэгийн нэг баатар нь газраас сүх авах гэж байгаад хутга авсан.

	— Боль доо, сүх авсан шүү дээ.

	— Хутга гээч!

	— Пабло, чи андуурч байна. Харин би юу бичсэнийгээ дараа нь сайн санадаг юм.

	Би бичсэнээ тууштай хамгаалахад тэр маань бага зэрэг ухарч бууж эхлэв. Гэхдээ энэ нь бага мэт надад санагдсан учир:

	— Амь насаараа ч тангараглаж болно шүү гэв.

	— За, тэгвэл яах вэ. Би андуурчээ! Энэнээс ч болоод өгүүллийн чанар муудсан юм байхгүй гэж өөр тийшээ харангаа надад хэлэв.

	Гэтэл Пабло дахин над руу харахад нь бас л өвөөгийн тухай хэлж магадгүй гэж бодож суутал:

	— Чи ч аргагүй Салириогийн хүү биш Серафины ач юм даа!

	— Үүнийгээ чи аятайхан тайлбарлаад өгөөч! Би ер ойлгохгүй байна гэв.

	— Яах вэ дээ... Дон Серафин сүүлдээ ядуурсан ч гэсэн тэр үедээ мөнгөө хийх газар олохгүй байсан хүн. Чиний эцэг өөрийнхөө хүчээр амьдарч байгаа юм. Тийм ч учраас хотын даргаар сонгогдсон хэрэг.

	— Тэр ч тийм ээ, би зөвшөөрч байна.

	— Чи ч яах вэ хэзээ хэзээнээсээ Серафины ач шүү дээ!

	— Хэзээ хэзээнээс гэж юу гэсэн үг вэ!

	— Түрүүнд нь ч, одоо ч

	— Юу хэлэх гэснээ эцсийн эцэст хэлээч!

	— Танай өвөө чинь чамайг эрхлүүлж тоглоомын дунд өсгөсөн боловч чи тэр тоглоом наадмаас одоо болтол салж чадаагүй хүн.

	— Пабло, тэр тоглоом дунд чиний яриад байгаа нөгөө дугуйтай тэшүүр байгаа биз! гэж бага зэрэг уурласнаа нууж чадалгүй хэлж орхив.

	Тэр шал өөр байдалтай болж хувиран:

	— Тийм ээ, тийм. Би тэр дугуйтай тэшүүрээс чинь нүд салгадаггүй байж билээ. Тэгэх тусмаа чиний хөлд байгааг хэлэх үү. Бас тэгээд чи гоё ороолт ороож усан цэргийн цагаан цамц өмсдөг байсан сан. Тийм цамцтай хүүхэд манай тэнд чамаас өөр байгаагүй байх аа.

	Бид хоёул дуугай сууцгаав. Бидний хооронд томоохон хаалт байх агаад бид хоёр өөр өөр өндөрлөгөөс бие биеийгээ харж байна даа гэж бодож суулаа.

	Би нэлээд тайвширч:

	— За ингээд гүйцээ юү Пабло? гэв

	— Үгүй, бас бус юм бий. Чи тэр үед дугуйтай тэшүүрээ хэрэглэхээ больсон байлаа. Яагаад ч юм бэ дээ, авмаар санагдаад байхаар нь авах гэсэн чинь танай өвөө чинь намайг зад хөөдөг байгаа! Хүүхдэд их хатуу хүн шүү. Өөрөөр хэлбэл ач хүүгээсээ бусад хүүхдийг хайрладаггүй байсан байх. Тэгэхэд надад хандаж:

	«Та наадхаа байранд нь тавь! Одоохон тавиач, чинийх биш шүү дээ!» гэж билээ. Би тэр үед өндрөөрөө танай өвөөгийн өвдгийг хүрэхтэй үгүйтэй байсан боловч намайг «та» гэснийг яана!

	Дараа нь Пабло дуугарахгүй хэсэг суув. Тэгэхэд нь би дотроо «намайг төрөлх хотоос гарснаас хойш энэ хүн ямар бага өөрчлөгдсөнийг гайхан» бодож байлаа.

	Гэтэл Пабло гэнэт:

	— Тэгэхээр би гэдэг чинь дугуйтай тэшүүртэй адилхан шүлэг бичиж, чи чинь өвөөгийнхөө хөлсний морь тэрэгтэй адилхан өгүүлэл бичих юм гэдэг байна шүү.

	Ингэхэд нь би дөнгөж сая л яагаад аавын хүү биш, өвөөгийн ач байснаа ойлгов. Паблогийн нүд гялалзах нь хэдэн арван жилийн өмнө надад байсан дугуйтай тэшүүрийн элэгдсэн дугуйг өөрийн эрхгүй санагдуулж байлаа.

	 

	1962 оны нэгдүгээр сар


ХОЁР УЛИАНГАР

	Өргөн талын захад асан дүрэлзэж байгаа шатах хийн хоолойг харснаа яг л «Лиш цэцэг»-тэй төстэй юм гэдэг бодол толгойд нь орж ирэв. Үүнээс өөр аятай зүйрлэл байхгүй байх шүү гэж бодон инээмсэглэв.

	Тэр нэгэн вагоны сул байсан ганц сандал дээр суунгуут цонхоор гадагш харсан нь тэр байлаа. Ахиулан ажиглаваас олон зүйл харагдана. Газар хагалж буй тариачин, анжис, шар... Хагалаад өнгөрсөн газрын хөрсөн дээгүүр хөх дэглийнүүд нисэж чийгийн улаан хорхой шүүрэх нь үзэгдэнэ.

	Тэр хүн бол юуг ч, яаж ч дүрсэлж чадах бөлгөө. Урнаар сэтгэмжлэн бодно гэдэг бол түүний заншил төдийгүй, гол эрхэлдэг ажил нь байв. Вагоны цонхоор харагдах бүхнээ яаж ч дүрсэлсэн хэн ч хорихгүй билээ. Тэгээд ч тэр өөрийнхөөрөө харжээ. Иймд анжис чирэх шарнууд хар, шар өнгөтэй төдийгүй гал улаан өнгөтэй байлаа. Шарнуудын эвэр бас цэцэг, жимсээр бүрхмэл харагдах агаад газар хагалж байгаа тариачны гарын нь оронд хоёр том далавч ургасан байв. Газрын хөрс хагалах анжисны хошуу нь тэнгисийн аварга хөлгийн урд тал мэт бөгөөд хөвөн хөөрөх хөх дэглийнүүд бол түүний утаа байлаа.

	Сэтгэл дүүрэн байгаа хүний шинжтэйгээр инээмсэглэнгээ цонхоор харахаа больж эргэн тойрноо ажив. Бямба гарагт хэзээ хэзээнийх шигээ л зорчигчид цөөхөн байлаа. Гол төлөв матрын арьсан чемодан дээрээ худалдааныхаа пүүсийн нэрийг томоор бичсэн, яриа шуугиан ихтэй худалдаачид байв. Олон хот тосгоноор дамжин захиалга авсан худалдаачид гэртээ буцаж яваа нь энэ ажээ. Тэр бас л энэ олон худалдаачдын адил нэгэн томоохон хот руу явж байв. Гэхдээ тэс өөр хэргээр. Энэ нь тэр хотын утга зохиолын бүлгэмийн гишүүдэд лекц унших ёстой байлаа. «Хүн бүхэн өөр, өөрийн гэсэн ажилтай байх юм. Гэтэл минийх туйлаас чухал» хэмээн бодож дахин инээмсэглэв.

	Илчит тэрэг нэгэнтээ уянгалуулан дуугарч ухасхийн хөдлөөд удалгүй дахин зогссонд цонхоор хэсэг улиангар мод харагдаж байлаа. Улиангар модод вагоны цонхыг халхлан байсныг хэлэх үү, өөрийн эрхгүй хорин жилийн тэртээх нэгэн үйл явдал санаанд нь оров.

	...Хуучин байшин, цэцэрлэг, хаалга гээд л бүгд нүдэнд харагдах шиг боллоо. Байшингийнхаа өмнө хоёр улиангар тарих юм сан гэж ээж маань хэлэв. Гэхдээ түүний саналаар бол нэг модыг нь дүү тарьж, нөгөөдхийг нь би суулгах ёстой байв. Гэхдээ бороо орохыг хүлээх хэрэгтэй байлаа. Гэтэл нэгэн өглөө ээж биднийг дуудан цэцэрлэгт аваачиж, бид ч тус тусын модоо тарилаа.

	Удалгүй манай гэр өөр хотод шилжин нүүсэн тул нөгөө байшин, цэцэрлэг, улиангар бүгд л үлдсэн билээ. Тэр хоёр улиангарыг түүнээс хойш огт хараагүй ээ. Бодвол, цонхоор харагдаж байгаа энэ улиангар шиг саглагар өтгөн мөчиртэй сайхан мод болон ургаа биз дээ.

	Ийнхүү дурсан санаж улиангарын орой өөд хартал хэн нэгэн хүний чанга чангаар инээх нь сонсогдсон тул эргэн харав.

	Түүнээс холгүйхэн зайд хоёр зорчигч өөд өөдөөсөө харан суужээ. Тэр хоёрын дэргэд матрын арьсан чемодан харагдана. Тэдний нэг нь ямарваа нэгэн хөгжилтэй юм ярьж, чанга хөхөрч байлаа.

	«Бас л бусдын адил тэнэгхэн худалдаачин биз дээ» гэж тэднийг харангаа дотроо бодов. Зүүн хөмсгийг нь хоёр хуваасан сорвийг эс тооцвол чанга хөхрөх тэр худалдаачны царайг аятайхан гэж хэлмээр байлаа. Нэн ялангуяа жигдхэн яралзах цагаан шүд нь гойд зохисон чимэг болж байв. Харваас гучин нас хэтрээгүй бололтой.

	Галт тэрэг дахин хөдөллөө. Энэ удаа нөгөө хүн маань чанга чанга ярих зорчигчийг л харна. Бас л сэтгэмжлэн бодох санаа нь дийлж: Би өөрийнхөө улиангарын тухай энэ худалдаачинд яривал юу гэх бол, сонин доо! хэмээн дотроо бодно.

	Гэтэл сайхан шүдтэй сорви бүхий нөгөө хүн инээхээ больжээ. Удалгүй тэр хүн маань цонхоор харж тамхи татахаар эсрэг талд нь суусан мэт санагдаж тэгвэл ингэж ярих байсан даа хэмээн дүрслэв.

	— Би төрсөн хот руугаа хорин жилийн дараа л сая нэг зүглэж байгаа нь энэ дээ.

	— Ямар хотод очих гэж яваа юм бэ?

	— Кайбариен

	— Сайхан газар! гээд нөгөө хүн татаж дууссан тамхиныхаа шилбийг цонхоор хаяж байв.

	— Гэхдээ би нэг зүйлийг одоо болтол мартдаггүй юм. Нэгэн удаа мод тарьж билээ. Ээж маань тэр мод, бид хоёрыг зэрэг өснө. Тэгэхдээ зүрх сэтгэл хамт, уяатай юм шиг байх болно гэдэг байсан сан.

	Нөгөө зорчигч маань сайн ойлгоогүй мэт харцаар ширтэхэд нь:

	— Чухамхүү энэ нь л надад их сонин байгаа юм даа. Тэр мод аль зэрэг ургаж том болсон бол? Улиангарын нэг талын мөчир нь гудамд сүүдэр болж, нөгөө тал нь орох хаалгыг бүрхэж байгаа байх, та ойлгож байна уу?

	Нөгөө зорчигч маань чимээгүйхэн, гайхсан маягтай суухад, сэтгэл ихэд тааламжтай мэт санагдана.

	— Ийм юм чинь яруу найрагч болох гэж байгаа хүнд чинь олз омог болдог байна шүү. Би хуучин байшингийнхаа өмнө очоод л тэр бүхнийг харахад баяжихтай адил гэв.

	— Баяжих гэнэ ээ? гэж нөгөө зорчигч асуув.

	— Тийм ээ, сэтгэл санааны хувьд гэв.

	Эдүгээ нөгөө зорчигч асууж эхэлснээ үргэлжлүүлэн бодов.

	— Тэгэхээр таны тарьсан улиангар чинь одоо хорин настай хэрэг үү?

	— Яг тийм ээ.

	Зорчигч ямар нэг юм бувтнан тоо бодож байснаа гэнэт:

	— Хэрэв тэр мод чинь улиангар биш хуш байсан бол одоо таны халаасанд гурван зуу гаруй песо байх байжээ. Учир нь өнөөдрийн байдлаар тохой хуш хоёр дөч хүрч байгаа шүү.

	Вагонд гэнэт хэн нэг нь чангаар инээв. Харвал вагоны нөгөө үзүүрт ганцаар явсан хүн ингэжээ. Бүх нийтийн анхаарал татсандаа их л зовж байгаа мэт харагдана. Цонхоор галт тэрэгний буудлын багахан тавцан, жижиг байшингууд, гартаа цэцэг барьсан хүүхэн жирэлзэн өнгөрч байв. Бас гүүр, гол мөрөн зах хязгааргүй үргэлжлэх чихрийн нишингийн талбай өнгөрөхөд нөгөө хүн маань галт тэрэгнээс буух тухайгаа бодно.

	Мэргэжил нэгтэй нөхөд маань галт тэрэгний буудал дээр хүлээж авна. Тэд нартай ярьж хөөрөх ямар аятай байдаг гэж санана. Тэд бол сэтгэх чадалтай, авьяаслаг агаад зөв дүгнэлт хийх хүмүүс билээ. Тэдний өмнө алдаа гаргахгүй, харин аливаа бэлэн шахуу өгүүллээсээ ярих хэрэгтэй юм сан даа.

	Галт тэрэгний буудал дээр яг түүний санаснаар болжээ. Түүнийг хэсэг бөөн хүмүүс угтаж зарим нь бишрэн бахадсан байдалтай харж, нөгөө хэсэг нь юу болохыг хүлээе гэсэн байртай харна.

	Дараа нь юу боловч галт тэрэгнээс буусан бүх хүмүүс гантиг чулуун ширээ бүхий цайны газар орцгоожээ. Тэгээд эцсийн эцэст санаж бодож явснаа ярих завшаан олдсонд,

	— Намайг галт тэргээр ирж явахад минь... дайралдсан хүн болгонд бүх юмаа ярина гэдэг тэнэг хэрэг байх... Нэг худалдаачин явах юм... Ер нь аятайхан нүүртэй, гэхдээ хүнийг танихын тулд гаднаас нь биш дотроос нь... Тэгээд би тэр нөхөрт олон жилийн өмнө, бага байхдаа мод таримаар санагдаад тарьсан тухайгаа яриад... Тэр модоо дахиад хараагүй боловч одоо миний санаж явдаг аятай юмны нэг нь болсныг хүртэл ярихад... нөгөө худалдаачин маань сонссоор суув... Тэгээд тэр мод тарьсан хотдоо ирж нөгөө модоо үзнэ гэхээс сэтгэл догдлоод сайхан байна гэтэл, тэр худалдаачин юу гэж хэлсэн гэж та нар бодож байна? Санаандаа тооцоо хийх шиг болоод: «Хэрэв та хуш тарьсан бол баяжих байж. Учир нь одоо тохой улаан мод таван песо хүрч байгаа» гэхгүй юу даа.

	Сонсож байсан хүн болгон ихэд таашаан инээхэд «зохиолч» маань толгойгоо нэлээд өндөрт өргөв. Гэтэл тэр инээхээ гэнэт больж сандалдаа хүлүүлсэн мэт хөдөлгөөнгүй болох нь тэр. Учир нь хөмсгөндөө сорвитой, сайхан шүдтэй нөгөө хүн нь түүнийг хүрээлэн тойрсон хүмүүсийн дотор суучихсан инээж байгааг харсан ажээ.

	 

	1965 он

	 


СУРГАМЖ

	Надад өгөх гэж цэцэг битгий таслаач

	Найзыг минь үхсэн гэж надад битгий хэлээч

	 

	Самуэлийг эдүгээ санан дурсаж байгаа хүн бий болов уу? Түүнийг минь талийгаач болсноос хойш яг хорин жилийн дараа алсан юм даа. Хэн, юунд тэгсэн юм бол? Гитараа дуугаргаад явж байсан үеэсээ улам илүү сайхан санагдаж амьд бүхнээс улам илүү амьд мэт бодогдож байсан үед нь юунд алсан юм бэ? Бороотой тэр нэгэн өдөр гэмт хэрэг огт хийгээгүй байж алах гэж байдаг байна шүү. Хүний цайлган цагаан сэтгэл, хүсэл эрмэлзэл, мөрөөдлийг бас хамтад нь алсан хэрэг. Иймэрхүү явдал дахин битгий гараасай гэсэндээ үүнийг та бүхэнд ярьж байгаа юм шүү! Үүнтэй адилхан юм тохиолдоход бодолтой хандаж байгаасай билээ. Бид бүхний бахархал болж, бид бүхэнтэй хамт амьдарч байсан тэр нэгэн хүний хүүрийг авчрах ямар хэрэг байв аа?

	Би тэр үед долоон настай байж билээ. Харин Самуэль бол өндөр том биетэй хар нүд, сайхан халимагтай залуу байсан сан. Гитар хөгжмөө өвдгөн дээрээ тавьчхаад мөн ч сайхан хөгжимддөг сөн. Бид нар хөгжим болоод түүний ая эгшиг хэрхэн цаасан дээр буудаг тухай огт мэдэхгүй байлаа. Гэхдээ Самуэлийг гитараар чадмаг тоглож байгааг сонсоход үлэмж аятайхан байх агаад хамгийн гол нь хэн нэгэн хүнийг өөрийн эрхгүй санах буюу аливаа нэг юм сэтгэлд их ойрхон мэт болдог билээ.

	Түүнчлэн гол дээрх гүүрний олон тулгуур нь бат бэх төдийгүй үзэсгэлэнтэй харагдах бөгөөд ус шүргэх шахам нисэх эрвээхэй улам ч хөгжилтэй мэт бид бүхэнд санагддаг байв. Заримдаа хэн нэгний тухай бодогдоход, тухайлбал, Мария Селестинагийн тухайд бол бүүр чиг харамсмаар. Нас нь яагаа ч үгүй залуу мөртөө их уудаг болжээ. Гэтэл Мария Селестина хуучин ямар байлаа даа. Хорин настай залуухан, хөгжилтэй, эрүүл саруул агаад эелдэг бүсгүй байсан шүү.

	Энэ бүхэн бол зөвхөн гитар дуугарч байхад л бодогддог байв. Хөгжим нь тоглох бүр янз янз байдаг байлаа. Учир нь тэр аялгууг хэн ч бичиж авдаггүй бөгөөд Самуэлийн хурууны аясаар аяндаа зохиогддог байсан билээ.

	Хөгжмийн эгшиг уянгалахыг сонсож байхад Донкс голын хүрхрээ нүдэнд үзэгдэх шиг болно. Өндөр дээрээс ус сүртэйгээр доош унаж, ёроолдоо хөөсрөн дахин нам гүм болно. Энэ бүгд ертөнцийн эл хуль зах хязгаар боловч сэтгэлд дандаа дулаахан, ойр дотно санагдах төрж өссөн төрөлх хоттой минь адил мэт байдаг байлаа. Хөгжим сонсоход чиний болон бусдын хоорондох ялгаа арилж цугларсан бүх хүмүүс нэгэн санаатай болж байх шиг санагдана.

	Өөрөөр хэлбэл, Самуэлийн хөгжмийг сонсохгүй байж болдоггүй байлаа. Тэр ч байтугай гитараа бариагүй, банз үүрчихсэн Самуэлийг гудамжаар явахад нь дайралдсан хүн болгон инээн мэндэлдэг байсны гадна, хэний ч авгай байлаа гэсэн түүнийг эргэн харж дараа нь юу ч болсон хамаагүй дуртайяа дагаж явах байсан даа хэмээн дотроо бодно. Хотын цөөхөн гудамжинд Самуэлийн бас нэг хүү гүйж явлаа ч гэсэн эцсийн өдрөө хүртэл дурлаж байснаа хэлэхгүй нууж чадах олон эмэгтэй байдаг байв.

	Самуэль бол чадмаг хөгжимчин төдийгүй уран мужаан байлаа. Түүний урласан бүтээлийг харахад жирийн нэгэн банзаар биш, харин гайхамшигт үнэт чулууг засаж янзалсан мэт харагдана. Гэртээ байгаа бүх тавилгаа тэр өөрөө хийсэн билээ. Байшингийн гадна тал нь манай хотын үзэсгэлэнт зүйлсийн нэг боловч гэрт нь орж тавилгыг харсны дараа тийм ч гоё эд бас биш мэт санагдана. Самуэль нь зөвхөн хөгжим, мужааныхаа чадлаар бүхний анхаарал татаагүй юм. Тэр илүү дутуу ярьдаггүй хүмүүсийн нэг байлаа. Үнэнийг хэлбэл, дуу хоолойг нь гитар, үгийг нь ажил үйлс нь орлодог байв. Жишээлбэл, голын ус үерлэж гүүр эвдрэн нурж, улмаар усанд мод, амьтан, хүн живж эхлэхэд Самуэль бүгдээс түрүүнд усанд орж Марины хоёр хүүхдийг аварч билээ. Манай Самуэль бол ийм л хүн байсан юм даа. Зарим нь хордож атаархах боловч сайн санаат хүмүүс түүнийг аль болохоор муу юмнаас зайлуулна. Самуэль маань яван явтлаа ийм л байсан хүн дээ.

	Гэвч тэр маань нэгэн өдөр л гэнэт явж билээ. Тэгэхдээ хэнд ч хэлсэнгүй, хэнтэй ч салах ёс гүйцэтгэсэнгүй. Самуэль бол хэнд ч зовлон тарихыг хүсдэггүй хүн байсан юм. Гитараа үүрээд хүн оршуулах газрын цаадах замаар ороод алга болсон гэдэг.

	Самуэлийг алга болсон даруй хэн ч муу юм санасангүй. Хэн бүхэн түүнийг үгүйлэх боловч нэгэнт үзэгдэхгүйг бодоход уран дархныхаа өрөөнд хуш юм уу, улаан модтойгоо ноцолдож байгаа биз гэж боддог байв. Гэвч түүний байшингаас шинэ модны анхилам үнэр үнэртэхгүй, хөрөөний дуу дуулдахгүй байлаа. Тэгэхэд л хүмүүс Самуэлийг эрж хайх болж, эхний үе яггүй сандарцгаасан боловч сүүлдээ &ага зэрэг тайвширцгаав.

	Гэвч Самуэлийн бараа хот даяар харагдахгүй л байв. Хэрэв хүн хүндээ дургүй бол нөгөө хүн нь үхсэн ч бай, амьд ч бай огт хайхардаггүй ажээ. Гэтэл хүнд сайн болчихоор нөгөө хүнээ бүр ор сураггүй алга болчих вий гэхээс янз бүрийн түүх домог зохиож ярьдаг ажээ.

	Сургууль төгсөж дээд мэргэжилтэй болохыг бүх насаараа мөрөөдөөд түүнийгээ биелүүлж чадаагүй нэг нөхөр: «Самуэль Англид байгаа гэсэн. Тэнд очоод анагаах ухаан судалж алдартай эмч болсон тул газар газраас хүн ирж эмчлүүлдэг гэнэ ээ» гэж ярив. Гэтэл бас нэг нөхөр: «Үгүй ээ, Самуэль Италид байгаа. Ром хотноо симфони найрал хөгжим удирдаж байгаа гэнэ. Удирдаачийн савх модоо өөрөө сийлж хийгээд мэргэжлийн зуун хөгжимчин профессорыг удирдан тоглуулж байгаа» гэв. Юм л бол цэргийн хувцас өмсөж үзэх сэн гэж ярьдаг нэг нөхөр: «Самуэль Орост байгаа юм байна. Зөвлөлтийн армийн генерал болжээ. Украинд байлдаж байгаа юм байх. Би зургийг нь харсан. Хээр морь унаж, сэлмээ өндөрт өргөсөн байсан. Цаана нь цагаан хусны төгөл ой харагдаж байна лээ. Мөн их азтай хүн юм аа. Бид нарт тийм аз дайрдаг болоосой» хэмээн ярилаа.

	Самуэль бол бид бүхэнтэй хамт амьдарч, биднээс салж явахдаа ч тэр, бид бүхнээс нэг нэг эрхтэн тасалж аваад явсан мэт санагдаж байлаа.

	Гэтэл саяхнаас манай хотод нэгэн герман хүн үзэгдэх болов. Тэрний нэрийг хэлэхээс одоо хүртэл дургүй хүрнэ. Манай хотод анх удаа богино өмд өмсөж, үйсэн малгай тавьсан хүн бол тэр герман хүн билээ. Бодвол геологи хайгуулын хүн бололтой. Мөнгөтэй баян байж л дэлхийг тойрч хэсүүчилж таарна даа. Дашрамд хэлэхэд тэр «Зөөлөн салхи» гэдэг зочид буудалд буусан бөгөөд орон нутгийн сонин бараг бүтэн нүүр шахуу том өгүүлэл түүнд зориулж бичжээ.

	Энэ бүхэн бүгд сайхан л байлаа. Гэтэл тэр герман, Педро хоёр анд явжээ. Манай тэр Педро гэж нөхөр чихрийн нишингэ хураасны дараа алтан шаргал үстэй туулайн гөрөөнд явдаг заншилтай байв. Бодвоос Педро манай эндхийн нутаг орны үзэсгэлэн, гоо чимгийг шагшин магтаж байж тэр германы толгойг эргүүлэн анд авч явсан байх. Юутай ч гэсэн тэр хоёр анд явжээ. Яг тэр бороотой золигийн өдөр Педро герман хоёр хотод эгж ирээд бүгдийг алмайруулах нь тэр. Энд тэндээс хүмүүс ирж бөөгнөрөн цугларч бороо орж байгааг хүртэл мартсан байлаа. Тэнд хэдэн хэлхээ яс бүхий хүүр байв. Түүгээр ч барахгүй, баруун хөлийн эрхий хуруунд нь бууны гохноос татаж уясан олс хүртэл байв. Бас эзнийхээ хажууд хорин жил тоос чийгт хэвтсэн гитарыг нь авчирсан байлаа.

	Бид ч харангуут хэний хүүр болохыг ойлгов. Юунд тэр хүүрийг авчирсан юм бол? Тийм тэнэг юм хийх гэж байдаг аа! Бидний санаж, мөрөөдөн байсан тэр бүхэн төгсгөл болов. Англид байгаа алдартай эмч, Ромд буй нэртэй удирдаач, Орост байгаа баатар генералын аль нэг хэсэг, тасархай нь мэт өөрсдийгөө санаж бахархаж байснаа болив. Эдүгээ хүртэл нэрийг нь дурсахаас дургүй хүрдэг тэр герман оронд нь алга болох ёстой байсан юм даа.

	 

	1968 оны аравдугаар сар

	 


ДОМОГ ХҮҮРНЭГЧ

	Мантуад ч бил үү, Сибаникуд ч бил үү, аливаа үйл явдлыг сэтгэл уярам гаргууд сайхнаар ярьдаг Хуан Кандела гэж нэртэй нэгэн хүн байсан сан.

	Чихрийн нишингээс их олз омог олж байсан үе тул тарианы талбайд тариачид газар сайгүй борви бохисхийхгүй ажилладаг байлаа. Хуан бол өндөр нуруутай, хөнхөрдүү хар нүдтэй, өргөн том духтай, өтгөн хар үстэй хүн байсныг би одоо хүртэл сайн санана. Гол мөрөн, уул хад, элдэв хүмүүсийн тухай ярих ч гэж ус урсах мэт асан.

	Тэр үед бидэн дээр Сориана, Мигель, Марселино, за өөр хэн ч билээ (бүгдийн нэрийг эс санана) олон хүн ирдэг байлаа. Бүгд л нэгэн томоохон овоохойд цугларч дэнлүү тойрон сууцгаана. Хуаныг ярьж эхлэхэд цөм нам гүм болно. Тэрний дуу хоолой гэдэг ойн төрөл бүрийн шувуу ч юм уу, гитарын бүхий л хөг аялгуугаар ч юм уу, янз янзаар дуугарч байх шиг санагддаг байж билээ. Бид чилсэн хөлөө хааяа нэг хөдөлгөж, гараараа хорхой шумуул үргээх боловч хараагаа Хуанаас эс салгана. Тэр ярихдаа гар хөлөө хөдөлгөн ярианыхаа баатруудын дуу хоолойг хүртэл тохируулан ихэд сүртэй ярина. Халуун наранд өдөржингөө нуруугаа халтал ажиллаад мөнгө авахынхаа оронд мухлагийн талон авсан тариачдад дахиад л болсон болоогүй элдэв юм чагнаж суух нь төвөгтэй мэт боловч хэн ч дургүйцдэггүй байв. Заримдаа үнэмшихэд бэрх юм ярьсныхаа дараагаар бүгдийг нэг л удаа учиртайхнаар тойруулан харахад тэр хүний сэтгэлийн гүнд орших үл ойлгогдох нууц увдист автан бүхний эргэлзээ бараг алга болно.

	Хуан ярихдаа үгсийн сангийн тэр баян далайгаас яг таарч тохирсон, оносон ганц үгийг хэлэхэд л бүгд биширнэ.

	Тэр нэгэн удаа иймэрхүү юм ярьж билээ.

	Загас бараг буцлах мэт харагдах Лахас нэртэй тийм гол байдаг ажээ. Нэгэн удаа тэр гол хугацаанаасаа өмнө үерлэж Сан-Мигель болон түүний ойр орчмыг ус авчээ. Эхлээд уул толгодын дээгүүр ганц хоёр үүл гарч эхэлснээ гэв гэнэт их салхи тавьж тэнгэр харанхуйлжээ. Тэр ч байтугай тэр салхинд гуайявын модны үзүүр нь газар хүртэл нугарч байжээ. Удалгүй аадар бороо цутгаж эхлэв. Тэр үед наймаа их ч хийдэг байсныг хэлэх үү, сайхан биетэй, тэсвэр хатуужил сайтай нэгэн илжигтэй байлаа. Ус бага зэрэг татарч, газрын хөрс хатмаар шинжтэй болмогц би ч аян замдаа гарав. Ус бас л их байлаа. Би дүүрсэн хэрэг, замаа сайн мэдэх учир яваад л байв. Оройхон тийшээ нөгөө гол дээр ирээд харсан чинь ус нь хөөсрөөд яг л шоколад шиг өнгөтэй, эргээсээ бараг хагас метр шахуу хальсан байх нь тэр. Илжгээ унаад гол гарахаар шийдэв. Голоо сайхан гарч явтал яг тэхий дунд нь ороод илжиг маань урагшаа ч үгүй, хойшоо ч үгүй зогсчхов оо. Тэгтэл ачаанд маань оо энгэсэг, утас тэргүүтэн байгааг санаж илжгээ байдаг хүчээрээ шпортой гуталтай хөлөөрөө давиртал чихээ хулмайлган цээжээрээ татсан усаар урагш тэмүүлэв. Арай гэж уснаас гараад явсан чинь шпортой хөл маань хүнд оргиод доош чангаагаад болдоггүй. Ямар чөтгөр вэ! гээд л тонгойгоод харсан чинь юу байсан гэж санана вэ? Тэгсэн чинь харин тус бүр фунтээс доошгүй жинтэй загас шпорын үзүүр болгонд хатгаастай байх юм. «Хайрхан минь, чи өнөөдөр загасаар тун баян байх шив дээ» гэж хэлээд олзоо авдаг байгаа.

	Ингэж Хуаны гарын хуруу усанд хөвөх загас мэт хөдөлж байлаа. Тэгээд бахархалтайгаар бүгдийг тойруулан харахад нь нүдний нь харц хутганы хурц ир адил гялалзаж байсан билээ.

	Зарим үед Хуан гөлөг байх үеэс нь тэжээж өсгөөд туйлын дасал болсон нэгэн зэрлэг нохойны тухай ярьдаг байлаа. Тэр нохой эрвээхэй нисэх мэт хурдан давхих учир «Эрвээхэй» гэж нэрлэдэг байсан ажээ. Аажимдаа уулын буга хөөж сурсан байна.

	— Та нар буга хөөж яваа «Эрвээхэй»-г харсан бол хуй салхи л гэж хэлнэ дээ! Хөөрхий тэр маань тэгээд гайтай хурдан хөлөөсөө болсон доо. Нэгэн орой «Эрвээхэй» маань ууланд гараад алга болдог юм байна. Энд ч тэнд ч хуцах нь дуулдаад байх шиг байв. Хуан дүүжин орон дээр унтах гэж зүүрмэглэж байхдаа «лав, халуун мөрөн дээр оров бололтой» гэж бодож байгаад унтаад өгчээ. Өглөө босоод ажилдаа болоод нохойгоо ч мартаж орхиж. Үд дундын хэрд тарианы цаанаас дуу хадаад л буга гэдэг чинь тэр чигээрээ тариалангийн талбайд харайлгаад ороод ирэх нь тэр. Хөөгдөж яваа бугын нүд нь ямар аймаар байсан гэж санана! Тэр үед чихрийн нишингэ хаддаг урт махир хутгаа ирлэж суусан Хуан нохойгоо санадаг байна шүү. Буга ч яах вэ, муу «эрвээхэй» маань шөнөжингөө хөөцөлдсөн байх гэж бодоод нохойгоо хутганы ишээр тээглүүлж зогсоохоор хутгаа тэр хоёрын зам угтуулаад шидэж орхилоо. Гэтэл гай дайрдаг байна шүү. Кандела сандрахдаа хутганы хурц ирээ нохой руугаа харуулаад газар зоочихжээ... Буга ч харайгаад л гарч, хойноос нь сум шиг хөөж яваа «эрвээхэй» хар эрчээрээ давхисаар, Хуаныг нүдээ аньж амжаагүй байхад шахам, нөгөө хутганы үзүүрт зүсэгдэж хоёр хуваагдах нь тэр.

	— Нохой ч хурдан давхиж, буга хөөх нь сайхан боловч миний хөөрхий «Эрвээхэй» түүнээсээ болж үрэгдсэн юм гэдэг байлаа. 

	Иймэрхүү орой Марселино, Мигель, Сориано ч юм уу, хэн нэгэн нь хамж шимээд л элдвийг ярьдаг байв. Гэхдээ тэд чинь Канделатай яаж зэрэгцэх вэ? Хуан шиг гар хөлөө хөдөлгөж яаж ярих вэ дээ! Дараа нь тус тусын дүүжин орондоо орж унтахаар хэвтэхэд гүн шөнийн харанхуйд голионы цангинасан дуу болон тахианы дуугарах нь алсад бүдэг бадаг сонсогдоно.

	Нэгэн өглөө босчхоод ажилдаа гарсны дараа Марселино гэнэтхэн надаас:

	— Тийм их загастай газар байдаг гэж чи итгэж байна уу? гэж асуув.

	— Хаана тэр вэ? гэж өөдөөс нь асуусан боловч нэлээд холд хогийн ургамал түүж яваа Хуан Кандела руу зааж байгааг ойлгов.

	Хэдэн өдрийн дараа Мигель, Сориано хоёр чихрийн нишингэ хадах хутгаа ирлэж суунгуутаа:

	— Хутганы ир таарвал зүсэх нь ч зүсэх байх гэцгээж байгааг би дуулангуут:

	— Жишээлбэл, царцмал тосыг зүсэж орхино шүү гэж нэмж хэлбээс тэр хоёр учир зүггүй инээв. Чимээгүй болсныхоо дараа Сориано хутганыхаа араар чулуу тогшин байж:

	— Цаадах чинь сайхан авдаг эр юм аа! гэв.

	— Авна ч гэж танаггүй юм.

	Бид гурав хуйвалдагчийн байдалтайгаар бие бие рүүгээ харан инээмсэглэв.

	— За яах вэ, нэг орой чамд улайм цайм үнэнийг нь хэлье дээ гэж хутганыхаа араар чулуу цохиж суусан Сориано хэлэв.

	— Хэлэх нь зүйтэй гэж бодож байна уу? гэж Мигель асуусан боловч хэн ч хариу дуугарсангүй тус тусын ажлаа хийцгээв. Гэхдээ бид гурав Хуаныг илчлэх нь зүйтэй гэж тохиров. Хүн нэг удаа худлаа хэлж болно. За тэр ч байтугай хоёр дахь удаагаа худал яриг. Гэвч гурав дахь удаагаа худал ярина гэдэг хацар дээр алгадахтай адил гэж бид шийдсэн билээ.

	Тэр орой өргөн духт Хуан маань амандаа тамхи зуусаар ирж дэнгийн хажууд суун, нэгэн дайны тухай ярьж эхлэв:

	— Би тэр үед бага балчир байлаа. Дайн болж байсан учир энд тэндгүй өлсгөлөн болсон үе. Тэгэхэд нагац маань биднийг өлбөрч үхэх аюулаас аварсан юм даа. Тарианы талбай дайны хөлд гишгэгдсэнээс ганц ч эрдэнэ шиш ургаагүй юм. Нагац маань хүрэн гүүгээ эмээллэж аваад нэлээд хэдэн өдөр болсны дараа эргэж ирдэг байлаа. Эргэж ирэхдээ, би ер нь хэзээ ч амсаж үзээгүй тийм амттан авчирдаг байсан юм. Нагац маань хаалга хага савчих шахан сүртэй гэгчээр орж ирээд өрөөгөөр дүүрэн чангаар хөхрөнгөө «та нарт ч лав хоёр долоо хоногтоо хүрэлцэх хүнс байгаа вий!» гээд ганзагаа газар шиддэг байв. Шалан дээгүүр улаан лооль, гадил, хулуу, буудай гээд л элдэв амттан ногоон, улаан шар, хүрэн өнгөөрөө алаглаад өнхөрч байдаг сан. Харин ганзаганы ёроолоос вандуй асгарч эхлэхэд ээж маань намайг шуудайнд явуулдаг байв. Тэр үед чинь вандуй байтугай хулуун доторх буурцаг ч олдохгүй байсан үе гэж би хэлсэн шүү дээ. Тэгэхэд нагац хаанаас тэр олон гайхамшигтай үр жимс тэргүүтнийг олдог байсан гэж санана вэ?

	Хуан ингэж хэлчхээд тамхиа сорон бөөн утаа үлээж гаргав. Тэр хооронд би эргэн тойрноо харж, сонсож буй хүмүүсийг ажиж амжив. Марселино Хуаны аманд орчих шахан байхын зэрэгцээ шанаа дээрээ суусан шумуулыг ч үл анзаарна. Сориано, Мигель болон бусад сонсогч нарын ам нь ангайж, аалзны шүлсэн торонд орчхоод гарах арга олж ядсан ялаа мэт байдалтай харагдаж байлаа.

	— Гэтэл нагацын маань бие муудаж өнгөрөхийнхөө өмнөхөн бүгдийг гаргаад намайг үлдээж, орон дээрээ хагас дутуу өндийн: «Хуан минь, сонс! Хүн бүхэнд ярьж болохгүй юм гэж байдаг. Хүн гэдэг чинь хамраасаа цаашхыг үзээгүй байж, ийм тийм гэж ярихаар шоолж хөхөрдөг юм. Гэхдээ чамайг тийм хүн гэж би боддоггүй учраас энэ нууцаа чамд тайлъя хэмээн шийдсэн хэрэг. Тэр нууцаа авсанд авч ороод яах бил ээ? Тэгэхээр сонс! Сапата гэдэг хойг бий. Тэнд Рио-Негро голын эхээр намаг, бутан дундуур гарсан нарийн жим байгаа. Чи гэрээсээ үүрээр мордоод зургаан өдөр амралтгүй давхиваас нэгэн галт уул харагдана. Галт уул, чиний явж байгаа зам хоёрын чинь дунд томоохон хот дайралдах вий. Чи тэр хотод ороод хэрэггүй. Чигээрээ тал дундуур давхиад байтал чинь ааш зан сайтай улс дээр аяндаа яваад очно. Индианчууд гэдэг чинь хүн сайтай улс шүү! гэхэд нь би:

	— Нагац аа, ямар хот дайралдах юм бэ? гэв.

	— Мехико, хүү минь Мехико! Би өөр ямар газраас тийм юм авчирч чадах бил ээ! гээд нагац маань амьсгаагаа хураах нь тэр.

	Хуан минут хэртэй хэсэг зуур чимээгүй болов. Сонсогчдоос хэн ч хөдөлсөнгүйд Хуан бүгдийг тойруулан харж:

	— Би ч үнэхээр ойрын хугацаанд тийшээ яваад ирье гэж бодоод байгаа юм. Мехико хүрч чадахгүй замаасаа төөрөх болов уу гэж айх юм гэв.

	Сориано гэнэт ухасхийн босож ташаа тулан зогссоноо Хуаны ширүүн харцнаас далдиран чимээгүйхэн шүлсээ залгин суудалдаа эргэж суув.

	Дараагийн өдөр нь Хуаныг тавагтай хоол барин гал тогооны өрөөнд орсон хойгуур Сориано дундуур нь нугалж эвхсэн, үрчийж үнгэгдсэн нэгэн цаас надад үзүүлэв. Балрах дөхсөн зураг нь далайн хөлөг онгоцны зураг байх агаад Мехико хүрээд эргэхэд төчнөөн песо гэж бичсэн билет байлаа.

	— Чи тэгээд өчигдөр наадах билетээ үзүүлэхгүй юунаасаа хулчийсан юм бэ? гэхэд:

	— Бүү мэд. Гэнэтхэн хоолой зангираад бүлх залгичихсан мэт болсон гэж ичсэн байдалтай хариулав.

	Бид ч хогийн ургамал өтгөн ургасан чихрийн нишингийн талбайгаар нэг тарцгаав. Тэр өглөө Сориано дуу шүү ч үгүй чимээгүй байлаа. Байнга марган шуугьсны шалтаг болж байдаг тамхины навчны шавж болон түүнийг яаж устгах тухай ярих гэж Мигель Сорианыг хэд хэд өдсөн боловч нөгөөдөх нь дуугай хэвээр байлаа. Орой нар жаргахын үед бидний хэдэн хүн гэрийнхээ үүдэнд тамхи татан зогсож байтал Сориано тамхиныхаа ишийг газар шидэн:

	— За та нар харж байгаарай. Өнөөдөр муу золигийг бүгдийн өмнө илчлээд өгье. Чөтгөр ав! гэж бараг хашхирах шахам хэлэв.

	Гэтэл тэр орой Асте гэдэг газар чихрийн нишингэ шатаж түймэр гарав. Зэргэлдээ айлын хөрш Дон Карлос давхин ирж түймэр унтраалцахыг хүсэв. Бид шөнөжингөө түймэртэй ноцолдов. Өдөр нь биднийг амраахаар шийдсэн тул энд тэндгүй түлэгдэж, хөө болсон хувцастайгаа дүүжин орон дээрээ тэр чигээрээ хэвтэж орхив. Түймэр унтраах үеэр Хуан салхинд цохиулсан тул арай гэж хоолоо идэн орондоо орж хэдэн цагийн турш тасралтгүй ханиалгаж гарав. Бид ч аажимдаа Хуаны худал ярьж байгааг илчилнэ гэж байснаа хүртэл мартаж орхижээ. Хуучин янзаараа дэнлүүгээ тойроод сууцгаан элдвийг ярих боловч Хуан Канделагүйгээр яриа нэг л эвлэхгүй байв. Хэн нэгэн нь юм ярьчхаад Хуаны суудаг байсан хоосон авдар луу өөрийн эрхгүй хардаг байлаа. Гол төлөв бид тамхины навч сүйтгэдэг шавжийг яаж устгах тухай хэлэлцдэг байв.

	Эцсийн эцэст Хуан тэнхэрч босдог боллоо. Гэхдээ ханиах нь намдаагүй байсан боловч тэр нь нэг ёсондоо «давс» болох нь тэр. Хуан аливаа зүйлийг ярьж байгаад эгзэгтэй, догдлонгуй үе болоход нь асуулт тавьсныхаа дараа ханиаж хариултаа зориуд удаашруулдаг байлаа. Бас л нэгэн орой нөгөө л үнэмшихэд бэрх юмаа ярьж, тэр ч байтугай сэтгэл догдлон хөөрснөөс болоод үсрэн босож үг хэлэх бүрдээ гараа хөдөлгөж байв.

	— Хорт могой гэдэг чинь ёстой хэцүү амьтан билээ дээ. Ярих юм биш! Могой бол могой л доо. Нуруун дээрээ олон хар толботой... Би анх удаа хөлсний ажил хийж эхэлсэн үе байлаа. Сьерра-Маэстра уулын хормойд битүү модон дотор байсан учир нар, сар хоёроос өөр юу ч олж хардаггүй байсан юм. Бид мод унагаж бэлддэг байв. Нэгэн удаа гурван хүн алдлаад ч хүрэхээргүй тийм бүдүүн мод дайралддаг юм байна. Би ч яах вэ дээ, сүхээ аваад л цавчиж эхлэв. Анхны удаа цохиход — Паас! гээд л явчхав. Хоёр дахь удаагаа цавчив. Гурав дахиа цавчих гэтэл нэг бүдүүн нойтон юм л цээжээр ороогоод авах шиг болов... Нөхөд минь, дөчин насны эр гэдэг чинь багагүй юм үзсэн толгой байлгүй яах вэ дээ. Тэгэх тусмаа ядмагхан гэрт өссөнийг хэлэх үү... Би тэгэхэд л үхэл гэдэг ойрхон байдгийг мэдэж үнэхээр айж билээ... Ямар нэг гайхал юм хоолой боочих гээд амьсгаа давхцан, нүд гэдэг бүүр гөлийчхөв. Хоолой боочих гээд байгаа юмыг гараараа татах гэтэл гар халтираад болдоггүй... Надтай ямар чөтгөр нь зууралдсаныг хараахан мэдээгүй л байв. Хагас дутуу ухаантай байсан боловч ташаандаа хутга бийг гэнэт санав... Яаж хутгаа сугалсныг одоо хүртэл мэддэггүй юм. Гараа өргөх гэсэн чинь зуун килограммын жинтэй мэт санагдаж билээ. Арайхийж гараа толгойноосоо дээш өргөөд л таамгаар хутгалтал халуун цус урсах нь тэр. Дараа нь могойны огтлогдсон толгой хараад ухаан минь зайлчих шахсаныг яана.

	Цус гэдэг байшингийн усны хоолой хагарсан юм шиг л урсаж байсан шүү. Та нар тэр зэвүүнийг харсан болов уу! Аймаар эд байсан даа! Дараа нь хэмжээд үзэхэд уртаашаа дөчин вар8 байсан шүү.

	Хуан ясархаг гараа нэг удаа дэлгэж аваад чимээгүй болов. Сориано босчихсон ямар нэг юм хэлэх гэсэн байдалтай боловч амаа нээсэнгүй. Хуан халуурснаас болж нэлээд туржээ. Түүний нүд төмрийн оч мэт гялалзсаар байв. Тэгэхэд би гэнэт санаа авч, суудлаасаа босонгуут: 

	— Хуан аа, чи буруу хэмжсэн байлгүй дээ гэж хэлэв. 

	Хуан над руу харснаа:

	— Тийм ч байж болох юм даа гэв.

	— За, сайндаа гучаас яаж хэтэрдэг юм бэ! гэж Сориано тэндээс хашхирав.

	— Яаж ч сунгаад гуч хүрэхгүй ээ гэж Мигелийг доогтой нь аргагүй хэлэхэд бүгд инээлдэв.

	Хуан толгойгоо өргөн, гараа цээжиндээ зөрүүлэн тэвэрч, тайван гэгчээр:

	— Дахиад сайн хэмжвэл гуч хүрэхгүй байж болох юм даа гэлээ.

	— За чи битгий даваадуулаад бай! Зургаа ч хүрэхгүй гэж хэлээч! хэмээн Сориано эсэргүүцэв.

	Гэтэл Хуан гэв гэнэт тахир хутгаа шүүрэн авч:

	— Одоо хэн ч байсан хагас метрээр ч гэсэн багасгаж хэлбэл ална шүү! гэлээ.

	Бүгд чимээгүй нам гүм болов.

	Канделагийн нүд хоромхон зуур цусаар дүүрч хутганыхаа ишийг хүчтэй атгаснаас гар нь цайсан байлаа. Бид бүгд чимээгүй л байв. Хуаны нүдэнд нь төмөр гялалзах төдийгүй, гарт нь хутга гялалзаж байсан учир хэн ч дуугарсангүй.

	Хуан далайсан хутгаа буулгаж:

	— Та нар ч ёстой мал байна даа! гээд гэрээс гараад харанхуйд алга болов.

	Чихрийн нишингийн ургац сайн байсан боловч зэрлэг хогийн ургамал нь бас дийлдэхээ болив. Цалин пүнлүү маань хуучин хэвээр, нэг л хүрэлцэхгүй байлаа. Бид ч яах вэ дээ, мухлагаас элдэв бараа өр тавьж зээлээр авсаар байв. Зарим орой хажуугийн овоохойгоос гитарын дуу сонсогдоно. Хуан Кандела бид нартай нийлж юм ярихаа болив. Хуан түрүүнд нь өвдөж халуурч байсан шигээ дүүжин орон дээрээсээ босохоо байлаа.

	Гэтэл нэгэн орой Дон Карлос ирж од гараг, сарны тухай сонирхолтой юм ярьж байгаад эцэст нь:

	— Дэлхий гэдэг чинь бөөрөнхий гэж байгаа шүү дээ гэлээ. 

	Тэгтэл Мигель хажуугаас нь

	— Надад ч ширээ шиг хавтгай юм шиг л санагддаг шүү гэв.

	Дон Карлос тамхиа сорон бөөн утаа цагариглуулан гаргаж харихаар завдсан бололтой босонгуутаа:

	— Энэ дэлхийд чинь олон юм огт өөр байдалтайгаар харагддаг юм даа гэж хариулав.

	Дахиад хэн ч, юу ч хэлсэнгүй боловч миний сэтгэл нэг л эвгүй байлаа. Хуаны ярьдаг зүйлүүд ч гэсэн мөн л Дон Карлосын ярьсан од гараг болон энэ дэлхийн нарийн нандин нууцтай холбоотой мэт санагдаж байлаа. Энэ дэлхий гэдэг бидний овоохой, бидний ажил төрлөөс үл хамаарах агаад өөрийн журам, байгалийн хууль дагуу оршин тогтнож байна шүү дээ. Өөр олон юмыг бид яаж мэдэх билээ. Манай нөхдөд бас л ингэж санагдсан бололтой. Юутай ч гэсэн, бүгд босоцгоож тал тал тийшээ тарцгаахад Мигель:

	— Аливаа сайн сайхан юмыг үзээгүй гэхэд сонсож суух бас л сайхан шүү гэж хэлж билээ.

	Тэр шөнө би унтаж чадсангүй. Алсад тахиа донгодох нь хааяа нэг сонсогдож байв. Гэтэл өглөө үүрээр Хуан Канделагийн орны дэргэдээс чимээ гарахад нь харвал, Сориано оччихсон:

	— Хуан, чи өнөө орой бидэнд юм ярьж өгөөч! гэж шивгэнэн гуйж байлаа.

	— Та нар чинь хүнд итгэх итгэлээ алдчихсан улс шүү дээ! гэж Хуан Сорианогийн адилаар дуугаа нам болгон хэлсэнгүй, бараг хашхирах шахам огцом хэллээ.

	Гэвч нөгөөдөх нь шантарсангүй:

	— За болиоч дээ! Чи биднийг битгий тоо! Бид чинь энэ нутгаас холдож үзээгүй, хамраасаа цаашхыг огт мэдэхгүй шүү дээ. Гэхдээ одоо бол чамайг үнэн ярьжээ гэж итгэж байна.

	— Одоо гэнэ ээ? Яагаад түрүүнд нь биш бил ээ?

	— За тэр яах вэ... Өчигдөр орой Дон Карлос ирж од гарагийн тухай ярихад нь бид бас гомдоогоод явуулчихсан.

	— Тэр чинь надад ямар хамаатай юм бэ?

	— Хуан, учрыг нь би өөрөө ч мэдэхгүй байна. Гэхдээ энэ хоёрын хооронд холбоо байгаа юм. Би чухам юу гэж хэлэхээ ч мэдэхгүй байна шүү дээ!

	Би тэр хоёрын яриаг амьсгаа даран сонсож Хуаныг зөвшөөрөөсэй билээ хэмээн хүлээж хэвтэв. Эцсийн эцэст Хуан Кандела зөвшөөрөхгүй бол хэн зөвшөөрөх бил ээ! Тэр чинь бидний сэтгэл зүрхний удирдаач шүү дээ. Ер нь тэгээд энэ дэлхийн аль ч өнцөг буланд байгаа нарс модон шалтай ямар ч баян айлд ч гэсэн манай Хуан Канделагийн шидэт үг яг нэгэн адил хэмжээнд цуурайтна байх гэдэгт би эргэлзэхгүй билээ.

	 

	1944 он


ФРАНСИСКА ҮХЭЛ ХОЁР

	Үхлийн тухай асуултад хариулсан эхийнхээ талаар надад хүүрнэн ярьсан Молдавын яруу найрагч, анд нөхөр Петр Заднипруд зориулав.

	 

	— Сайн санаат хүмүүс ээ! Бурхан минь ээ! Туслаач! гэж эрлэгийн хааны элч Үхэл буюу Паркаг хэлэхэд хэн ч түүнийг таньсангүй. Тэр үнэхээр танигдахын аргагүй байлаа. Эрлэгийн элч Парка уртаар гөрж сүлжсэн гэзгээ бүрх малгай дотроо чихэж, шарласан ясан гараа халаасандаа нууж:

	«Энд ч надад хэрэгтэй юм алга» гэсэн байдалтай байв.

	— Эмгэн Франсиска хаа байдаг бил ээ? гэж нэгэн тариачнаас асуувал саарьтаж ширүүн арьстай болсон хуруугаараа алсыг зааж:

	— Тээр тэнд салхинд найгаж байгаа хулсыг харж байна уу? Тэнд чинь толгойн энгэр лүү явсан зам бий. Хамгийн цаадах байшин нь гэлээ.

	«За хө, хэрэг бүтлээ, өглөө гэдэг чинь харин хөх гэрэл асаасан мэт тунгалаг агаад ганц ч үүлгүй мөн саруулхан аа» хэмээн эрлэгийн элч бодож цааш алхжээ. Парка цагаа харвал долоог зааж байлаа. Урьдаас төлөвлөсөн ёсоор ганцхан Франсискаг үд дундад аваачих ёстой байв.

	«Ердөө л ганц хүн гэдэг юухан байх вэ. Тун зүгээр хэрэг шүү. Дараа нь сайхан амарна даа» гэж дотроо баясангуй бодож халуун орны цэцэгс хоёр талаар нь саглайн ургасан замаар хажуу тийш эргэж сэтгэл тэнүүн цааш алхална.

	Тавдугаар сар байсан агаад нэлээн удаан орсон борооны дарааг ч хэлэх үү, цэцгийн дэлбээ, нахиалсан мөчир бүхэн нарны зүг ханджээ.

	Бага зэрэг шингэхэн өнгөтэйгөөс биш зулзаган сейо мод хүртэл яг л жинхэнэ улаан мод шиг харагдаж байв. Гуайяв модны холтос хэсэг хэсгээр хагаран унаж гол нь ил харагдана. Чихрийн нишингэ сайхан өтгөн ургасан учраас ч тэр үү, ганц ч шар навч үл үзэгдэнэ. Дороос дээшээ, газраас тэнгэр хүртэл бүгд нов ногоон агаад анхилам сайхан үнэр нь шувуудын хөгжилтэйеэ жиргэх тэр өндөрт хүртэл үнэртэж байлаа.

	Гэтэл эрлэгийн элч - Парка хамраа сөхсөн байдалтай, их зантай явж байв. Тэр модны мөчир дэх шувууны үүр, цэцгэн дээр суусан эрвээхэйг ч үл хайхарна. Яая гэхэв дээ! Түүний сонирхол, баясал өөр ертөнцөд байх тул зөвхөн явуулын л янзтай байсан ажээ.

	Яван явсаар Франсискагийн гэрийн гадаа ирэв.

	— Панчита9 гуайг дуудаж өгнө үү? гэж зулгуйдсан хоолойгоор үхэл сэмхэн гуйв.

	— Эмээ маань аль хэдийнээ үүрийн харанхуйгаар явсан гэж бяцхан гуч охиныг хариу өчихөд эрлэгийн элч Парка мэдэгдэхүйц сандарсан боловч бүрх малгай дотроо гэзгээ нуусан, халаасандаа гараа хийсэн хэвээр байлаа.

	— Хэзээ ирэх бол?

	— Хэн ч мэдэхгүй шүү. Ажил нь яаж амжихаас болно доо. Өдийд тариан дээрээ л байгаа байх гэж Франсискагийн ач охин ярианд оролцон хариулав.

	Үзэсгэлэнтэй сайхан боловч харийн энэ ертөнцөд ямар ч амжилтгүйгээр хэрэн тэнэх хүсэлгүй байсан Парка уруулаа хазан зогссоор байлаа.

	— Ямар ч халуун юм бэ? Франсискаг энд хүлээвэл болох уу? гэхэд

	— Тэг ээ тэг. Та саатан хүлээ, манайх хэзээний зочломтгой айл шүү. Гагцхүү оройтох байх, аягүй бол шөнө дүл болсон хойно ч ирж магадгүй гэхэд «За баларсан юм боллоо. Таван цагийн галт тэрэгнээс хожигдохгүй юм сан. Ер нь явж эрж олъё!» гэж бодон, нэлээд өндөр дуугаар;

	— Франсиска гуай одоо чухам хаана байгаа бол? гэж асуув.

	— Өглөө үнээгээ саагаад явсан. Одоо ч лав эрдэнэ шиш тарьж байгаа байх.

	— Танай тариалангийн талбай хаахна байдаг юм бэ?

	— Энэ хашааг дагаад яв! Тэгвэл чинь хагалсан томоохон газар дайралдана гэв.

	— Баярлалаа хэмээн эрлэгийн элч өөрөө өөртөө шахуу хэлээд гарч одов.

	Тэр хагалсан бүх л газрыг анхааралтай харан ажигласаар явсан боловч хөх дэглийнээс өөр амьд амьтан эс олсонд ихэд уурсаж, бүрх малгайнаасаа үсээ гарган унжуулж:

	— Хөгшин тэнэмэл ээ, хаашаа орчихдог юм бэ? гэж халаглан хашхирч газар нулиман, баригдашгүй эмгэнийг дахин эрэхээр явав.

	Цаг гаруй хугацаа өнгөрч үс нь бүрх малгай дороос улам ч урт унжиж, хамар нь нялх ногооны нялуун үнэрийг тэсэн даахгүй болсон тэр үед зам дээр нэгэн хүнтэй дайралдаж:

	— Ноёнтон, та аз болоход Франсискаг хаана байгааг мэдэхгүй биз? гэв.

	— Хагас цагийн өмнө л Норьегасын гэрт байсан. Хүүхэд нь өвдөөд үзэх гээд очсон байна билээ гэхэд:

	— Баярлалаа гэж Эрлэгийн элч дуржигнуулан хэлээд цааш яаран алхав.

	Зам хэцүү ядаргаатай байлаа. Саяхан хагалсан хөвөн шиг зөөлхөн хөрстэй газар дээгүүр шууд явна гэдэг жирийн явахаас хоёр дахин илүү хүч шаардаж байв. Явах газар хэчнээн хэцүү байлаа ч гэсэн эрлэгийн элч бүх хүчээ шавхан арай хийж Норьегасын гэрийн гадаа ирэв.

	— Франсискаг дуудаж өгөөч! гэж гуйхад гэрийн эзэгтэй

	— Байхгүй, аль хэдийнээ явчихсан гэв.

	— Явчихсан гэж үү? Ийм хурдан уу?

	— Юу нь хурдан гэж? Хүүхэд үзэж эмнэх гэж манайд ирсэн юм шүү дээ. Илбэж барьж зүгээр болгочхоод явсан. Юунд нь гайхсан юм бэ? гэхэд Эрлэгийн элч бачимдан сандарч:

	— Ажлын дараа амьтан хүн чинь амардаг юм шүү дээ гэв.

	— Тэгвэл та чинь манай Франсискаг танихгүй мэдэхгүй хүн шиг байх чинь вэ!

	— Би гаднах байдлаар нь мэднэ ээ гэж Парка албархуу дүр үзүүлэн хариулав.

	— Та тэгвэл ямархуу хүн байдгийг хэлээч! гэхэд

	— Юуны түрүүнд үрчлээ суусан нүүртэй, бас далаас доошгүй настай.

	— Цааш нь?

	— Цааш нь уу?.. Үс нь буурал, бараг шүдгүй... хамар нь ямар гэж хэлмээр юм бэ дээ...

	— Юу? «Ямар гэж хэлмээр» гэнэ ээ.

	— А тийм, шөнтгөрдүү...

	— Тэгээд гүйцээ юу?

	— Бараг гүйцээ.

	— Та чинь нүдийг нь огт хэлсэнгүй шүү дээ.

	— За одоохон хэлнэ ээ. Нүд нь... сүүмгэр... нас сүүдэр нь явчихсан учраас гал нь буурч.., золбоогүй болсон байх ёстой.

	— Тэгвэл таны эрж яваа хүн чинь манай Франсиска биш байна. Ер нь адилхан бололтой. Гэхдээ нүд нь шал өөр. Франсискагийн нас өндөр боловч нүд нь залуугаараа галтай цогтой хэвээрээ. Та манай Франсискаг андуурч байгаа юм байна гэв.

	Эрлэгийн элч — Үхэл замаар дахин алхална. Тэр тун ууртай байгаа учир халаасандаа нуусан ясан гар нь ил гарч үсний нь үзүүр бүрх малгай дороос цухуйн унжсаныг эс анхааран алхсаар байлаа.

	Гонсальесын гэрээс Франсискаг асуухад ойрхоон газар ач нарынхаа үнээнд өгөх өвс хадаж байгаа гэлээ. Эрсээр байж нөгөө газар нь хүртэл саявтархан хадаад өнгөрсөн өвсний мөр үлдсэнээс биш Франсиска эмгэн ул мөргүй алга болсон байв.

	Эрлэгийн элчийн шаахайд шавар шороо наалдаж хүндэрсэн учир хөл нь хавдаж, хар өнгөтэй цамцанд нь хөлс нэвтэрсэн байв. Тэр цагаа гэнэт харж:

	— Бурхан минь, дөрвөөс арван таван минут өнгөрчхөж. Олдохгүй бол тэр л биз! Би галт тэрэгнээс хоцрох нь хэмээн байдаг хараалаа тавьсаар эргэн оджээ.

	Энэхэн үед эмгэн Франсиска эрлэгийн элч-үхлээс хоёрхон километрийн зайтай газарт сургуулийн цэцэрлэгт хүрээлэнд хогийн ургамал тайван гэгчээр түүгээд зогсож байлаа.

	Франсискагийн танил өвгөн морио уначихсан хажуугаар нь өнгөрөхдөө, сурсан зангаараа тоглон:

	— Эй, Франсиска! Чи чинь хэзээ үхэх юм бэ? гэхэд Франсиска бүсэлхийгээ хүрсэн сарнайн цэцгийн бут дундаас өндийн хөгжилтэйгөөр: 

	— За даа нэг л завдахгүй юм даа. Ямар нэг ажил гараад байх юм гэлээ.

	 

	1973 оны дөрөвдүгээр сар

	 

	⁂

	ӨГЛӨГИЙН ЭЗНИЙ СОНОРТ

	Манай номын санд байгаа бүх номыг та хүссэн үедээ ҮНЭ ТӨЛБӨРгүй авч уншиж болно.
Аливаа ажлыг хийхэд зардал гардаг шиг уг номын санг бүтээхэд багагүй зардал гарч байгаа.
Та улам олон ном ингэж унших хүсэлтэй бол бидний ажлыг дэмжин манай номын санд НОМоор болон МӨНГӨөр хандив өргөж болно.

	Таны хандивласан мөнгө:

	- хэвлэгдсэн номыг цахим хэлбэрт оруулах,

	- цахимд оруулсан номыг ариутган шүүх,

	- цахим технологийн тоног төхөөрөмж авах,

	- цахим номын санг өргөжүүлэх,

	- цахим номын сангийн чиглэлээр судалгаа хийж, сурч байгаа оюутан судлаачийг дэмжихэд зарцуулагдана.

	Хандив өргөх данс 

	"Хаан банк"

	5027 8982 35 (төгрөг) ЦОГТ ОХИН ТЭНГЭР САН

	5027 9685 00 (доллар) Tsogt okhin Tenger san

	Qpay-гээр бол (линк)

	 

	⁂

	Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.
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1978 оны хэвлэлийн Хэвлэн нийтлэлийн мэдээлэл

	ОНЕЛИО ХОРХЕ КАРДОСО

	 

	УУЛАНД БОЛСОН ЯВДАЛ

	 

	УЛСЫН ХЭВЛЭЛИЙН ГАЗАР

	УЛААНБААТАР 1978

	 

	Onelio Jorge Cardoso

	CUENTOS COMPLETOS

	 

	Г (Куба)

	X—34

	 

	VII—3

	232-78

	 

	Испани хэлнээс орчуулж эмхэтгэсэн Б. Батболд

	Редактор Д. Алтанхуяг

	 

	Уран сайхны редактор Д. Сандагдорж

	Техник редактор Ц. Өнөр

	Хянагч Д. Болд, Ө. Шаравдорж 

	 

	Өрөлтөд 1978—6—1

	Хэвлэлтэд 1978—9—10

	 

	Цаасны хэмжээ 84X108/32. 

	X. х 4,6 

	X. н. х 7.66. 

	Т. х 7,09 

	 

	Хэвлэсэн тоо 5000

	 

	X. г. № 183’8 

	Зах № 212 

	 

	Үнэ 2 тө 65 мө

	 

	Улсын Хэвлэлийн Газар

	Улаанбаатар. Элдэв-Очирын гудамж, 7. 

	 

	Сүхбаатарын нэрэмжит Хэвлэлийн Комбинат. 

	Улаанбаатар, Сүхбаатарын талбай, 2,

	
Заметки

		[←1]
	 Давируулаа (ЦБ)




	[←2]
	 Агвиата модны навчаар хийсэн хандмал уувал дурладаг гэсэн домог бий ажээ




	[←3]
	 Николас Гильен, «Үгүй, цэрэг минь»




	[←4]
	 Төгөр алим (ЦБ)




	[←5]
	 Кордель ― уртын хэмжээ, 20,5 м орчим




	[←6]
	 Лангуст — Зар. Хавчны нэг төрөл (ЦБ)




	[←7]
	 АНУ-ын долларыг хэлжээ




	[←8]
	 Вара ― уртын хэмжээ, 83,5 см-тэй тэнцэнэ




	[←9]
	 Панчита — Франсиска гздэг нэрийг ийнхүү товчилдог ажээ
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